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Mial przystojna zong Tadeusz Belina Wggierski 
puJkownik wojsk i koniuszy hetmana W. K. Bra- 
nickiego. — Kiedy sobie ksig,zg Wojewoda Wileiiski 
na nowy rok 1764 podpil, to wjechawszy konno z 
generalem Mokronowskim do sali widzow na operg, 
przysiadl sie do pani Wggierskiej i tej cudowne 
rzeczy a bardzo tluste gadal. Pan pulkownik, gdy 
Austryacy zabrali go pod rygor swoj , legitymowatf 
sig musial w Grodzie Halickim z szlachectwa swo- 
jego, a z nim legityniowali sig: Mikolaj, Antoni, 
Marcin, Piotr i Onufry. — Inna gal^z, takze Belina 
przydomku, Wladyslaw Karol, wnuk Mikolaja, legity- 
mowai sig w r. 1782 w Wydziale Stanow. Tej po- 
dlaski&j szlachty znaczenie za ostatniego krola bylo 
wcale niepokazne. — Moze najwigcej sig wybija na 
wierzch, X. Antoni, Koadjutor Biskupa poznariskiego, 
a od r. 1769 kanonik. 

Inny duchowny, Barnaba Wggierski, drukowal 
r. 1772 we Lwowie kazania. — Byl takze proboszcz 
buczacki Tomasz Wggierski, drukuj^cy r. 1778 i 1784 
„0dy" na cze£6 Seweryna Rzewuskiego, Mikolaja 
Potockiego i Maryi Borzgckiej i inne, dzi£ ju£ nie 
znane. — MiaJa wigc rodzina Wggierskich w swym 
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XIV 

Inny byl to wiek, inne obyczaje. To, co owemi 
czasy wyglaszano z rubasznym 6miechem, to dzisiaj 
wyglaszaj$ z zaslonigciem gaz$ domySlnoSci i z far- 
bowanym rumiencem wstydu na twarzy. Co jest 
wigkszem zgorszeniem, czy otwartoS6 i zaslona, to 
jeszcze rzecz w%tpliwa. 

Powiadaj$, ze W§giersJci nauczyl sig rozwiozlo&ci 
wiersza od Wottera i w ogole od Francuzow. Jest- 
to prawd$ tylko wzglgdnq,. Istotnie w „Organach" 
o^wiadcza, iz niektore moralizacye bierze z szaco- 
wnego dziela „La Pucelle d'Orleans", to oSwiadczenie 
jednak otwarte nikogo wowczas nie gorszylo, bo swa- 
wola piora ju£ przed Wggierskim byla w naszym 
kraju pospolit$ i nawet modn^. 

Pisarz dzisiejszy, zarumienilby sig stokrotnie pier- 
wej, nifcby sig wyzna6 oSmielil, ze czytal ow poemat 
Woltera, gdy owocze^ni wierszopiso wie Stanislawowscy, 
nawet powa^ny Minasowicz, w odach do pan wiel- 
kiego Swiata owoczesnego, u^ywaj^ porownan, powo- 
hij^c sig z wszelk^ swobod$ na „ Pucelle" Woltera, 
oddaj^c to wyrazem wcale dobitnym. 1 ) 

Byly to czasy, kiedy pigkne panie a wielkie damy, 
nie zaslanialy swoich piersi przed pierwszy raz wi- 
dzianym go&ciem; kiedy po kolei byly krolowemi na 
dni kilka; kiedy z obna2onemi nogami przychodzily 
na bale, 6wiec%c pier6cieniami uczepionymi u palcy 
do nog. Byly to czasy rozwiozlo&ci niczem nie osla- 
nianej, zycia utracyuszowskiego, hulaszczego, karna- 
walowego, ktorego wskazowki latwo dopatrze6 mozna 
w Bernouillim, Karpiiiskim, Ochockim i innych wspol- 
czesnych pamigtnikarzach. Byly -to chwile wyuzda- 



l ) Minasowicz. Wiersz do Lucyndy. Penitentka. 
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nej swawoli, ktore domagaly sig chlosty i to po- 
tgznej. *) 

Nie pierwszy zresztq, W§gierski szczepil swawolny 
rym w poezyi polskiej. Bej w figlikach, Kochanow- 
ski we fraszkach, Potocki w Jowialitates, wreszcie 
Wesp. Kochowski o wiele szpetniejsze puszczali pisma, 
ni£eli to co Wggierski drukowal 

A jakze wygl^daja owe najrozwiozlejsze biesiadne 
gadki, ktoremi sig roskoszowali przez kilka wiekow 
naddziado wie ; owe dzisiaj nieznane nawet bibliogra- 
fom „Facecye polskie, albo Sartowne a trefne po- 
wie^ci biesiadne", ktorych dwie edycye z XVI. wieku 
bez daty mialem w rgku, a ktore pojawiaja _sig jesz- 
cze r. 1650, 1661, i ktore sig pozniej ukazywaly jako 
„2arty, albo krotofilne facecye". (Torun 1695.) 

Nie si§gaj$c tak daleko, wspolcze^ni W§gierskiemu 
pisarze, nie przebierali w osnowie poezyi. Darowa6 
mo£na Trembeckiemu , ze pisal o wroblu z czarn% 
latk$, ale jakfce darowa6 wedlug dzisiejszych wyo- 
braien tytularnemu kanonikowi kijowskiemu, napisa- 
nie przypowiastki o dziewczynie u spowiedzi, tak 
swobodnej, Ze chgtnieby jg, W§gierski pomieScil obok 
swoich swawolny ch dowcipow („2ona sen", „Przypa- 
dek w piwnicy", „Dwa wroble", „Podzial czulego z 
mlodym", „Nice", „Zagadki", „Zdarzenie opuszczone", 
„Oszczgdno£6 chwalebna", „Przeciwko cudzoloztwu".) 

Byla to zresztq, moda za przykladem edukacyi 



*) Satyry tylko w czasack zgorszenia i zepsucia moral- 
nego si§ rodz%, jak mamy przyktad na Juwenalisie; wiek 
Stanislawa Augusta musiat wydac satyry Wggierskiego i pa- 
mi^tniki Kitowicza. 

(Wisznieivski. Hist. lit. I, 36.) 
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francuzkiej , ze najpowazniejsi silili sig na tego ro- 
dzaju humor, nie taj%c sig z tem. 

Jak Wolter jawnie puScil w obieg Dziewicg Or- 
leansk%, a illustrowana figurowala w buduarach; jak 
Piron lub Lafonten dowcipkowali nie oslaniaj^c na- 
go£ci, tak i najpowazniejsi pisarze Stanislawowscy, 
nawet duchowni, pozwalali sobie wybrykow zbyt roz- 
kielzanego humoru. 

Wystgpek byl jawny, powszechny, zarazliwy. Dla 
tego nie razil tak, jakby dzi£ razil, ani tak gorszyl, 
jakby dzi6 byl zgorszeniem. JeZeli ksiq,dz biskup 
smolenski m^z wielce powazny, wielkiej pracy i za- 
shigi, pozwalal sobie na takie wybryki humoru, nie 
dziwnego ze mlodzi zapatrywali sig na niego i chcieli 
mu dorownac. 

Na chwalg jednakowoZ wzglgdnej skomno&ci piora 
polskiego, to powiedzie6 mozna, ze gdy AVlosi lub 
Francuzi wywlekli pod prasg drukarskg, caly hufiec 
literatury rozpasanej, u nas rym nieobyczajny we- 
drowal tylko w rgkopiSmie, nie przekazany ku pu- 
blicznemu zgorszeniu. x ) 



l ) Ze nie bez podstawy zmniejszam win§ W§gierskiego, 
zwracam uwag§ tylko na niektore wybryki piora owoczesnych 
pisarzy. Zatracone, wi§c nieznane. W§gierski byl w dobrej 
szkole. Oto sa, pisz^cy za Stan. Augusta: 

Trembecki St Loznica, spiew Dorantowi i Klemenie. — 
Oda Pirona. Wr6bel. Przypadek siostry starszej. Do 
Hier. Radziwifta. Kajpiel. Kur i kokosz. Powazki. Cztery 
zywioly. Juz nie mozesz. Na Elzbiet§. 

Naruszewicz. Czysciec. Uleczenie. Slowik. Do zeniacego 
sie, mtodzienca. PierScionek. Gluszec wloski. Do Kocha 
Kossowskiego. Przypadki staroSci. Do Ign. Zapolskiego. 
Loznica Izraela, Pielgrzym. Swietose reguty. 
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Jezeli wigc przeniesiemy sig wSrod owoczesne po- 
jgcia, w6rod owoczesne wybryki zbyt dobrego hu- 
moru, nie bgdziemy ciska6 kamieniem na jednego 
tylko wierszopisa. Cteniemy na caly ich poczet. 

Wggierski nie stworzyl gorsz^cego slowa, nie byl 
jego przodownikiem; on szedl z drugimi i za drugimi. 
To go nie usprawiedliwia , lecz wyjaSnia 2e nie byl 
jedynym, i 2e zastal grunt przygotowany ju2 przez 
starszych, powainiejszych dygnitarzy. Sluchano ow- 
czas choru pieSniarzy bez rumienca. Jaki byl upadek 
polityczny, taki te2 byl moralny upadek. — Krol 
dawal przyklad, poddani szli za nim. 

Wggierski pisal rozwiozly wiersz, nie czuj%c na- 
wet, 2e on jest taki, a przynajmniej dzi£ za taki 
uchodzi. I tak napisal w dobrej wierze wiersz do 
Elzbiety. Z tego powodu do liczby utworow roz- 
wiozlych nie zaliczam wiersza Slicznego Na aniwer- 
sarz wesela Elzbiety. Napisany on na cze£6 Elibiety 
Potockiej, o ktorej zapewne w bajce jednej powie- 



Niemcewicz. Spotkanie poludniowe (z Owidyusza). 
Molski, Cytryniarka. Hasio. Smieszka. Sad przeora. 

Trafno£<5 spowiednika. 
Ancuta Jan. Skarga Kupidyna. I'odroz Kupidyna. I>o 

snu. Wr6blc. 
Ksiqdz Bohomolec. Wab powszechny. 

Czyz Jan. Szcz§scie. Zycie dworskie. Pokusa. Zdarze- 

nie Mlodziejowskiego. 
Chrzanoicski. Przedwieczorze. 
Korytyt'iski Onitfry. Pomiarkowanie. Cerograf. 
Bogalinski. Rywale. Upodobanie. 
Bzewuski Seiveryn. Rada dla m§zow. t§go£ci wieku. 
Woyna Stan. Kolek. Na przyslowie swej zony „Mon 

mari ". 
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dzial, ze kiedy sztuka przechwalala sig o swej wyz- 
szosci nad natur%, ze: 

Odzywiam plec skazonq,, 
Ukrywam marszczki oblicza, 

Jam dyktowala wiersz Naruszewicza ! 

Na odpowiedz: natura EUbietg stworzyla, 
Sztuka si§ ze wstydu skryla. 

Wiersza na aniwersarz nie powazylby sig dzisiaj 
zaden poeta ofiarowac kobiecie, takie tarn malowidlo 
jaskrawe, a jednak widocznie byl on ofiarowany na 
seryo Potockim, jako nowo pobranemu malzenstwu, 
ofiarowany nie jako paszkwil, ale jako szczerego 

przyjaciela zyczenie, wyrazone w koncu: 

» 

Budujcie pigkne cialko, ditszg dadz% nieba, 
Waszego nam plemienia gwaltownie potrzeba; 
Poki sig nasza kiedy S nie zagoi rana, 
PotomnoSc nie zapomni o tej smutnej dacie: 
Wtedy byla dopiero ojczyzna przedana, 
Gdy zadnego z Potockich nie bylo w senacie. 

Caly wiersz arcy misternie zbudowany, tresc tak 
slabo przyslonigta, ze dzisiaj odczytana podobna poe- 
zya w obec niewiasty, bylaby dla niej obelg^. Wow- 
czas zas, byla tylko wytwornym komplimentem. Tak 
to zmieniajg, sig wyobrazenia! 

Nie do nas nalezy oceniac Wegicrsliego z wierszy, 
ktore doszly do nas pod jego firma, a ktorych nie 
drukowal. Jezeli pisal „Katarynejd§", to nie winic 
go o to, ze bohaterkg w prawdziwem, cho6 obrzy- 
dliwem swietle malowal; jezeli pisal „Pi§c Elzbiet" 
(Branicka, Qzartoryska, Lubomirska, Potocka, Sapie- 
zyna), to pytanie jeszcze, o ile chlosta byla zaslu- 
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zon$. Wiersz ten nie byl dot^d drukowany. *) Glo- 
szono, 2e to jakiS potworny wybryk rozwiozloSci, a 
to tymczasem ostra charakterystyka osob. Przyta- 
czamy go w tekScie. Kiedy byl pisany, trudno dociec. 
— Elzbiety kr6luj3.ce w Warszawie gfoSnenii byly od 
wielu lat. Wiemy nich juz w r. 1773. W tym 
bowiem roku Hetman polny kor. wyprawil fajerwerk 
i bal dnia 18. listopada na czeSc JJ. 00. i JJ. WW. 
El^biet! AVyszedl z tej okolicznoSci wiersz wydroko- 
waiiy w wierszowanym Tygodniku, wydawanym p. t. 
Muza ukryta pod znakiem Serokomli, a tym Sero- 
kouil^, ze byl Kajetan KoScialkowski, domySlam sig 
tylko. 

Jednakze satyra czy paszkwil, jak kto chce uwa- 
za6, powstala pozniej, moze rownoczesnie z gloSnym 
wierszem: Portret Trybunalu 1780 zaczgtego a 1781 
konczg,cego sig; bye moze obadwa z jednej wyszly 
kuzni. Podejrzywano Wggierskiego, it paszkwilowal 
kobiety, zt^d to daje mu Trembecki lekkg, naukg, 
gdy wyjezdzal z Potockim, starost^ Urz§dowskim. 

W ucinku pigciu Elzbietach, jedna, to jest Po- 
tocka wcale nie dotknigta, inaczej bye nie moglo, bo 
tej rodziny byl szczerym wielbicielem (wiersz do 
Alexandry z Lubomirskich Potockiej. Do lgn. Po- 
tockiego po stracie syna.) Pomnijmy, ze Kaj. Po- 
tocki zabral go ze soba do Paryza, czego nie uczy- 
nilby, gdyby poeta zawinil co przeciw rodzinie jego. 
Jest rownie w obiegu rgkopism komedyi jemu lub 
Naruszewiczowi przypisanej, ale s^ inne podobne, ze 
znacznie pozniejszej daty; pytanie kto ich fteczywi- 



*) Zatem nie prawda iz byl palony przez kata na rynku 
warszawskim. 
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stym autorem ? Co nie drukowane i czego autorstwo 
nie udowodnione, o to winic go nie mozemy. 

Nie rozwiozlo£6, ale uszczypliwo&6 wiersza stwa- 
rzala mu nieprzyjaciol. W epoce , kiedy jeszcze pa r 
migtano, 2e Slepy Biezanowski wydrukowal poltorasta 
panegirykow i otrzymal chlubny tytul Ojca pisarzy; 
w epoce, w ktorej krocie drobnej szlachty czapko- 
walo przed kolas% opaslego wojewody; zuchwalo£ci%, 
co wigcej, zbrodnig, wydawalo sig, ze jaki& tarn pi- 
sarczyk, kancelista, golow^s, waziy sig biczowac po- 
chlebcow, nagmiewa sig z choroby panegiryzmu : 

I 2aden mi dotychczas nie zarzuci jeszcze, 
Abym mial pochlebstwami podlic dary wieszcze; 
Biskupi, kanonicy, Swieccy i pisarze 
Czyncie jak ja, bazgrajcie, drukujcie co chcecie, 
Ale wszystko bez braku nie chwalcie tak przecie. 

(Do wierszopisow.) 

Nierownie srozej obruszal umysly, gdy wazyl sig 
pisa6 satyry, jak np. „Na wjazd senatora" (r. 1778), 
bo to nie byly satyry w gu6cie Naruszetvicza lub 
Krasickiego, ktorzy bohaterow ustrajali w Arystow 
i Damonow, ale byly satyry wskazuj^ce niejako imien- 
nie osoby godne poSmiewiska, wytykaj^ce bydlgce 
2ycie magnatow, ich ghipotg i pychg, wtr^caj^ce kraj 
do przepa&ci. 

Ta otwarto&6, to rys charakterystyczny odwagi 
W§gierskiego , na jak% iaden ze wspolczesnych nie 
zdobyl sig ; to cecha niepospolitoSci charakteru mgza, 
ktory me bylby zmarnial, gdyby byl urodzil sig w 
innej epoce. 

Nie byla to bynajmniej nikczemna zlosc lub za- 
wi6c, bo widno z ducha poezyi jego, ze nie zazdro&cil 
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nikomu. Owszem, kto godzien byl uwielbienia, tego 
on wielbil. W trzech epokach pisarstwa swego, oka- 
zuje zawsze czeS6 wysokg, talentowi Trembeckiego. 
Nie mniej czci on Ign. Potockiego. 

Wggierski juz nikomu prawdy mowi6 nie chce, 
Juz tylko na pochwaly usta swe otwiera, 

mowi don i uziala sig bole6nie, ze go prze&adujg, za 
prawdomowno§6. 

Z jakieniiZ szczeremi sJowy, a bez slowka pochleb- 
stwa przemawia okolo r. 1778. do Jedrzeja Zamoj- 
sJctego, z okazyi ulo^enia Zbioru Praw: 

Komu narod ukladu praw swoich powierza, 

Kto szacunek publiczny zashigq, wymierza, 

Kto umie zlo2y6 urz^d tak, jak go sprawowac, 

Temu mo2e Wggierski imienin winszowad. 

Nikogo chwali6 szczery jgzyk moj nie umie; 

To sobie za najwigkszg, poczytujg slawg, 

Kiedy mi przyzna6 raczq, umysly laskawe, 

2e gdy gniew nieprzyjaciol jad swoj we mnie s^czyl, 

Pochwal^m Zamojskiego, pisa6 wiersze skonczyl. 

ZloSliwa a straszna muza Wggierskiego walczyla bro- 
ni$ prawdy, broni^ wewngtrznego przekonania, bro- 
nig, z^dzy poprawienia gnij^cej spolecznoSci. Nie 
gardlowal wedhig powiewu chor^giewki, nie byl swig- 
toszkiem o wilczej pokorze, slodkiem slowie w oczy, 
a wilczemi zgby za oczami, ale byl mgzem zasad; 
— te zasady godne s% uczczenia. Wspolcze&ni mo- 
gli go mianowad paszkwilantem, dzisiejsza spoleczno6c 
winna go nazwac kaznodziejg, prawdy. 

Nienawidzono go, ale sig lgkano. Czemu? po- 
wiada on: 
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Ten jednak takiej dozna6 mogl najlepiej proby, 
Kto mial nieszczgscie mozne rozgniewac osoby. 
Slabe z niemi umysly i czeladka podia 
Bgdzie mu dopiekala i bgdzie go bodla. 
I ten motloch, ca ledwie godzien jest spojrzenia, 
Bgdzie sig z zacniejszego urggal stworzenia. 

Zabawny czynig, mu zarzut, i£ przeSladowal Bielaw- 
skiego fligel-adjutanta Bulawy Wiel. lit., poufnika 
X cia Adama Czartoryskiego i krola. — Alez ten dwo- 
rak byl celem rymowanych Bartow jeszcze srozszych 
ze strony Treinbeckiego, Mich. Wyszkowskiego, Stan. 
Potockiego, Jul. Niemcewicza i innych. 
Wggierski raz tylko dotyka go: 

Od Baltyckiego morza ku Sniezystym Tatrom 
Wiedz$, ze pan Bielawski otworzyl teatrum, 
I sluszenie sig tym chelpi zaszfczytem niezmiernym, 
2e byl pono na ten cz;as, jak rnowi^, odzwiernym. 

Ostatni wiersz, odmawiaj^cy mu autorstwa, bylby 
dotkliwym i dla X cia Czartoryskiego, gdyby inozna 
dociec, jaki tenze mogl niiec udzial w daniu na sceng 
Natr§t6tv. Ksi^zg bowiem byl dusz§, i tworcg, teatru 
polskiego, bodaj azali nie on wysunq-l swego totum- 
fackiego Bielawskiego , aby w przerobieniu Moliera 
„Les facheux" zaprodukowa6 dowcip nieco za gruby 
i za tlusty. — Przynajmniej Sowiiiski Wojc. wymienia 
w swojej po francuzku napisanej historyi teatru, 
sztukg „Natrgci" jako piora Czartoryskiego. Mogla 
tu by6 w grze proznoSc autorska magnata, ktory za- 
wigzywal stala sceng polskg, w kraju. Gdy jednak 
proba nie powiodla sig, sztukg wySniiano, wy&mia- 
nym tez zostal jej firmowy, a autor istotny przycichl. 
Gdyby to (nioze dalekie od prawdy) przypuszczenie 
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okazalo si§ kiedy istotnem, owczas zaczepka Natr{>- 
tow przez Wggierskiego dotykalaby po6rednio wszech- 
wladnego potentata. l ) — 

Szydzenie z Bielawskiego byto moda. GloSnym 
byl swojego czasu rym lacinski Bened. Hulewicza: 
Ode ad J. Niemcewicz de mentis Bielavii incorrecta 
per authorem: correcta et variantibus notis illustrata 
per Bielavium, 1789. Do tego iartu przylo^yli rgke 
Stan. Potocki, Jul. Niemcewicz i Onufry Kopczyiiski. 

R6wnie2 okrutnie z Bielawskim obchodzil sig 
TrembecJci, bo wydawal pod jego firmg. wiersze ironi- 
czne, a nikt tego nie bral mu za zle. Pomigdzy 
tymi wierszami s^ dwa przeciw paszkwilantom, snadz 
tak pisane na urz^d, jak pisal Albertrandy broszurg: 
„Uwagi nad wolnoScig, drukowania i przedazy ksi^g 
publicznych" (folio, kart 2. 2 ) Mylnie one stosowal 
L. Siemienski do WegiersJciego, bo pisal je Trembecki 



l ) Chodiko „La Pologne", str. 298. Ze jednakze i sam 
Bielawski mogt bye* autorem tej lichej komedyi, nie ulega 
wafcpliwoSci, bo rzemioslu literackiemu oddawal si§, fabryku- 
ja,c wiersze, jak: Bukiet na imieniny Grabowskiej. — Dzieri 
3. maja 1792. Dzien 17. stycznia 1792. Na dzieri 6. grudnia 

1791. Hymn do Barb. Sanguszkowej. Pienie na zdrowie 
L. Chodkiewiczowej. Pienie na zaSlubiny Tadeusza Czackiego 

1792. Na powr6t Czartoryskiego 1791. Na powrot Czarto- 
ryskiej 1791. Portret Czartoryskiego 1796. Spustoszenie 
Polski od Moskali 1791. (Rzez humanska). Wiersz Lud. 
Zyberkowej. Wiersz do Trembeckiego. Wiersz na imie- 
niny J. Kr. Mosci. Na £mierc Gustawa 111. Zachwycenie 
oczom. Okrucieristwo paryskie. Zbior wierszy. Komedya 
Dzjwak. Tres benignes remonstrances, 1787 i. t. d. 

2 ) Zapewne w r. 1776 — 7, bo do tego zdaje sie/ odnosic 
wiersz w Organach: 

Co gdybym byl Biskupem lub Officylem. 
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wr. 1 791, zatem po 6niierci poety. Sg, inne wiersze 
Trembeckiego przeciw Wggierskiemu, ale te pisal jako 
Bielawski, nie za6 jako Trembecki, jui dla tego sa- 
mego nie mo2na ich rozumie6 literalnie i na seryo. 
Wiedzial, 2e bronil sprawy nieshisznej, skoro polo- 
2yl podpis nie swoj, ale oslawionego i oszydzonego 
bazgraly. 

S% w zbiorze Trembeckiego ro2ne poezye, odno- 
sz^ce sig do W§gierskiego. Z tych trzy piorunuj^ce, 
lecz nakryte blazensk% czapeczk^ Bielawskiego. Ja- 
ko2 wigcej tarn ironii przeciw Bielawskiemu, ni£ 
chlosty dla poety, i s%dzg z ich tonu, te W§gierski 
przed puszczeniem wierszy przez Trembeckiego w 
obieg, sam inog} dawac im aprobatg. Jedne*tylko 
zakonczenie jest nieco przyostre; ktore jednak sciq,- 
ga6 sig mo2e do obra^onego jako przestroga, okazu- 
j%c, jak samowolnie wymierzano sobie sprawiedliwo£c. 
Przestrzega on go, 2e niebezpiecznie jest zaczepiac 
moinych. 

GdyS na Do&wiadczyiiskiego nie sk^pil potwarzy, 
Ledwo, ze£ cudzej rgki na twej nie czul twarzy, 
Literat cig poskromi piorem, ale moini 
Bgdg, w obraniu kary moze trochg rozni. 

Wiersz ten widocznie odnosi sig do Czartoryskiego, 
ktory pisywal pod pseudonymom DoSwiadczynskiego. 
Kiedy i jakg, satyrg puScil Wggierski przeciw ksig- 
ciu, nie umiem wskaza6. CzySby wiersz Na wjazd 
Senator a wzi^l byl- ksi^zg do siebie, a w skutek 
tego, poeta broni%c sig wytlumaczyl, ze to odnosi 
sig do Szydlowskiego, a nie do ksigcia. 

2rodla pamigtnikowe , a jest ich dosy6, jak np. 
Zywot Czartoryskiego , Autobiografie Niemcewicza, 
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B. Michalowskiego, Kitowicza, Ochockiego, Karpin- 
skiego, lubo zajmuj% si§ anegdotyczng, kronikq, sto- 
licy, nie zajmujg, sig wcale Wggierskim. Jeden 
Michalowski (T. IV, str. 6, wyd. 1857) nawiasowo 
wspomina, 2e Wggierski ci%gle wierszami przeSlado- 
wal Bielawskiego. 2e za6 Wggierski puScil w obieg 
tlumaczenie listu Woltera, zataiwszy autora, a wiersz 
jako przeSliczny podobal sig, Bielawski odkryl au- 
tora i thimacza epigramem znanym: 

ByJbym cig nie znal, ale pioro cig wydalo, 
Co z kiepska po wggiersku Woltera przebralo, 
2ahijg jego losu, z:e w tak Smiesznym stroju, 
P6jdzie na papiloty ciemnego pokoju. 

Tym epigramem tak zachwycil krola, 2e go az do 
obiadow czwartkowych przypu^cil. Tak twierdzi Mi- 
chalowski, lecz wiersz ten figuruje jako utwor Trem- 
beckiego. Kto wigc ma racy%? 

Przytaczanem bywa za dowod, 2e Trembecki chlo- 
stal Wggierskiego wierszem, ogloszonym pod firm% 
Bielawskiego : 

Teraz czarni ojcowie dla wsparcia swej slawy 
Chcieliby cig z Marselli przewiezc do Warszawy. 

Nikt atoli nie zastanowil sig nad znaczeniem calej 
ironii tkwi^cej w poezyi Trembeckiego , szydz^cej 
wyl^cznie z Bielawskiego. — Nie mogl sig owczas 
natrz%sa6 z Wggierskiego , bo ten ju2 dawno nie zyl, 
nie byt wigc szkodliwym. Jezuici nie mogli kwapi6 
sig o cialo jego, dla tego, ze Wggierski z nich szy- 
dzil wielokrotnie. Poezya ta ma znacz^nie czysto 
polityczne, owoczeSnie zrozumialne. Napisan% zo- 
stala przeciw bezimiennej broszurze p. t. Wladyslaw 
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Laskonogi , rok 1206 -dziejow narodu pols. Uloruek 
historyczny. Warszawa, druk Dufoura, 1790 w 8 ce , 
str. 53. 

W broszurze tej praedstawiono dyalog Wggier- 
skiego z krolem Wladyslaweru. Wyrazono tarn: 
„Uczony Wggierski, ktorego krol (Wladyslaw) umie- 
j%cy szanowa6 talenta i geniusz, swoj$ zaszczycie 
raczyl poufaloScig. i krol, bgdq, dawac wyroki Swigte i 
nieodwolalne. Wpol tysi^ca lat po Smierci Wlady- 
slawa zyl slawny Wggierski, ktoryni Helikon polski 
szczycil si§." 

W broszurze tej przedstawiono zepsucie ducho- 
wienstwa, a Wggierski czgsto przemawia rymami. 
Czy2by to byfy jakie ulamki z jego satyry jakiej nie 
drukowanej? 

Jak wigc ta broszura miala czysto politycziie 
znaczenie, tak te2 i do tego odnosila si§ odpo- 
wiedz Trembeckiego. Z broszury tej jednakzie czer- 
piemy &wiadomo£c, ze wielkie przywi^zywano zna- 
czenie do Wggierskiego jako poety. Byly widac 
do tego powody, czy w jego patryotycznej muzie, 
ktorej zaledwie zapewne czgSc sig dochowala, czy w 
jego niepodleglym charakterze nie znosz^cym po- 
chlebstwa. 

2e Trembecki iyl §ci§le z Wggierskim i zapewne 
podzielal z nim hulaszcze wybryki, mamy wskazowki 
w jego poezyach kilkakrotnie zwroconych do niego, 
a ktore dol^czam w koncu biografii. 

Tej zyczliwoSc dowodem jest wiersz Trembeckiego 
pisany w r. 1782 do X. Bisk. Krasickiego, w kto- 
rym chwali Wggierskiego , ze nie pochlebial dla ja- 
kichkolwiek widokow: 
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Ja — com gorzej wiersz pisal ni£eli Bielawski, 
Czujg odmiang piora mego oczywist%. 
Smiem sig si^gn^c do ciebie z slodkim Organist^ , 
Ktory przejgty mnogich twoich pochwal Ukieni, 
Cho6 nie my61al Warminskim zostac kanonikieru, 
Przeciei dziel^c sluszno^ci swoje dhito-lupem 
Czcil z rozumu biskupa i rozum z biskupem. 

Lecz zdaje sig, ze nie w owym 1782 r. Wggierski 
ofiarowal Krasickiemu Orgamj swoje. Cho6 Orga- 
niste wspomina Trembecki w r. 1782, jednakze Or- 
gamj znal juz Krasicki od chwili ich tworzenia, bo 
w dedykacyi mowi poeta, ze za bytnoSci Biskupa w 
Warszawie (zatem w r. 1775), ju2 mu je odczyty- 
wal w ulomkach, co bylo zachgt^ do wykonczenia 
dziela. Slawa poezyi tej wida6 rozeszla sig, skoro, 
acz nie drukowal jej , zjednala mu rozglos, a odpisy 
w licznych kr^zyly egzemplarzach. 2e przez lat 
wiele w druku nie skazala sig, przyczyn^ tego byly 
zapewne alluzye do Krola, Albertrandego, Euskiny 
i innych. 

Do £uskiny odnosi sig w pieSni VI, wiersz 794 — 
815. (Caly poemat ma 828. wierszy numerowanydi 
w rgkopi^mie autora.) 

Opisuja tarn uszczypliwie osnowg gazet wydawa- 
nych przez X. Lusking. 

Ze Euskina nie by! dluznym zaczepki, zdaje sig 
wyplywac z tego, co Wggierski pisze do Ogin- 
skiego : 

Nie wiem prawdziwie mospanie Hetmanie, 
Co sig na tamtym 6wiecie ze ninq, stanie, 
Ksi^dz Euskina powiada i wierzyc mu trzeba 
2e ja pojdg do piekla, on prosto do nieba. 
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Podobnie w wierszu do X. Ant. Wggierskiego: 

Pelny &miesznych konceptow, pocieszny Luskina, 
Fanatyzmu nam jeszcze czasy przypomina 
Za to, 2e Jezuitow wyrokiem obala, 
Zly na Ganganellego , szkaluje Pombala 
I bgdq-c w ostrzeZeniu kaMej wady pilnym 
Powiada, £e cho6 papiei, Klemens byl omylnym. 

Kiedy ten wiersz pisany, moinaby doj&6; wspomina 
zjawienie Truskolawskiej , *) gabinetu lektury Lexa, 2 ) 
za6 Pombalem zajmuje sig najwigcej Luskina od 
r. 1778—1780. 

By} to mo2e poczciwy ksi^dz, takim go bowiem 
inaluje Adam Naruszewicz w Odzie II, chwal^c jego 
naukg i wymowg , lecz byl niedolg£nym redaktorem. 
Tchorzem podszyty, lasil sig przemocy, bil poklony 
przed wladzg.. To 6cig,gnglo na nie'go gromy wierszo- 
pisow. Dobrze go opisal Julian Bartoszewicz, lecz 
srozej sig z nim obchodzili wspolcze£ni. 

Inny wiersz rownej obszerno^ci i rownej osnowy, 
lecz dobitniejszy w wyrazeniach, tak2e bezimienny, 
przypomina wielce zakroj wierszy Wggierskiego. Jest 
w nim toz samo wytknigcie bajania o Pombalu, ktore 
znajdujem w wierszu do X. Wggierskiego, jest tez 
w uderzaj^cy sposob streszczenie osnowy gazet £u- 
skiny takie, jakie przeprawadza w Pie6ni VI. Or- 
ganow. 3 ) 

To samo, 2e Wggierski lubo za zycia drukowal 
tylko tlumaczenia, a jednak slyn%l jako poeta nie- 



1 ) Grywala od r. 1775—9 i od 1783 r. 

2 ) Entrepreneur du Cabinet litteraire. — Avril 1782. 

3 ) Celem por6wnania, przytoczony w koricu rozprawy. 



i. 
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zwyczajny, nasuwa<5 moie domysl, \1 puszczal w obieg 
jakieS poezye, ktore kraj elekryzowaly, zjadliwe mo2e, 
dogryzaj^ce, pigtnuj^ce zdradg, ale nie zawsze byly 
paszkwilami, bo ten rodzaj pisma nigdy slawy i czci 
w narodzie nie zjedna. 

A jednak, czego wspolczefini nie zarzucili mu, to 
poiniejsi biografowie nie wachali sig wymy§li6. 

Jakze go ujemnie maluje J. Ig. Kraszewski w zy- 
ciu Ign. Krasickiego! (str. 144. 250. 366.) Widzi w 
nim tylko trzpiota (w Reducie), drwi^cego egoistg, 
siebie wszgdzie stawiaj^cego na pierwszym planie. . . 
„Bawi sig poezye, ale jej nie bierze na seryo; kla- 
dnie jg, jak Zabot i fryzury, aby mu sig na ulicy 
dziwowano; jest ona dla niego rozrywk^, popisem, 
narzgdziem pomsty." 

Gorzej sig z poet$ obchodzi Luc. Siemienski, a 
za nim idzie Walery Przyborowski. Ci. orzekajq,, iz 
pisal nie satyry, lecz paszkwile. Siemienski mniema, 
iz chcial tg, drogg, slawg pozyska<5. Osobliwa to by- 
laby droga. 

Byly wprawdzie juz wowczas paszkwile w calej 
pelni. Pisal Naruszewicz z tej okazyi „Odg do Po- 
t warco w " : 

Niechaj swe gryzie potwarz i szarpie pochodnie: 
Wszak to jej Zywiol, z cnoty nawet czyni zbrodnig. 
Nie s% wolne od jej strzal monarchow stolice, 
Bije bez braku w domy ludzkie i Swi^tnice. 

Doszlo do tego, ze bankier Piotr Tepper oglosil 
(w marcu 1778), iz zlo^ono u niego olbrzymig, sumg, 
bo tysi^c dukatow w nagrodg teniu, ktoby mogl 
wskazad autora lub tego, co rozrzucal kartki na 
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Reducie ostatniego wtorku zapust. x ) Jednakowoz 
nie ma u wspoiczesnych &ladu, by istotnie Wegierski 
paszkwile obmySlal. 

J. Niemcewicz 2 ) powiada tylko, ze „w Satyrach 
nasladujac Woltera i Boala (dot^d bowiem ksstal- 
cono na laciiiskich) , przesadzal z obrazq, nieraz re- 
ligii, obyczajow i slawy bli£niego". — Bart. Micha- 
lowski wyraza sig, iz byl to „pisarz dowcipny, ale 
pelen zolci", — za£ Zablockiego obja&nienie satyry 
„Na odjazd literata" cechnje go jako geniusz rymo- 
tworczy, ktory gdy ustal chlosta6 satyry, duch lite- 
ratury ostygad pocz^l. 

Michalowski moglby co& wiedzie6 o tern, bo cie- 
kawie wgl^dal w sprawy literackie, a oburzaj^c sig 
w kilku miejscach na paszkwile, fabrykantem tychze 
mianuje tylko Zablockiego. — Sam Wggierski pisze 
wiersz przeciw potwarcom: 

Prozniactwa i zazdro6ci plod niezagubiony, 
Potwarz rozcisiga swojg moc na wszystkie strony. 
Skrzydlata ta poczwara w kazdej plci przesiada, 
Zawsze mile sluchana. — 

Jezeli paszkwilow nie pisal, a nawet ohydg ich 
malowal, nie sk^pil szyderstwa osobom, ktore badz 
kraj wtrq,cali do przepa&ci, \>%&i u dworu dawali 
przyklad zepsucia. Chlosta dotykala osob, a choc 
zasluZona, budziia przeciw niemu nienawiSc. 

Na grozby i zZyniania sig obrazonych odpowie- 
dzial on bardzo pigknym, wiernie szlachetnosc uspo- 
sobien swoich maluj^cym wierszem: „Ekskuza moja". 



1 ) Gaz. AVar. N. 26. r. 1778. 

2 ) Pamietniki 1848. str. 12. 90. 
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Rgkopis wiersza tego jest zachowany w, rodzinie 
Wggierslcich. Nie ro£ni sig on od tekstu drukowa- 
nego. Powiada w nim poeta: 

Nie mam w ustach czuloSci, nie bzdurzg o cnocie, 
Nikt mnie jednak przy podlej nie zastal robocie, 
Dla zysku nie nie czynig, prawdg mowic lubig, 
Nieprzyjaciol skrytemi podstgpy nie gubig, 
A lubo na mnie czarna zawi£6 sig oburza, 
Nie zrobig karia wielkim, ani Marsem tchorza. 

Z tego, co wypowiedzialem o W§gierskim, jako 
o poecie, wynika, 2e bezwarunkowo nie zgadzam sig 
z poprzednikami, ktorzy o nim wedhig z gory po- 
wzigtego uprzedzenia pisali. Byi to poeta nie tyle 
misterny formq, co KrasicJci lub Trembech', ale wyz- 
szy nad nich co do otwarto&ci uczucia, co do milo^ci 
kraju, co do pogardy wszystkiem, co upadla i po- 
niza godnoSc narodowg,. Wiersz jego hartowny, 
ostrem tnie Mazem; wyslowienia Czesto sg, przyslo- 
wiowe. Zaleca go rownie£ wytworna proza; styl to 
cigty, energiczny, otwarty. Takim byl bez wqjtpie- 
nia i charakter jego. Nie zdj^l on czapki przed 
senatorem, dla tego, ze jest senatorem, ani wybijal 
poklony milosnicom dwbrskim. 

Dosyc jest przeczytac przedmowg, ktorg, napisal 
do Ignacego KrasicJciego , dedykuj^c mu d. 22. sty- 
cznia 1777 roku, tj. w 22. roku zycia swoj poemat: 
„Organy". Z jakg, godnoscig, przemawia, ani slow- 
kiem nie unizaj^c sig przed potentatem piora i dy- 
gnitarstwa. Jakzie otwarcie chloszcze zfych fabry- 
kantow wiersza: 

To szalenstwo juz wszystkie ogarnglo stany, 
Powazne nawet pisz$ wiersze kasztelany, 
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I ktorych , jako dawna przypowie£6 nam niesla , 
Alii glowa do rady, ani tyl do krzesla. 

Organy nie byly na61adowaniein Monachomachii 
KrasicMego, bo ta ukazala sig w druku poiniej od 
pory w ktorej Wggierski czytal rgkopis swoj Kra- 
sickiemu. — Wggierski, gdyby Monachomachia istnia- 
ia, bylby j$ w dedykacyi wspomnial, tak, jak wy- 
^inienil Myszeidg i DoSwiadczynskiego. 

Przeciwnie, Organy zapewne nasungiy Krasickiemu 
niy&l napisania Monachomachii tak, jak znowu pozniej 
po^yczyi do innej swej poezyi tytutu, od poematu 
Wggierskiego. 

Jakkolwiek „Organy" pisane byly w latach 1775— 
77, ukazaly sig one w druku w r. 1784, zatem w 
siedm lat poiniej. Wydat je T. Teodor Weychardt, 
doktor nadworny Potockiego starosty, a to bez wie- 
dzy za granic^ bawi^cego autora. 

Weychardt znawy jest w literaturze z wielu dziel 
bardzo pigkng, pisanych polszczyznq,. x ) Staral sig 
on rozpowszechnid dzielo czytywane w rgkopismach; 
krytyka pochlebna niebawem wyrazila sig o tej 
pracy : 

„Pod niezgrabnym tytulem i pozyczonym 
imieniem, autor (pewnie siawny W§gierski) za- 
warl w tych pie&niach swoich dowcipn% i za- 
bawng, krytykg niektorych wad, postgpkow i 
obyczajow naszych." 

(Magazyn WarszawM 1784. Cs. IV.) 



x ) Rada dla matek 1782. Do mojej zony 1783. Ligurya 
1785. Przyczyny, dla ktorych sig nie zenig 1787 (na to od- 
pisat Krasicki). Anatomia, przektad z niemieckiego, Ludwiga 
1786. 
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Byl wigc juz za zycia slawnym. miino ze kr61 upor- 
czywie odmawial mu orderu. 

Gniewal sig W§gierski, ze wydawca zapewne 
blgdnie wydrukowal dzielo; nie wina to wydawcy 
Weychardta, bo on dokladal usilno&ci, aby dzielo 
wyszlo jak nalezy. Rgkopis „Organow" zachowany 
w Bibl. Jagiell. jest nieco odmienny co do luznycli 
wyrazow, ale nie ma tarn zboczeii ra2%cych. Ten 
rgkopis jest czgSciq, zbioru poezyi Wggiersfa'ego, bo 
zaczyna sig od karty 185 tej , zatem torn l sz > maj^cy 
kart 184, w 4 ce . gdzieS przepadl u ludzi. Alitor 
mial go w podrozach ze sob%, bo sa na nim daty 
po francuzku 2 i 3 Juin 1785 r. 

Poemat ten nalezaloby porownac krytycznie z poe- 
zyi Boilcgo *,Le httrin", i wykazac, o ile tu poeta 
polski jest sainodzielnyni, a ze jest samodzielnym, 
doS6 jest przeczytac pieSn piat%, lub zaczgcie czwar- 
tej, w ktorej ostro przymawia krolowi: 

Gdybym byl sobie krolein bylbyni sprawiedliwym. 
Zlych bym z dwora wyganial, nadgradzal cnotliwym, 
Nie bralaby dostojeiistw zashidze intryga; 
?Ae w tyin kraju, gdzie obrot prostotg wy&ciga. 
KaMybym dzieii jak Tytus dobrodziejstwy liczyl, 
Wigcej szczgScia ojczyznie, niz sobiebym zyczyl, 
Nad proznemi rzeczanii czasubyin nie trawil. 

(Organy P. IV. u\ 429—436). 

Przymawia i gburowatemu bibliotekarzowi, bisku- 
powi Albertrandemu: 

Co gdybym byl biskupem lub officyalem, 
Oto bym usilowal staraniem nie malem, 
Zebym sam z siebie przyklad dajac nader rzadki, 
Nie byl nigdy zgorszeniem Chrystusa czeladki; 

Bibl. Klas. Pol. VI. r 
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Nigdybym nic nikomu n^p bronii drukowa6, 
Tym sig w narodzie rozum mo£e polerowac. *) 

Dla tych przygryzkow nie mogly „Organy" dhigo 
okaza6 sig drukiem i wymagaJy obcej pomocy i 
nieobecno&ci autora w kraju. 

Sg, jeszcze w rgkopiSmie rozrzucone poszyty notat 
W§gierskiego; rnial je w roku 1867 wierszopis 
Michaux (Miron) w Warszawie. Nie powiodlo mi 
sig uzyskad ich do przejrzenia. Zapewnial mnie 
atoli, £e nic nie ma na tych notatach. Wierzyd po- 
trzeba, skoro sprawdzi6 nie jest moZliwem. 

Pojedyncze poezye, nie wcielone w zbior, na- 
potka6 mo£naby we wspolczesnych pismach. Zna- 



l ) Ze napa£c na Albertrandego nie by la bez podstawy, 
widno z wspolczesnych wierszy, ktore go smagaly. I tak 
St. Trembecki w wierszu: Do Albertrandego z powodu kaza- 
nia, pisze mi§dzy innemi: 

Wyzuwszy si§ z sVie,tych praw kaplana, 
Zniewazyies obmierzfym ktamstwem ottarz Pana. 
I gdzies* ludzi nauka, miaJ osViecic* czyst%, 
Staled si§ z kaznodziei zbrodniarzem , jurysta. 

Drozdowski Jan, swoj wiersz do Albertrandego z r. 1795 
zaczyna: 

Podly pochlebco! wodzi-malpie plemi§! 
Lubiezny starcze, podly hipokryto, 
Te,, co cie, zywi, chciatbys" zgubic" ziemi§, 
Cieszysz si§, ze jej rodakow pobito. 

koriczy: 

Jeszcze ci§ moge, zapewnic* zly popie, 
Ze jeszcze na cie, zrodza, si§ konopie. 

Wobec tych wierszy, muza W§gierskiego jeszcze wcale wy- 
daje sig ogledn%. 
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czyl je gloskami IL W. S. K. Te, ktore pomieScil 
w\,Zabawach przyjemnych ", wynotowalem. 

Jest broszura pod tyt. „Xi$dz pleban dyecezyi 
X. B. W." Brunsberg 1788, w 8 ce . — Pod tym tytu- 
lem wyszla druga edycya .,Organow", w ktorej jest 
dedykacya krotszq,, ni±eli w edycyi Weychardta. 
Osobliwie stylizo^any tytul tej drugiej edycyi, w 
ktorej X. B. W. s% gloski ksigdza Biskupa Warmin- 
skiego, tak jak sig zwykl Krasicki na wydawa- 
nych przez siebie poezyach podpisywad, znamiono- 
walby, be tg drugq. edycyg przysposobil sam Krasicki 
z egzemplarza sobie ofiarowanego. 

Resztg £rodei podajg na koficu w bibliografii tego 
przedmiotu. 

Teraz przystgpujg do wyja&nienia, co moglo spo- 
wodowa6 wyjazd Wggierskiego z kraju. 

Zaszla katastrofa, o ktorej tylko mo£naby domy- 
£la6 sig z nadpisu jednej poezyi. Jest w zbiorze 
wiersz: „Do Eubienskiego z wie2y". Zatem poeta 
siedziat w wie2y, czy dla rozrywki? Bynajmniej. 
Zdaje sig , be karany byl wie2%. Rzecz sig tak miata. 

Na Podlasiu, w powiecie Wizkim, mieszkala o 
20 mil od Warszawy rodzina W§gierskiego. Ojciec 
Kajetana dziedziczyl wioskg wyprocesowan^,. W§- 
gierscy to rodzina mo2e zamo^na, lecz nie prze- 
mozna. Nie spelniali funkcyi obywatelskich , nie 
kusili sig o urzgda, siedzieli w zaciszy hreczkosieje. 
Sciang z nimi, opierali sig w Ziemi Wizkiej ggsto 
rozrodzeni Wilczewscy. 

Jozef Ludwik Wilczewski, orderowy kasztelan po- 
dlaski, komisarz skarbowy, starosta grodowy Wizki 
i W^socki, Waclaw stolnik, Jan czesnik, Antoni stol- 
nik, Waleryan sgdzia ziqmski, i najprzemozniejszy 
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gwaltownik Franciszek podkomorzy , dziedzic Czer- 
niowa, ktory w r. 1753 bgd%c oberstleitnantem, po- 
pierajq-c Czartoryskich, byl tyle czelnym, £e sam sie- 
bie i braci szlachtg obwinil, iz dali sig przekupic 
przez Prusaka. Mial on odt^d wielkie zachowanie 
u Familii i teinu to przypisa6, ze trybunal koronny 
lubelski, feruj^c w r. 1763 wyrok w sprawie jego 
przeciw magistratowi gdanskiemu o porwanie zjego 
domu rzemie&lnika , skazal Magistrat gdanski na 
koszta 214000 zip., kemendanta miasta Fatzera na 
karg Sinierci, a wykonanie wyroku dozwolono przez 
pospolite ruszenie i pomoc hetmanow. — Byl to je- 
den z wielu czynow samowoli magnatow, ktore mia- 
stom Prus Wschodnich czynilo panowanie bezprawia 
obmierzlem, a ojczyzng podkopywalo. 

Nie do£c, ze Stanislaw August dal Wilczewskim 
prawem emfiteutycznem miasteczko Grabowiec, lecz 
jeszcze, gdy d. 25. maja 1774 kasztelan odst^pil 
Chor^giew Petyhorsk^ i litewskq, na rzecz podko- 
morzego Alexandrowicza, otrzymal w r. 1775 Franc. 
Wilczewski za zashigi dla kraju z uszczerbkiem swej 
fortuny polozone, ze skarbu koronnego sumg sto ty- 
sigcy zip. na zaspokojenie dhigow. 

W samej kancelaryi krolewskiej siedzial bardzo 
uzyteczny i lubiany, bo sekretu nie zdradzil, glucho- 
niemy Wilczewski. 

Wilczewscy wigc byli grozni, bo ocierali sig o 
krola i mieli prawo do jego wdzigcznoSci. Z nimi 
zadziera6 nie bylo bezpiecznie. Mieli glos w Senacie 
i w Sejmie. *) 



l ) Mowa JW. JMP. Franc. Wilczewskiego posla ziemi 
Wizkiej na delegacyi, na podane consilium permanens d. 
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Jozef Wilczewski zaledwie wszedl migdzy sena- 
tory, napadt na wlo66 W?gierskich, roszcz$c sobie 
do niej prawo. Zdaje sig, £e WggiersM ojciec po- 
Syczyl pieni^dze WilczeivsMernu i wzifjl wie£ w za- 
staw, a lubo dhiinik ni procentu ni kapitahi nie 
zwrocil, wieS przemocq. wierzycielowi zabral. 

Wggierski syn, zawiadomiony o tern, wygotowal 
memoryal gwaltowny do Krola i Rady nieustaj%cej, 
i takowy w ci$gu jednej nocy, z poniedzialku na 
wtorek, wydrukowal u Dufoura. Dzialo sig to w 
roku 1777. 

Memoryal ten, jako wzor polszczyzny i wymowy, 
godzien uwagi. Nieznany on byi, bo zapewne przez 
strong interesowang, z mocy kondemnaty zniszczony 
zostal. Brzmi on: 

Utvagi to spratvie W§gierskiego z WilczewshiemL 
„Kiedy mi kto powie, 2e kupa Huronow, spotkawszy 
sig z drug% kup% Irohoiv, bija sig i zabiwszy piekq,, 
gotuj^ i jedzg, sig: ubolewam nad tern, 2e nie dosy6 
jeszcze rozeszlo Swiatlo, ktoreby tern dzikim znac 
dalo narodom, 2e zabijac niewinnie czleka podobnego 
sobie, jest rzecz okrutna, £e je66 go obrzydliwa, i 
2e lepsze s$ daleko pieczenie na Swiecie, ni£ uda 
albo lopatki; kiedy mi kto mowi, ze w Litwie glg- 
bokiej szaleniec jaki6 mozny i bogaty, juz trzydziestu 



10. kwietnia 1774 r. w 4 ce , kart 2. — List Franc. Wilczew- 
skiego podkomorzego Najj. J. K. M. z Warszawy 15. stycznia 
1764 r. wzgl§dem zniewazenia osoby swojej przez magistrat 
Gdariski, w 4 ce , kart 4. — Decretum inter Wilczewskie et 
Magistratum Gedanensem. Lublini 1763, fol., k. 8. — Mowa 
p. "Wilczewskiego 19. Sept. 1774. Toz 23. Sept. o ewakuacya, 
wojska cudzoziemskiego. Toz 2 grud. 1774. — Toz w ma- 
teryi dyssydentow 27. Febr. 1775. — Toz 1. marca 1775. 
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ludzi zabil, £e ezleka z psami i niedzwiedziami roz- 
jadlemi zamyka, ze kaze babom kukac i potem 
strzela do nich: dziwig sig cierpliwoSci obywatelow 
w s^siedztwie mieszkajq-cych , czczo&ci i niemo2no§ci 
praw naszych, i temu, £e ten jegomo66 albo jak 
szalony nie jest gdzie do &ciany przykuty lancuchem, 
albo jak wystgpny nie daje glowy pod miecz wy- 
konywawczej sprawiedliwo&ci ; ale kiedy mi donios%, 
ze o 20 mil od Warszawy , starosta s$dowy Wizki, 
zebra wszy kupg najemnej halastry, lotrow zbro- 
dniami znajomych, najedzie spokojriie siedz^cego 
obywatela we wsi, ktor% mu prawo sprawiedliwie 
przys^dzilo ; kiedy napadlszy na bezbronnych, r^bie, 
siecze, kaleczy, strzela, zabija; kiedy sam na czele 
tak godnego korpusu i rgkg, swoj% waleczn% razy 
zadaje, a to wszystko bezkarnie: wtenczas sig krew 
burzy we mnie , wtenczas mi sig wszystkie dawnej 
przemoznoSci przypominaj% wystgpki i poznajg z bo- 
le6ci%, ze prawa nasze dla slabszych s% tylko ro- 
bione, a mocniejszym pokrywkg, s$ i zachgceniem do 
popelnienia niegodziwoSci. Uwazmy tu krotko, jak 
honory i godnoSci, wlewaj^w slabe dusze chgc go- 
rowania i nadu^ycia przywilejow, do nich, mniema- 
niem ludzkiem, przywiq,zanych. Ledwie Jm6 Pan 
Wilczewski, osobliwszq, JKMci lask^ krzeslo sena- 
torskie zapehul; ledwie biodro przepasal wstgg^, 
ktora zasluzonych zdobi, zapomnial zaraz, ze byl 
kiedyS szlachcicem rownym, ze jak senator jednakie 
ma z obywatelami innemi sprawiedliwo6ci i shisz- 
no&ci przepisy, i ze ani z porgczem krzeslo wygodne, 
ani wstgga czerwona, nie daj$ mu prawa pozyczonych 
sobie na dobr% wiarg pienigdzy nie oddawac i w 
nagrodg usluzenia obywatela, ktory mu niemi wy- 
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godzil, sposobami znajomemi go pienia6, a kiedy 
prawo nawet do uskutecznienia mu zamyslu tego 
nie shifcy, kazal przez syn6w gwaltem wlasno&6 od- 
bierac, i 2ycie jego w niebezpieczenstwo podawa6. 
Nie bgdg tu do was MoSci panowie Wilczyccy mowil 
jak filozof, jak przyjaciel narodu ludzkiego, bo ceny 
iycia ludzi zna6 w stanie nie jesteScie; nie bgdg 
m6wil jak ChrzeScianin, bo rozumiecie powszechnie, 
2e kilka dni przeposzczonych i kilka zlotych na insza 
danych, potrafiq. warn tej winy odpuszczenie otrzy- 
ma£; ale jedli znacie albo styszeliScie" przynajmniej 
o obowi^zkach obywatelow wzajemnych, o ogniwach, 
ktore spoleczno66 wi$z$, o wystgpkach, ktore j$ 
mieszaj^, o karach, ktore a2 nadto s% niewczesne, 
uwafccie sami, czy sprawiedliwa rzecz jest, tego, 
ktory zebrawszy potem swego czola sumg pewn^, 
wain }% poiycza, i nie odebrawszy przez lat kilka 
kapitahi, ani prowizyi, o nie sig upomina, prawnie 
wlasno&ci swojej dochodzi, czy sprawiedliwa rzecz 
jest, tego nie tylko pieniac, do kosztu go przewodzi6. 
ale naje2dfca6 jeszcze i chciec mu 2ycie odebrac. 

Radbym wiedzial MoSci Panie starosto Wizki, 
jak po tej akcyi zasie&6 na s%dy swoje bgdziesz mial 
czolo: ka2dy zbrodzien, ktory po drogach rozbijal, 
przed twoj s^d przyprowadzony i wyrokiem twoini 
skarany, bgdzie ci mial prawo powiedzie£: „Jak$ 
„masz Smialo66 potgpia6 mig za to, czego6 sig sam 
„stal uczestnikiem. Jak mozesz karg &mierci mi za- 
„dawa£, kiedy sam w podobnym * uczynku znalazleS 
„dosy6 wymowek wing twojg pokrywaj^cych; jak 
„6miesz mnie, ktorego potrzeba i ngdza do odbiera- 
„nia maj^tku ludziom przymusila, kara6, kiedy ty 
„ bogatszym tysi^c razy odemnie bgdac, za to§ kilku 
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„ ludzi zabtf i ranil, 2e ich pan o swojg sig wlasnosc 
„dopominal: ta tylko na nieszczgscie moje migdzy 
„nami jest rofcnica, ze ja bez familii i wsparcia, a 
„ty masz krewnych i protektorow moznych": toby 
ci kazdy zbojca powiedzial, to ci glos powszechny, 
to ci wewngtrzne przekonanie, ktore sumieniem zo- 
wi$, codzien powtarza. 

Ale na co ja tu pro^nej wymowy zazywam, na 
co stowa tracg daremnie, twoje serce nie jest zdatne 
przyj%6 tych uczuciow, ktore s% u ciebie przeciwnym 
oslabione zwyczajem: Zabi6 czleka, krzywdg uczynic 
slabszemu, niewinnego ucisn^c, s$ to zaslugi twoje, 
s$ to drogi do slawy. Inaczej ktozby wiedzial, ze 
byl jaki& starosta Wizki na Swiecie. Jested iolnie- 
rzem, Mospanie starosto, jesteS walecznym, jak po- 
wiadaj%, bo& swojq, rgkq, dogoniwszy bezbronnego 
czleka kaleczyl; chwalg tg cnotg, ktora jest tobie 
dziedziczn^, ale powiedz proszg, na co jej tak na 
zle zazywasz, czemu jq, tak expensujesz, uzywaj^c 
jej tak czgsto na obywatelow wsrod pokoju, nic ci 
sig z niej w przypadku wojny na nieprzyjaciot nie 
zostanie. 

Kochany Narodzie, ktorego cz%stk% drobng, jestem, 
ktorego slawa jest mi droga, uwaz proszg, jakaby 
nowa dla ciebie hanba byla, gdyby zszedl bezkarnie 
ten wystgpek, to praw najSwigtszych przewrocenie, 
to zgwalcenie obywatelskiej spokojno£ci, ale wszystkie 
bojaini znikajq, we mnie przed slodkq, nadziej^., gdy 
uwazam, ze ta rzecz cala idzie pod wyroki sprawie- 
dliwego i oswieconego Pana , pod roztri^nienie rady 
jego. Mgzowie zacni, ktorym pelen ufnoSci narod, 
mocy strze^enia i wykonywania praw swoich po- 
wierzyl, zastanowcie sig nad wielkoscia winy ich i 
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krzywdy naszej; sprawiedliwo6c warn 6rodki ukara- 
nia jednej i drugiej nagrodzenia pokaze, a mnie zo- 
stanie slodka wdzigcznoSci powinno66. 

. Je£eliby kto obrafcal sig mocniejszemi wyrazami, 
ktorych w tych uwagach zaSylem, niech pomni, £e 
nie s$ mierzone jeszcze ani do krzywdy, ktor%6my 
ponieSli, ani do Jm6 PP. Wilczewskich wykroczenia: 
kto najechawszy obywatela, czleka jednego na miejscu 
zabija, dwoch rani &miertelnie, a wielu innych po- 
kaleczy, wart^e ochrony jakiejkolwiek? I mamie ja 
zachowa6 granicg pomiarkowania skarzq-c sig, kiedy 
oni ludzkoSci nie znajq, przepisow: P6ki£ bgdziem 
zaslugiwac na imig grubych Sarmatow? pokte sig 
bgdg, obce narody i slaboSci i okrucienstwu naszemu 
dziwic sprawiedliwie? Pokiz; zycie obywatelow slab- 
szych od mocniejszych woli i rozkazow zaleze£ bg- 
dzie? Ale niech jak kto dice mySli, 2adne uwagi 
ust mi zamkn^c nie potrafig,, kiedy o sprawiedli- 
wo&6, o calo£6 obywatela chodzic bgdzie, i je£eli mig 
kiedy przemoc, czego sig nigdy nie spodziewam, 
przyciSnie, z pod cigZaru jej uslyszy &wiat skargi 
moje." — 

Gwalt powstal w Warszawie na zuchwalca, ktory 
powazyl sig ulubiencowi krola zarzucac rozboj i na- 
jazdy. Wytoczono proces Dufouroivi i Wggierslciewii, 
w nim objgto o£in punktow skargi: 

1) Porownanie rz%du z kup^j Huronow. 

2) 2^danie miecza katowskiego na magnata li- 
tewskiego. 

3) 2e prawo tylko dla slabszych istnieje. 

4) 2e Wilczewski zapomnial, ze byl kiedys szla- 
chcicem rownym. 

5) 2e przez synow kazal gwaltu dopuScic sig. 
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6) 2e nie znaj% ceny £ycia.* 

7) 2e nie bgdzie mial Wilczewski czola usi^c 
na S$dy. 

8) 2e byloby hanba dla narodu puszczenie wy- 
stgpku plazem. 

Gdzie magnat i chudopacholek do sadu staja, 
tarn o sprawiedliwoSci mowy by6 nie mo2e. S%dy 
Wolnej Rzeczypospolit6j byly w niewoli mo£nowladcow. 
Uznaly wigc wing poety, skazaly go na wie£g. i poz- 
bawily go posady, ktor% blisko lat dwa w Radzie 
Nieustaj^cej piastawal, proZno oczekuj^c awansu. 

Za jednym zamachem skazano i Piotra Dufoura 
cudzoziemca, drukarza, na wie£g i grzywny, mimo 
obfony tern , ze Wggierski osobiScie skargg zlo^yl do 
r$k Krola i Radzie Nieustajq,cej. J 

Nie spodziewal sig cywilizowany paryzanin, lat 
40 drukuj^cy za granicg,, a od stycznia 1775 r. osia- 
dly w stolicy ludu chelpi^cego sig rownoScig, szla- 
checkg,, ze niebawem odsiadywa6 bgdzie w wiezy i 
placic grzywny za drukowanie Procesu cywilnego 
Meisnera, za afisze tloczone na z^danie dyrektora ' 
teatru Guillarda i za okrzyk zdeptania praw obywa- 
telskich, wzniesiony przez poetg. Snadz slonce wol- 
noSci mialo sig juz dobrze ku schylkowi. 

2e podobnego rodzaju wyroki byly na porz^dku 
dziennym, £wiadcz% bezimienne wiersze, lub jak komu 
zechce sig nazwad paszkwile, obiegaj^ce Warszawg. 
Jeden z nich pod tyt. Lament mowi: 

S^dzenia spraw najwyzsza oddana jest wladza 
Tymto, u ktorych wszystko na tern sig zasadza, 
By tylko kaprysowi dogodzid swojemu, 
Cho6by wydrze6 fortung i honor drugiemu. 
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nieszczg^liwy kraju, co masz sgdziow takich, 
Ktorzy sq, bez rozumu, sumieii ladajakich. 

W innym wierszu: „Do gniewaj^cych sig na te wiersze", 
odzywa sig bezimienny: 

Cala Wielka i Mala Polska o nich gada, 

By takich Trybunalow nie mie6. wszgdzie rada. 

Co czynil z sobq. Wggierski po odsiedzeniu wieiy, 
nie wiadomo. Mniemam, ze a£ do wyjazdu swego 
z kraju, przez lat dwa nie proznowal. Mo£e kiedyS 
wygledzi6 sig dadz% jakie poezye jego, zawarte po 
rgkopiSmiennych iniscellaneach, w ktorych mieSci sig 
niezliczona inoc wierszy okolicznoSciowych. Powinny 
wyj&6 kiedy& drukiem te nieznane i bezimienne wiersze, 
cho6by jako materyal do historyi wewngtrznych sto- 
sunkow stolicy. 

Z listu jednak, ktory Wggierski pisal w r. 1785 
do Rogaliiiskiego, ze blisko 06m lat, jak wierszy nie 
pisze, wnosicby mozna, it w koncu r. 1777 przestal 
zajmowac sig poezy%. 

Czy to jednakowoz nie pomylka? Czy w orygi- 
nale nie. stalo moze lat 5, zamiast 8, bo zdaje sig, 
2e znane jego wiersze pozniejszej niz r. 1777 siggac 
mog% daty, jak np. na Wjazd Senatora, 1778. Prze- 
klad Pigmaliona z r. 1778. Wiersz do X. Wggier- 
skiego, gdzie wspomina czytelnig Lexa (a tej istnie- 
nie odszukalem od roku 1782). takfce wiersz: Na zgon 
ksigdza Wggierskiego. 

Gdyby mozliwein bylo sprawdzenie tych dat, i 
gdyby one istotnie na lata 1780—82 przypadaly, 
owczas bylby shiszny domysl, £e wyjechawszy w r. 1779 
do. Spa , ztamtad w listopadzie pojechal do Wloch 
(Werona, Padua i Wenecya). i tarn bawil od 13. listo- 
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pada do 8. grudnia, poczem wrocil do kraju. Do- 
piero w drugq, podroZ wyruszyl w r. 1783, aby ju£ 
nie wroci6 do kraju. 

Tg my&l nasuwa rgkopis tych podro^y, oprawny 
w jeden torn i zaopatrzony ogolnym nadpisem, — tak 
jak byl w roku 1793 do druku przygotowany. — 
Gdyby byl odbywal w latach 1780 — 82 podroi&e jakie, 
bylby je rownie spisywal, i bylyby wcielone do tego 
oprawnego zbioru. 

S$ to oczywiScie przypuszczenia, ktore tylko czas 
wy£wieci6 mo£e, je£eli przypadek zdarzy, i2 sig reszta 
rgkopismow odnajdzie. 

Na pierwszq, podro£ zataral go ze sob% Kajetan 
Potocki, starosta urzgdowski, o ktorym tylko wia- 
domo, ze mial kochankg pani$ Etoubville. Ten Po- 
tocki, syn Eustachego, byl bratem Urszuli Sanguszko- 
wej, Ignacego kanonika warminskiego , a pozniej 
Pisarza W. Lit. i Jana podroftiika. 

tern zabraniu Wggierskiego w podroz, dowia- 
dujemy sig z wiersza Stan. Trembeckiego : 

Gdy odje2d2asz Wggierski za lukowskie bory, 
Gdzie ladne dziewczg domu wyrz^dza honory, 
Caluj, ktore sig godzi ucalowac czlonki. 

Jaka spu&cizna z rgkopismow jego dochowala sig, 
opowiada Siemienski Lucyan. Ocalal jeden torn, a 
pozostawil ich poeta siedem, wypelnionych podrozami 
i angielskimi, tudziei francuzkimi wyjqjtkami poezyi. 
Nic tarn prawie polskiego nie bylo. *) Strata zatem 
dla literatury nie wielka. 

Rgkopis ocalony jest dzisiaj wlasno&cia 2egoty 



l ) Baliriski — Zycie Sniadeckiego, str. 134. 
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Paulego, pilnego zbieracza pami^tek. Kiedy bowiem 
w d. 7. listopada 1849, zmarla w Krakowie Justyna 
W§gierska, wdowa po Michale Wggierskim , papiery 
po niej pozostale poszly na £ydy. Byly migdzy nimi 
listy wierszem i proz$ Niemcewicza do Wggierskiej 
i wzmiankowany rgkopis. Tak zwykle bywa z fami- 
lijnymi papierami, nie majq, warto^ci, bo nie s% go- 
t6wk$; banknoty chowaj$ sig w kalecie, a dokumenta 
na tandecie. 

Tre66 rgkopisu podaje L. Siemienski, wigc nie 
powtarzam jej. — Pierwsza cz§66 obejmuje listy z 
Wloch, stron 131 i od strony 213—219 w 4 ce . 

Tom 2 de l er Partie. Listy z Martyniki od 22. maja 
1783 do 28. lipca, stron 61 w 4 06 . — Dalej zeszyt 2. 
do 4«°'w 8 ce od str. 29—125, z daty 17. pazdzier- 
nika do 20. listopada 1783. 

Dalej: Lettre VI, 7. Fevrier 1804 (wlaSciwe 1784) 
do Hr. Boufflers pisany z Cork w Irlandyi (1% 
karty). 

List z Filadelfii 7. Sept. do prezydenta Pensyl- 
wanii, Jana Dickinsona. 

18. Octob. do Gener. Washingtona. 

3. Decemb. z Bostonu do J. Dickinsona. 

8. Stycznia z Londynu do krola Stanislawa Au- 
gusta (streszczony). 

Do ksigcia Stan. Poniatowskiego (w streszczeniu). 

Do ksigcia Galii. 

Do Miss. Mathew. 

Do Bukatego, Rezydenta wLondynie, 19. Decembra. 

Z Bath do D ra Turton, 22. Decembra. 

Do P. Tudor, w Bostonie 1785. 

Z Londynu 8. kwiet. 1785, do Rogalinskiego. 

Z Aix la Chapelle, do Bukatego. 



■ * 
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Te 12. listow obejmuj% stron 26, w 8 ce , koncz% 
kart 4 pamigtnika przedSmiertnego, nie dokonczone. 
Z niego widno, ze musial podobny pamigtnik i da- 
wniej prowadzi6. — 

Z listow jego okazuje sig, ze pragn^l wrocic do 
kraju, ale z honorem. Wygnany z komisyi sprawie- 
dliwoSci, czyni starania u ksigcia Poniatowskiego, aby 
mu wyjednano miejsce w komisyi skarbu na lat dwa, 
2e nie wroci do kraju, dopoki nie bgdzie mial oznak 
2yczliwo6ci krola. Ksi%zg na te listy nie udzielil od- 
powiedzi. 

Przed krolem chwali sig przyjaMg, nastgpcy 
tronu angielskiego. 

List do ksigcia Wallii Swiadczy o zazyloSci z nim. 
Obadwaj chorowali i obadwaj leczyli sig, lecz D r . Tur- 
ton nie nie umial poradzifi na katarowe cierpienia 
Wggierskiego. To mu jednakowoz: nie przeszkadza 
upija6 sig winem i prawi6 owczas milosne o£wiad- 
czenia Pani Mathew, a potem j% listownie przepra- 
sza6 w sposob, £e podwojnie byl pijany, lecz gdy 
otrzezwil sig z wina, jest oszolomiony tingle jej 
wdzigkami. 

W liScie do Bukatego wyra^a sig, iz: dlaii obo- 
jgtn% jest my si, it ma by 6 narafcony na proces za 
lichy nabytek zrobiony, lecz wigcej sig troszczy o to, 
ze koAcz^cy sig sejta nie wynagradza uslug Bu- 
katego. — 

Od pocz^tku grudnia bawi%c w Bath na kuracyi, 
prozniacz%c, odzyskuje zdrowie. Doktorowi Turto- 
nowi donosi, 2e ledwie 12. styczenia wroci do Lon- 
dynu. tfaycie wod i 2ycie religijne wskrzesily go, 
lubo jegomo§6 zol^dek nie jest jesfceze w przyjazni 
z pacyentem. Zastanawia sig nad tern, ile zol^dek 
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zle trawi^cy sprawil w 6wiecie odmiah. Prosi dok- 
tora, aby klanial sig Milordowi Mansfieldowi. 

W lifcie do Rogalifiskiego rozbiera kwesty% pro- 
cesu Ryxa o inniemany zamach na ksigcia Czartory- 
skiego. Uwafca za niedorzeczno66 wyl^czenie Stani- 
slawa (Potockiego?) od Swiadczenia, gdy przyjgto 
zeznania Taylora i domownikow — i dziwi sig lek- 
cewafceniu do^wiadczen proszku znalezionego w kie- 
szeni Ryxa. Zapytuje go o powod wyjazdu St. Trem- 
beckiego do Krolewca, dla czego uciekl, czy pobiera 
jeszcze placg i jakg, drog% moglby list do niego 
wysla6 ? 

Bylby Bukaty kontent z swej pozycyi, gdyby placg 
dostawal regularnie. — „Pani Potocka byla przez 
cztery miesi^ce w domu policyi (sergeant), a teraz 
jak sig zdaje siedzi w wigzieniu w Newgate. Nie 
mialem od niej wieSci od trzech tygodni. Wyczer- 
pala kieszen mqjg i cierpliwo66." — 

Mial listy od Hylzena o jego wyjezdzie do Nicei 
i Genui. — W koncu kwietnia 1785 opuSci Anglic 
aby zwiedzid Stany zjednoczone, potein wroci6 do 
Spa i Pary£a. 

Opowiada 4e wygral tego roku okolo 5000 fun- 
tow (50.000 zlren.), z czego wydal ju2 polowg. 

W li£cie do Bukatego z Aix la Chapelle, donosi, 
2e na kwieciefi wroci do Anglii. SzeSc tygodni po- 
bytu nie ustalilo mu zdrowia, a mimo umiarkowa- 
nego zycia, objawiajg, sig symptomata zatrwa^aj^ce, 
ktore i dla lekarzy s% zagadkq,. „Mniemam, ze 
twoja silna konstytucya nie doznala uszczerbku z po- 
wodu dhigiej podrozy i mlodej £ony. Radzg ci, pie- 
lggnuj zdrowie, bo to jest jedynem zrodlem naszych 
przyjemnoSci. Czas tutaj jest zarowno lichy jak i 
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towarzystwo. Przybylem tutaj w niedzielg, a odjez- 
dzam dzi£ do Spa, gdzie zabawig dwa lub trzy dni. 
Pani Potocka przybyla tutaj drugiego dnia, ze swoim 
mlodym mgzem i swoim szwagrem (ktory o£enil sig 
z mlodg, ksig£n$ Lubomirskq,. x ) Zamierzyli udac sig 
do Anglii kii koncowi miesi^ca wraz z hr. Tyszkie- 
wiczow%, ktorej zdrowie widocznie nadw^tlone. — 
W najbliz:szej jesieni bgdziesz mial liczng, kolonig Sar- 
matow, jezeli hr. OginsM uda sig xio Anglii, o czem 
mnie zapewnil za widzeniem sig w Hadze. Na 17 g0 
bgdg w Bruxelli". 

Wzmiankowana Pani Potoka dwukrotnie, bylazby 
to Cetnerowna z domu, 2ona Kajetana (p6iniej za 
czwartym mg£em Karolem Lambese), z ktorym wy- 
jechala z Polski. Czy tylko przez wdzigczno&6 rato- 
wal j% w jej klopotach pienigznych? 

W jego dzienniku przed£miertnym, lubo wie, 2e 
juz 6mier6 zbli£a sig, widnem jest interesowanie sig 
wszystkiem, co po drodze ogl^da. Opisuje Aix i 
drogg do Marsylii i sam% Marsyli^. Dziennika tego 
tre66 podal L. Siemiefiski. 

Oprocz tych rgkopisow, da sig odszukac nianu- 
skrypt, zachowany w Szczorsach niegdyS u Chrepto- 
wicza. Obejmuje on podroz w jgzyku frankuzkim w 
dwoch czg^ciach. Ogladal go Lud. Sobolewski. 

Testament Wggierskiego jest z d. 27. lutego 1787. 
Umarl za6 11. kwietnia t. r. Osnowg testamentu po- 
daje K. AVI. Wojcicki w Archiwum domowem 1856 
str. 127, i L. Siemienski. 



*) Synowie Eustachiusza Potockiego, Ignacy i Stanislaw 
mieli za zony Lubomirskte. Tu zapewne mowa o Stanislawie, 
bo Ignacy zaj§ty byl 6wczas siuzba w kraju. 



XLIX 

• 

Podalem, co mozna bylo odgadn$6 z zagadkowej 
przeszlo6ci poety. Staralem sig nie powtarzac blg- 
dnych szczeg616w dot^d o nim rozpowszechnianych. 
Tak np. pisano, te pobieral placg szambeMskq, , ze 
pracowal w kancelaryi krola , ze dowcipkowal na 
obiadach monarszych. Wszystko to wymysly. 

Bezimienny biograf Wggierskiego (w edycyi Bo- 
browicza) przytacza szczeg61, \t na balu u hetmano- 
wej Oginskiej, trzymaj^c bank na Z^danie dam, wy- 
gral od jednego magnata przeszlo 10000 dukatow i 
2e z temi pieni^dzmi wyjechal do Paryza. Szkoda, 
ze nie wiadomo, kto tg biografi% pisat i zrodla nie 
podal. Sq-dzg, ze Wggierski co do swego stanowiska 
byl za mafcjj figure w stolicy, aby mogt krocie ry- 
zykowad i brata6 sig z magnatami. Poki byl w kraju, 
nikt na niego nie zwracal uwagi. Wiedziano o nim 
wtedy dopiero, gdy w Anglii wygrywac zacz^l, i gdy 
wszedl w stosunki z ksigciem Wallii. 

Znali go tylko przyjaciele, znali mtodszego poko- 
lenia poeci, ci, ktorzy talent swoj rozwijali na lek- 
kiej muzie francuzkiej, zapowiadaj^c tern jutrzenke 
poezyi z czasow ksiestwa Warszawskiego. Wggierski 
wiodl ten hufiec; nie chcieli onim slysze6 rymotworcy 
Stanislawowscy, zaprawieni na lacinskich klasykach i 
ich formy przezuwaj^cy. Sam nawet wyzszy nad 
nich Krasicki, pisz%c obszernie o rymotworcach, za- 
stanawia sig nad wspolczesnymi sobie, chwali nawet 
miernoty Szymanowskiegb , a o Wggierskim inilczy. 
Podobnie Czartoryski Adam, w dziele o pismach pol- 
skich i Dmochowski w Sztuce rymotworczej. Ostatni 
tylko przestrzega pisarzy, aby nie chcieli za przy- 
kladem Wggierskiego bye poprawcami wszystkich 
stanow. 

Bibl. Klas. Pol. VI. ft 



Jozef Ep. Minasowicz, najwydatniejszy reprezen- 
tant owej lacirisko - polskiej muzy, autor Zbioru 
rymow 1755 i 1782, wydal pod tym rokiem: Wiersz 
Muzofila wierszpolshiego o poetach zyjqcych pod 
herlem Jcrola Stanistawa. Wszystkich nagromadzil 
i oto s$: N aruszewicz, Nagurczewski, Koblanski, Sa- 
kowicz, Jaskiewicz, PiotrQWski, Turkowski, Eysmont, 
Skrzetuski, Jakubowski, Fontana, Zablocki, Kniaznin, 
Sekretarz Joz. Sosnowskiego oznaczony imieniem: 
Michal. Nawet o Bielawskim wola: 

Pisz%cy wiersz z kopyta duchem Pisorymie 
Feba tchn%cy Bielawski, Fligel-Adjutancie , 
Co6 sig pigknej podobac umial Atalancie. 

Jedynie tylko o Wggierskim nic nie wie. — A pra- 
wda — przemilcza i o Ig. Krasickim, to juz pewnie 
naumyslnie. 

Znajdujg w Dykcyonarzu Muzykow polskich wzmian- 
kg, ze Wggierski thimaczyl Woltera listy; to Sowiiiski 
napisal w edycyi francuzkiej swego dziela, za& w 
edycyi polskiej powiada, ze thimaczyl listy filozoficzne 
Roussa. Zapewne co do ostatniego omylka jakas 
zachodzi. 

Biograf Wggierskiego w edycyi Bobrowicza, uspra- 
wiedliwia lubiezno&c slow poety, zwracaj%c uwagg na 
to, ze Naruszewicz rowniez szpetne pisal wiersze, do- 
daje ten uwagi godny szczegol, ze zrodlem wierszy 
uszczypliwych i rozwiozlych byla chg6 podobania sig 
gusto wi publiczno&ci, nie za£ ska£one serce. „Oso- 
„biste bowiem postgpowanie poety za swiadectweni 
„ wspolczesnych, ktorzy go znali, bylo zawsze proste 
„i szlachetne, tak w towarzyskiem, jako i obywatel- 
„skiem zyciu". 
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Szczegoiy te, ktore biograf podpisany 0. podal 
w edycyi Bobrowicza, je2eli pochodzily od Pani Wg- 
gierskiej, 6wczas mieszkaj^cej w Krakowie, moclyby 
mie£ cechg prawdopodobieiistwa. Bobrowicz wydawca, 
mogl jako krakowianin znosic sig z niq,, skoro wie- 
dzial i nadmienia o rgkopismach podro£y, w jej rgku 
bgd^cych. 

Co do drukuj^cych sig w tej edycyi poezyi, chg- 
tniebym wypu6cil cztery poezye, ktore ra2% swa- 
woln$ mySl^. Wydawca je powtarza, dla tego za- 
pewne, ze je znalazl w innych edycyach. 

AutentycznoS6 wszystkich utworow nie moze bye 
dowiedzion^. Juz Mostowski, acz bli£szy czasow Wg- 
gierskiego, ostrzega, i£ by6 moze, 2e trzy lub cztery 
krotsze plody s% bezimiennego piora Te2 wq-tplir 
wo&ci widzg, gdy porownywam tu zebrano poezye 
z dwoma zbiorami rgkopi^miennymi wspolczesnie i 
tak: wiersz „Do S. Trembeckiego", wspolczesni miesz- 
czq, rnigdzy utworami Trembreckiego „Do Narusze- 
wicza" 1 ), wiersz do Kaz. Poniatowskiego tak£e ma 
bye Trembeckiego piora; wiersz: Prozny usilek, ucho- 
dzil za Kriiaznina; Prozno£6 swiata za utwor Joz. 
Szymanowskiego; Poprawa Warszawy i Pszczofy, za 
poezye S. Trembeckiego, Fanatyzm za Karpinskiego. 

Nawzajem, pewnie wiersz niejeden uchodz^cy za 
utwor Trembeckiego, a wiele innych polity cznych, 
mianowicie w rgkopismach XVIII wieku, sa Wggier- 
skiego. Dzis trudno tego dochodzic, skoro autorowie 
puszczali wiersze bez podpisu. 



l ) Jest drukowany wpoezyach Trembeckiego, edycya z r. 1820 
T. I, str. 87, i w Poezyach W§gierskiego z r. 1803, str. 368. — 
Co wi§c jest prawda? 
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Rowniez pewnoSci nie mam co do autentycznoSci 
przekladow niektorych Marinontela, chofi je Mostow- 
ski i Bentkowski przyznajq, Wggierskiemu. Sq-dzg, 
iz oni sig myl%, twierdz%c iz SzczgSliwa familia, Be- 
lizariusz, s% prac% Wggierskiego. Sama data wyj- 
Scia tych przekladow wskazuje prawie niemo2liwos6. 
W r. 1769, kiedy te przeklady drukiem ogloszono, 
mial Wggierski lat 14 i jeszcze uczyl sig w konwik- 
cie jezuitow. Trzebaby przypuScifi, ze ju2 jako stu- 
dent zatrudnial prasg drukarsk$. Byloby to feno- 
menalnem zjawiskiem. 

W pierwszej edycyi Wggierskiego powiedziano, 
ze poemat Popego Alex.: „Heloiza i Abelard" tlu- 
maczony z francuzkiego przekladu Colardeau, a wy- 
dany pod imieniem K. Wggierskiego, nie jest jego 
piora. — Szkoda, ze nie powiedziano, na czem opiera 
sig to zaprzeczenie, bo wiersz wcale gladki i energi- 
czny, znamionuje dobrego pisarza. Gdyby nie to za- 
przeczenie, powinienby poemat ten wej&6 w poczet 
obecnego zbioru pism Wggierskiego. 

Zbior poezyi jego pomnozony, caly przejrzalein, 
sprawdzilem z wspolczesnym rgkopismem, wedhig niego 
niejakie roznice, cho6 drobne znalazlem. Uwazalem 
tez za odpowiednie tu i owdzie objaSnienia dol%czyc 
w przypisach. Rzucaj^, one 6wiatlo na czas powstania 
utworu, lub na jego pierwotne zrodlo. Jest wigc pewna 
ro£nica migdzy t% a dawniejszemi edycyami, zwJa- 
szcza, ze kilkanascie nieznanych utworow dol^czylem. 

Domieszczam w dodatku do Biografii, poezye Trem- 
beckiego, Zablockiego i Bezimiennego do X. Euskiny, 
bo one maja 2wi%zek z tresciq, biografii. Poezya 
Zablockiego rozjaSnia, jak zapatrywano sig na ubytek 
tego talentu poetyckiego. 



DODATEK DO BIOGRAFII. 



i. 

STANISLAW TBEMBECXI. 



A. DO KAJETAM WEGIERSKIEGO. 

Phaebo sua semper apud me munera. 

Virgil. 

Lubom nie jest wierszbpis wiersz powazam wiele, 
Nim Malarz, lecz w szacunku u mnie Rafaele, 
Zawsze, wielbie, Homera, wiem ze kraj zdziczony, 
Miiym jego bye moze pieniem oswojony. 
•Jak zloto ogieri czysci, tak wydoskonala 
Obyczaje narodu Satyr Juwenala, 
M§ztwo i Patryotyzm, zgota wszystkie cnoty, 
Gdy do nich wiersz zach§cal, kwitJy przez wiek zloty, 
Kocham Polske, a gdyby mieszkat w niej Horacy, 
Ustacby mogla podfosc, znikli Hajdamacy, 
Dose podobno W§gierski masz z tego rysunku, 
W jakim u mnie 8% wiersze Poetow szacunku, 
Ciekawys pewnie czyli w liczbie cig ich stawiam? 
Badz pewny, miedzy niemi miejsce ci zamavviam, 
Dawniej tegom nie myslat lecz wiesz jak na swiecic, 
Jeden powie na wiare, drugi za nim plecie, 
Plec pi§kna, miJy dowcip, nie s% bez zazdrosci, 
Ta wada bierze z wlasnej poczatek milosci, 
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Niegdys sig z rozy oset ura,gal wyniosly, 
Ta przecie ludziom mila, a on tuczy osty, 
Daruje ja prywatnym, narod ma nagany, 
Ze w nim Pisarzow dowcip malo szacowany, 
Wszakze myslac i piszac, lud sie, doskonali, 
Niech bgdzie wolno game, choc kto co pochwali, 
Gdy pioro z piorem pojdzie w rozumne zawody, 
Zniknie dzikosc, opadna, zabobonne brody. 
W twierdzach, bI§dow zniszczonych dowcipu taranem, 
Na tron sie, wzniesie prawda, prawo bedzie Panem, 
A ciemnosc z rozwiozloscia, nie moga,c zniesc swiatla, 
Pojda, tarn gdzie zabobon z nierzadem sie, tatta, 
Moze bye moj W§gierski, ze wiersz twoj ma wady, 
Lecz za to chciec cie, zgubic, ach coz to za rady! 
Prosty rolnik zawstydza nas uczonych ludzi, 
Niegubi swej pszenicy, choc ja, Sniadka zbrudzi, 
Mlynkuje ziarno prawda i czyste wystawia, 
Aby mial zawsze wybor, wadna role, sprawia. 
Twoj dowcip wierszopiski juz na smierc sadzony 
Bez wzgl§du, ze obfite moglby wydac plony, 
Ojczyznie, gdyby znaJa sposob rozkrzewienia 
Twych przymiotow, szczepionych reka, przyrodzenia. 
Lecz w jakiejze cie, zbrodni w tym czernia, obrazie? 
Oto zes wiersz poswigcit Satyry urazie, 
Horacy, Juwenalu! dobrze ze powieki 
Zamknetiicie , nie dla was dzisiejsze sa, wieki, 
Wzmozone bJgdy jawne takie maja, prawa, 
Iz zginie, kto im podlych ofiar nieddawa, 
Kto dumnego Junaka smiaJa, postac bierze, 
Z walecznym Annibalem w jednej stoj mierze, 
Tego, co chca,cy mowic ledwie g§b% ziewa, 
Trzeba wielbic ze ma,drze i ze mito spiewa, 
A ktory ledwo skmca dojrzy blask w poludnie, 
Temu dowiesc ciemnoty bytoby dzis trudnie. 
Katullu! cozby z toba, w Polsce sie, nie dzialo 
Cos tak w Rzymie z Cezara natrz%sal sie. smialo, 
Gdzie przecie za swe wiersze tes odebrat kary 

• 

Zes z Cesarzem wieczerzat i pozyskal dary. 
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Polsko! jakiez ztad dla cig mam wywodzic wnioski, 
Iz rozum blotne big do w zmulaja, nanioski. 
Lecz Wggierski! pod berlem zyjemy Augusta, 
Ty gpiewaj, a me mowic smialo bgda, usta, 
Uczmy wigc , kiedy Polska mniej od nas uczona , 
Ty tonem Horacego a ja Focyona, 
Nie zwazaj na niewdzigcznosc , po nocy zaswita, 
Gdy ciemny przejrzy, wtenczas, wdzigcznie cig przywita. 
Jak mieczem dzielnym Scigaj krajowe narowy, 
Tgpiace obyczajnoSc, cnotg rozum zdrowy, 
Rzuc sig na dusz przedajnosc, ktorych kuja, mloty, 
Nam kajdany zelazne, a sobie wiek zloty. 
Juz nad brzegiem Gangesu swietleja, umysly, 
A dziczec zaczynaja, Ziomki naszej Wisly, 
Dlugoz bgdziem przez nierzad nieczulym tak trupem, 
Sami sobie niezno&ni, wszystkich s%siedztw lupem? 
Moznaz osiemnastego wieku bye w przesa.dzie, 
Ze sig nasz utrzymuje kraj, stojac w nierzadzie? 
Dlugoz nas miec w kajdanach bed$ uprzedzenia 
Ze mozna i kraj przedac dla dobrego mienia? 
A choc wszystkich spodlone i mysli i sprawy 
Zemsta, groz% obiavvcy miasto jej poprawy. 
Niech jednak to Wggierski, ciebie nieodstrgczy , 
Spiewaj rozum i cnotg, niech bla,d w btbcie brzgczy, 
Ja ci rownie przyrzekam nieodmienig tonu, 
Bym sig zywil z jednego wraz z toba, zagonu. 
Malo natura za,da, duszg zasilajmy, 
W Homerze i Platonie karm dla nich szukajmy, 
A przyjazn nasza szczera, niech ma te dewizki: 
Sluzyc szczerze Ojczyznie istotne sa, zyski, 
Masz procz mnie przyjaciela: szanuj te przyjazni 
Na nas dwoch proznie jaki Freron sig rozdrazni, 
,To prawda ze sig wielu dzis dziwi co czyta 
Ze Trembecki jest mgdrszy niz Ex - Jezuita *). 
Wiem, ze tym dzwigkiem mile dotknatem twe uszy, 
Mam i ja przyjaciela, zywiol to mej duszy, 



i) Euskina(?) 
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Prawdziwie ua^dry, trudne nam wnet prawdy zjawi, 
Poznal ludzi, acz kruszczu walorem si§ bawi 
Kto on jest? kto tak zacny? dose dla czytelnika 
Ze przyjaciel Augusta dzis, a wprzod Ludwika* 



B. DO W^GIERSKIEGO. NOWY PRZYPADEK 

W LASKU. 

Wtymze czasie przypadek stai sie, drugi wlasnie 

Kiedys pisal o lasce jadowite basnie, 

Tokarz, a 6w to tokarz, co dobrze trze oczy, 

Nim jak% sztuke, na swym warsztacie utoczy, 

Skoro wyrobil laske. ksztaltna, i ozdobna^, 

Postawit ja, z niemafym szacunkiem osobno. 

Ona z swojej ksztaltnosci i gladkiego toku, 

Nie jednemu przypadla do pochwaty oku, 

Owszem dla istotnego na laske, pozoru, 

Tokarzowi czynUa niemato honoru. 

Tokarz laske, swa, kochal i wspierajac czasem 

Na niej swoje ramiona, chodzil po nad lasem, 

Czgsto laska, wskazywat na zdatne sosienki 

Z tej wytoczg poJmisek, z tej b§d% wanienki, 

Z tej szachy, z owej puszka, ta zas nadto krzywa, 

Niezgodna chyba tylko na smolne luczywa. 

A tak sobie wybieral za pomoca, laski,- 

Drzewka rozne, co bylo znakiem Panskiej Jaski. 

Kiedy raz powracajac do lubego domu, 

Ujrzy, az 6w niedzwiadek co niedawno z lomu 

Wzigty, z swego lancucha zervvawszy sie, razem, 

Biega, pada i lata, u szyj z zelazem, 

I wolnoscia, napuszon niedzwiedziej natury, 

Dtabi piekne kokoszki i czubate kury. 

Jeszcze sie, tokarz dziwi i niechgtnie smieje 

Maj%c poprawy po nim niechybna, nadziej§, 
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Ale plochy niedzwiadek bacz^c, ze uchodzi, 

Dalej swym jadowitym Idem gryzie i szkodzi, 

A kiedy w nim coraz sie, pieni humor dziki, 

Poczal nawet tokarskie ka,sac pomocniki. 

Tu tokarz podi%l laske, a laska rostropna, 

Nie b§d%c do srogiego kalectwa pochopna, 

Swywolnego niedzwiadka uderzyla mato, 

Sluchajciez co sie, dalej w tymze razie stalo: 

Oto ziosliwy niedzwiedz wnet sie, obces rzucit, 

Owszem ku tokarzowi z swym si§ klem obrocil, 

Ale maja,c poblizej laskg drapac pocznie, 

Zamiast coby miat tanczyc przed swym Panem skocznie, 

Co cz§stokroc (nieprawdaz) dosy6 czasem bawi, 

On swa, paszczekg sroga, natychmiast rozdziawi, 

A ostremi pazury porywajac drzewo, 

Rozumial ze to z lekka, do czynienia plew$, 

Tokarz na to zadumial i zJosc wielka, widzac 

Dat znak lasce, a laska z ostrycb zgbow szydza,c, 

Tak go dobrze urzngla po zJosliwym grzbiecie, 

Ze 8i§ niedzwiadek ukJadl jak malenkie dziecig, 

Lecz bacza,c iz si§ wsze,dzie smiej% z niego ludzie, 

Poszedl sobie spokojnie i legl w ciasnej budzie, 

A wtedy juz nie myslat ze pekla na seku, 

Kiedy na nim niepekla z pod Tokarza rgku. 

Stare to lecz prawdziwe nas przysJowie uczy, 

Za spadnigciem galazki niedzwiedf tylko mruczy, J ) 

Lecz wtedy niesrozeje ani pewnie drapie, 

Gdy wezmie raz a dobrze po zlosliwej lapie. 

Nietrzeba na pochlebnej zawsze brzakac Lirze, 

Wolno poswigcic nieco surowej Satyrze, 

Lecz gdy chcesz ujsc prawdziwie powszechnej nagany, 

Na sprawiedliwe przestaii pisac w kraju Pany. 



*) Pordwnaj 8tr. LXXIX, wiersz 20, w wierszu: „Do gniewajq,cych si§." 
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C. DO WljIGIERSKIEGO , ADIEU. 

Gdy odjezdzasz W§gierski na Lukowskie bory 1 ) 
Gdzie Jadne dziewcze, domu wyrz^dza lionory, 
Caluj, ktore sie, godzi ucalowac, czlonki, 
Tej, co wiernoscia, znarisze wyrowna Maizonki. 
Ni ja, straszne przysiggi, ni Grodzcy Pisarze 
Przez konktrakt z Urzgdowskim umiesciii w parze, 
Ale lagodna pieknosc nad swiete tancuchy, 
Silniejszym sprzgga w§ziem ich ciala i duchy, 
Szczerosc jej obyczaj6w, sila przymilenia 
Wdziek, zywosc, ustawiczne wzniecaja, pragnienia, 
Nie bez ochrony jednak Faworow udziela 
Niedopuszczajac sytu nudom Przyjaciela; 
0! po trzykroc szczgsliwy dziela^cy z nia, Joze, 
Cz§sto pragnie, ma zawsze, przeto zawsze moze. 



Jedzze, a zwracaj wesot, niech zawisc ostygnie, 
Ktora wiersz w potajemnej uknowany zdradzie 
PeJen jadow i falszu , na tw6j dzis karb kladzie. 
Niewierze, aby twoj styl galantomii bliski, 
Na pigkna, plec smola,ce miat rzucac pociski, 
Ku wierzcholkom dwoj gory sciezka wiedzie meta, 
Nigdy Dam zaden z lepszych nie szarpnaJ poeta, 
Smutny tylko Boilau co sie, wiecznie dasal, 
Starym zgbem nakoniec.i Damy pok^saJ. 
Ten przyktad nie do wzoru i znikta, miat mode, 
Wieszli jego nagosci w dziecinstwie przygodg, 
Gdy jgdora to za nos, to za ogon skubal, 

Gniewny mu ptak 

Orfeusz . . . . po co J$czy6 tak odlegle czyny, 
Poki stanie Chrzescian bgda, Bernardyny, 



i) Za Lukowskiemu borami Badzyn, gdzie Potooki Starosta Urz§dowski 
4yl z Mad. Etoubille, a z nim Wegierski wybrac si$ do Paryza umyslii. 



fe. 
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I zaszczyty Kannelu trwac b§d$ do woli. 
Dziwno nam, ze upadii synowie Lojoli, 
Wszak z ich strony bywaJy Watykanu gromy, 
I zdawniale niewiasty i swiat niewidomy. 
Przeciw nim byly mfodsze, przeto znikli marnie. 
Czcijmy damy bo i nas rowny los ogarnie, 
A czyjekolwiek pioro z memi sig podrazni 
Zal§kniony — od jego uciektbym przyjazni. 



n. 

ZABLOCKI FRANCISZEK. 



ODJAZD Z WARSZAWY LITERATA. 

(Satyr a.) ' 

Objasnienie. Dopisek wspolczesny, zapewne od autora 
pochodzacy, jest tej osnowy: 

„Satyra ta napisana po opuszczeniu Warszawy przez 
Kaj. Wggierskiego, wielkich nadziei rymotwornego Ge- 
niusza. Uwazac nalezy, ze od czasu przestania jego sa- 
tyrycznego piora, duch literatury stygna,c poczaj i 
pozniej nikt sig nie uformowal na poetg szczgSliwego." 

W satyrze tej zuwazyJem tg osobliwosc, ze sklada sig z 
dwoch czgsci. Caly wstgp jest przerobiony z satyry: I. Boala: 
Damon ce grand auteur dont la muse fertile, — i to stanowi 
czgsc pierwsza,; konczy ja, slowy: 

Lecz zostala Warszawa — znat dobrze tg panig 
I takie tez zostawit dla niej pozegnanie. 

Odtad zaczyna sig druga czgsc, ktora jakby wypowiedziana 
slowy samego Wggierskiego. Czyzby przytoczony dwuwiersz 
mozno rozumiec tak, ze Zablocki do gotowej pozegnawczej 
satyry Wggierskiego, dorobil tylko wstgp wedlug Boala? 
Dalsza osnowa satyry nie trzyma sig wcale Boala, ledwie 
kilka zdan z niego bierze. Srodkowa jej czgsc obszerniej 
omawia ten sam temat, ktory juz raz poruszyl Wggierski w 
poezyi: „Do Wierszopisow". Zakonczenie zas wprost Wg- 
gierskiego osoby dotyczy, ktory, jako praktykuja,cy w Depar- 
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tamencie Sprawiedliwosci , mogl miec nadzieje, karjery na 
Patrona. 

Aryst, 6w riawny autor,- 6w pisarz do wzoru, 
Nie nudny gotowalniom , chwalony u dworu, 
Ale ze sie, majatek ne tern , jego konczy ; 
Nie miec futra na zim§, na lato oponczy, 
A z ta, sfewa,, pod ktorej upada cigzarem, 
Czgsto swoj obiad konczyl woda, i sucharem; 
Sprzykrzywszy sobie wreszcie te smutne koleje, 
Pracy, potrzeb istotnych, a plonnej nadzieje, 
Zadhizony po uezy, z wszystkiego wyzuty, 
Nieszcz§scie, nieumyslnie wpadt migdzy bankruty. 
W takim razie co poczac? . . . Gdyby byl bogaty, 
Mialby za soba, prawo, mialby magistraty, 
Mialby za soba, panow. . . Ale ze golota, 
Na czole nie mial miedzi, a w kieszeni zlota, 
Mogl sig pewno spodziewac ostrej sadu grozy: 
Poczciwy, lecz ubogi, poszedtby do kozy. 

Zniosi Aryst bied§: nie mogi zniesc hanby i plamy. 
Nim wi§c po niego pozwy przybito do bramy, 
Nim go platny od strony patron, czarnym wpisem 
Przed sadem i rozprawq, zrobii imfamisem: 
W towarzystwie kostura, ubostwa i slawy, 
Musial chudy literat noca, wyjsc z Warszawy. 
Baczniejszy niz Dyogen, nie chlubil sie, marnie: 
Ow dzien z swiatlem, ten nie miat i w nocy latarnie. 
Za szcz§sciem idzie przyjazn; Aryst, bez intraty, 
Nie miat sie, z kim i zegnac: nie bylo Achaty, 
Ale byta Warszawa. Znat dobrze t§ pani§, 
I takie tez zostawit dla niej pozegnanie. 

Kiedy to, co od wiekow bywato zaleta,, 
Dzis znaczy, wzgardg, skoro kogo zwa, poeta,; 
Lubo bym mogt, odpornej uzywajac broni, 
Tak niemi gardzic, jak tez nami gardza, oni; 
Ale wiem, chrzescijanskie co sa, sentymenta, 
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Wiem i z Pisma, ze zly duch gadat przez bydlgta. 
Pojdg raczej do lasu szukac jakiej nory, 
Skryc sig przed burgrabiami i instygatory. 
Nie hartowna w stoickiej szkole moja cnota, 
Nauczylem sig myslic, nie ehcg skrobac biota. 

Niechaj tu zyje Damon; urosl on z pospiechem; 
Znalem go. Byl lokajem, dzis chodzi z felcechem; 
Mial figurg, wpadl w oko, za czasem wszedt w modg. 
Zaczal rosnac przez stare, a dorosl przez mlode. 
Za to tez nie ma eery, blady naksztalt chusty, 
Mnie podobien. Ale ja z biedy, on z rozpusty. 
Niechaj tu zyje Chryzal; czlek to znakomity, 
Wchodzil w traktat o przedaz rzeczypospolitej , 
Przedal swoich wspolbraci; zreszta, dobrze zyje, 
Paraduje, gra, szumi, oszukuje, pije. 
By tern raz w jego domu; serce mi usycha: 
Podano z koscielnego wino pic kielicha. 
Zadziwil mig ten widok. Choc niedawno goly, 
Nie sfyszalem, zeby nasz Chryzal kradl koscioly. 
"VV tern mi si§ nawingla cyfra w spodzie ryta, 
Sekularyzowany byl to Jezuita. 

Niechaj tu zyja, tacy, bo im sig tu wiedzie, 
Ale ja, co w Warszawie w mojej poczng biedzie? 
Raz na zawsze poczciwq, przedsigwziatem drogg, 
I chocbym zlym bye umial, nie cheg, ani mogg. 
Podlosc nigdy nie bgdzie wadij mojej duszy; 
Na co nam bye pokorym, ze pan fircyk puszy? 
Niech on sobie szaleje, niech szumi, niech traci, 
Wezmg, jesli mi co da, lecz mnie nie zaplaci. 

Kto umie, moze miec zysk ze wszyskiego w swiecie. 

Kto uwierzy? zarobic mozna i poecie. 

Pleban zyje z kolendy, mnicha zywi kwesta, 

Jurystg kompromissy, pozwy, manifesta, 

Lekarze z chorych, pigknosc z siebie, zyd z tandety: 

Majg takze obrywki swoje i poety. 
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Od czegoz urodziny, zareczyny, gody, 

Dytyramby, sonety, niadrygaly, ody? 

Od czego wieszoza sztuka? Pani podstoliiia 

Pierwszy owoc miiosci, porodzifa syna: 

Wiesc* ta zaraz w najdalsze przeszla okolice, 

Zjezdzaja, si§ odwiedzad krewni poloznice,, 

Biora, dziecko na r§ce. W niem ledwie znae czleka; 

Gi patrz%, jakie czoto, nos, oko, powieka. 

Patrza, potem na ojca: powoli, powoli, 

Staje na tern: ze ten syn istny pan podstoli; 

Nasz ojciec od radosci nie omdlal bez mala: 

Syn z lgdzwi moich! Matka lepiej to wiedziala . . . 

Ale to bagatela, natury to dzielo, 

To dziecko, mialo ojca, bo si§ urodzilo. 

Podobne? Niepodobne? Kto o to dba wiele? 

Chyba matki. Poetow wieszczby insze cele. 

Badac dusz§, sktonnosci, cnoty, charaktery, 

Wywrozac zta,d na przyszlosc wielkie bohatery, 

Wojowniki, statysty, ojczyzny obronce, 

Te s%, moi wspolbracia, waszej wieszczby korice. 

„Orzel pochodzi z orta: czysty rod sokoli, 

„I twoj syn, pan podstolic, bos ty pan podstoli. 

„Zacnosc jego, zacnosci twych przodkdw nie wstyda: 

„Ciesz sig, Polsko! masz teraz swojego Alcyda. 

„Nagotuj dlan bulaw§, z ktorej sie, przed laty, 

„Przez skromnosc wymawiaty jego antenaty. 

„0n zachwianej wolnosci umocni zasadg, 

„Slawny w polu przez meztwo, w pokoju przez radg; 

„Ustraszy okoliczne mocarstwa i krole, 

„Ujrzy hardy bisurman nasz sztander w Stambule. 

„A potem, zeby jego slawg wspominali, 

• 

,,Dzwignie slupy zelazne na Dnieprze i Sali." 

Taka byJa Cheryla oda co do joty. 
Wspomnialy pan podstoli dat mu za nie ztoty, 
Druk go dziesigc kosztowat, dziewigc poszlo z dymem. 
Odtad Cheryl brzydzi sie, podstolim i rymem. 
Mniezby tak ladajakie uwiodJy pon§ty, 
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Zeby z pod mego piora lotr wychodzit swigty? 
Jabym mial bye tak lichym, tak nikczemnym plazem, 
Bym klgkal przed zrobionym od siebie obrazem? 
Nie wyda sig to na mnie. Styl moj na to twardy. 
Mo wig prawdg. I przeto mig sa,dza, zem hardy. 
Prostota jest wJasciwym moim pismom gustem; 
Krgtosz, mowi%, polityk; ja go zwg oszustem. 
Klemens zawsze z rozancem, nigdy bez szkaplerza, 
Ja sig przecie w Elemensie domyslam szalbierza, 
Mysl moj a zgodna z sercem, a serce z jgzykiem, 
Filuta zwg filutem, Marka fanatykiem. 

Ni do wierszy milosnych mam sita zrgcznosci. 
Fircyk prosit mig o wiersz do swojej jejmosci: 
Kat mi nadal zasfyszec, ze ta jejmosc pewna 
Byla w pewnym sposobie blizka jego krewna. 
Chciatem mu jednak siuzyc: juz sig wziatem szczerze; 
Rzecz dziwna, zbrykalo sig pioro na papierze. 
Tylko co ja, porownac* mialem z Erycyna,, 
Potkngla mi sig rgka, napisalem z Fryn$. 
Tyle to dokazuja, nad nami nalogi: 
Ludzie u mnie sa, ludzmi, u pogan sa bogi. 

Ale, rzecze kto, po co tak myslec zuchwale? 
Prozelitow szczerosci peine sa, szpitale; 
Mozna puszyc, kiedy jest majatek po temu! 
Pokornym bye, pokornym trzeba ubogiemu! 
Pokora mury tamie, dawne to przysiowie: 
Przez ten mur, dobrze wielcy znacza, sig panowie. 
I Arystyp filozof, choc tak wielkiej duszy, 
Klanial sig, Dyonizy mial przy nogach uszy. 
Klaniaj sig, klaniaj, bracie! taki dzis ton swiata! 
Wyszydzono szczerosci^ tchn^cego Sokrata, 
Ze wzgarda, potem bogow, pojono cykuta,; 
Gardzil on pono ludzmi, za to go otruto. 

Niedosc to dobrze pisac. Kto ma twarde krzyze, 
Kto sig klaniac nie umie, glodny tapg lize. 
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Nadstawiaj si§ 9 pochlebny, lzyj, przektadaj modly: 
Bytes dole, poprawil, badz choc na czas podty. 
Jesli ci§ me wspomoga, te srodki, nie zgubi%, 
Wielcy, choc sig zrazaja,, jednak podiosc lubia,. 
Alii wskorasz, aliz sie, w dobrej sklonisz porze, 
Juzes pan: juz w dostatku, juz jestes w honorze, 
Juz i sam patrzysz z gory. — AryScie powoli! 
Nie mien si§, zebym twojej nie ztorzeczyl doli; 
Szanuj swoich wspotbraci, miej dla nich wzglad winny; 
Szlachetny ptak nie- kala swoj katek rodzinny. 
Choc ci laskawsza, niz nam, przyswiecila gwiazda, 
Z tegos ty wzlecial, w ktorem my siedzimy, gniazda. 
W rownych bylismy losach, w rownym oba stanie, 
Zebym o nich zapomnial, sam pamigtaj na nie. 

Mindly wieki zlote, zaszedl czas zelazem; 
Dzis zasluga z fortune rzadko chodzi razem. 
Los wszystko dokazuje. Jakiemi zalety 
Ten jegomosc przesiadl si§ z kozla, do karety? 
Czy mu rozum, czy cnota, te zjednaly wzglgdy? 
Sekret w tern: w jakies wazne wchodzi facyendy. 
Pewny minister, majac rzecz z obcemi dwory, 
BieraJ go do konsulty, jadac na Fawory, 
Gdzie oba pozdrowiwszy kuflem los Europy, 
Na jednej spoczywali tonie Ponelopy. 
Z takich to czgsto dola ludzka glupstw zawisla! 
Widziat kto, jak jest drobna w zrodle nasza Wisla? 
Tego paneczka mozna porownac z jej nurty: 
. Maty i on, niedawno nosil po szwach burty. 
Rok tysiac siedemsetny siedemdziesi^t piaty, 
Ptodny w mitry ksiaiece, margrabie i conty, 
Pasowal go rycerzem: znac tez w nim panicza, 
Misternie sam sig wodzi, zr§cznie trzaska z bicza. 
Za coz on, nie kto inny, wpadl fortunie w oko? 
Krates pisze tak gladko, mysli tak gteboko: 
Tyle pism pozytecznych w licznych wydal tomach, 
Jakiz ma los? Obiadu szuka w cudzych domach. 

Bibl. Klas. Pol. VI. a 
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Nie ma nic, ani nawet nadziei majatku; 
Wart pokojow, a nie ma Krates swego katku. 

To prawda, ze nareszcie Stanistaw Jaskawy. 
lie mu czasu na to rozne daja, sprawy, 
Znajac dobrze szacunek krajowych pisarzy, 
Wchodzi w ich stan, zachgca, chwali, wspiera, darzy. 
Nie mozna sie. na jego Muzom zalic czasy; 
Jest August: ale jeszcze rzadkie Mecenasy. 
Niewielu nawet ksi§gi polskie czytac raczy; 
Jakze to ma zachecic, co pogard§ znaczy? 
Darmo! darmo! nikczemna literatow rola! 
Mamze si§ przeto zrzec jej, i chwalic Bartola? 
Mamie na wykrgtnego stan zmienic patrona, 
I z ucznia Apollina bye uczniem Iwona? 
Przebog! czy mi sig zdaje? puis moj mocniej bije; 
Zamyslac o tern trzeba, mie6 w glowie manije! 
Jazbym mial bye patronem? a to znowu na co? 
Czy dlatego, ze kontusz Jzy sieroce pJac%? 
Ze zgngbiona niewinnoac? zbrodnia ocalona? 
Ach! na samo wspomnienie wzdrygam sig patrona! 
Z natury do litosci skfonna moja dusza! 
Od moru, giodu, ognia, wojny i ratusza 
Niechaj mi§ moj Apollo broni i zachowa! 
Czas sie. wybierac w drogg. — Warszawo! badz zdrowa! 



./• 



III. 

PRZESTROGA PRZY JACIELSKA , 

DO KSI^DZA LUSKINY JEZUITY, 

Z OKAZYr WARSZAWSKlftj. J ) 

A mnie diabli do tego, ze na Bialej Rusi, 
Nowicyat Jezuitow otworzon bye musi, 
Czemus tego nie dodaJ, ze Posel Hiszpanski, 
Zaniosl o to Manifest pod Tron Watykaiiski. 

Straszliwie mnie obchodzi, interes Pombala, 2 ) 
Na ktorego twa zemsta, zodyak obala, 
Ze sie, w Widenskim klocu cud nowy objawi/, 
Ze Witthoff dal dwa doray, nadgrobek wystawil. 

Ze Jan Nekader mimo Rzymskiego wyroku, 
Byl zwany Generalem a co wi§cej w roku. 
Ze Hannel po Hebrajsku znaczy obrzezany, 
Kot z Watykanskiej galki, zleciat a bez rany. 

Wiera, ze Skarga wyinowca byt w swoj czas udzielny, 
Na eo w trzysta lat pisac, ze kamien w§gielny 
Pierwszy Jezuickiego, zatozyt mieszkania 
W Warszawie, za Zygmunta Wazy panowania. 



*) Jest takate z owego czasu inny wiersz do Jiuskiny, zaczynaj^cy si$ : 

A ty widzg strawnego zo2a,dka £uskino! 
£aj4 cie a ty wszystko drwi^ca, zbywasz min%. 
2) Porownaj : Gazeta Warszaw. 1780 z 20. lut. 26. kwiet. 3. Maja 7. 10. 
Czerw. 1, lipca i t. d. 

e* 
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Ze.Baka przybyl z Minska, i w tym .zalegl grobie 
Ktorys Ty, czy Stryinski projektowai sobie, 
Na co o plci ozdobie roscie te moraly 
Nie przyganiasz mu wprawdzie a text ktadziesz caly. 

Ja nie tcgo w Gazetach politycznych szukam, 
Ledwie sie. nieraz z gniewu slusznego nie pukam, 

wojownikach bierze mnie ciekawosc nowa, 
Na co pojechal Cesarz, az do Mogilowa? 

A Ty mnie o Pombalu pleciesz te androny, 
Strasznie to interesu tycze sie, Korony, 
Drzesz Hiszpanow gdzie tylko znajdziesz okazye, 
Anglik poncz w Gibraltarze od Rodnija pije. 

I Meksyk sie, zbuntowal, Earol zglupial wprzody, 
Chcialbys wszystkich Burbonow w tyzce topic wody, 
Za co ta zJosc, ta zemsta, i to narzekanie, 
W matematyku, czleku zakonnym, kaplanie. 

Pozwalam wielu takich twego zgromadzenia , 
Co maja, wielka, krzywdg z Zakonu zgaszenia, 
Acz za granica, wszgdzie pensye im daj%, 
U nas nadto InfuJy i Probostwa maja,. 

Ty powiedz jaka, krzywde, masz z takiej odmiany, 
Nie fryzujesz sie. dJuzej, nie nosisz sutany, 
Intratki znacznie wieksze niz wprzody posiadasz, 
Winko stare zapijasz i przysmaki jadasz. 

Da,sac si§, gniewac, plakac, Ty nie masz racyi, 
Nieprzeszkadzac odprawiac nikt kontemplacyi, 
Mozesz stawac o pia,tej koronki odmawiac, 

1 cwiczenia zakonne z ferworem odprawiac. 

Rzym ci tego nie broni, czyn co twoja wola, 
Mecz sie, jako Alojzy, Kostka i Lojola, 
A chcesz sie, migdzy zacne miescic pomocniki, 
Pisz, oswiecaj, albo tez ucz matematyki. 

Jesli pragniesz zakonnym zycie skonczyc synem, 
Zostan Dominikanem albo Bernardyncm. 
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Zaspiewasz zrazu w chorze, \v tern lektorem zatem 
Zostaniesz Gwardyanem albo Jubilatem. 

Lecz gdys katolik szanuj wyroki kosciota, 
I wolfc Namiestnika Piotra Apostota. 
Wszakze go nieomylnym glosiliscie zawsze, 
Za coz zdrozny gdy zdanie wydal nie laskawsze. 

Uczcie w Kraju zabranym a to Was zaszczyci, 
Badzcie obywatele na coz Jezuici, 
Byli i u Was zacni ludzie i Niebiescy, 
Lachowscy, Bohomolce, byli Nagorczewscy. 

Lecz tez to nie o wszystkim Zgromadzeniu mowi§. 
Byli Malagrydowie s$ i Euskinowie, 
Wielkiemi niesmiertelna, piszesz literami, 
Katarzyn§ , ze chce sie, opiekowac Wami. *) 

Ze cie, tez stan zakonny nie nauczyt przecie, 
Jak trzeba gtapia, zerastg poskramiac na swiecie, 
Jak wielka, jest podioscia, podchlebiac nikczemnie, 
I zlosc" swa, okazywac tylko nadaremnie. 

B§da, jej nieomylnie Kolossy stawiali, 
Ma cndty, ale wszystkich Polak nie pochwali, 
Pomnij przecie zes Polak, miej w pamigci i to 
Pierwej, zes obywatel byJ, niz Jezuita,. 

Coz wskorasz choc ten Zakon jezuicki wroc$, 
Rozumiesz, ze sie, skarby rozdane powroca,, 



3 ) W innym wyz wspomnianym wierszu, dobitniej wyrazono: 

Cayz i ciebie zapZaoiZ ten . . . niegodziwy? 

Ozyli wprz6d, nim oi przyjdzie Gazet§ drukowac, 

na przdd maaz ja, pokazowac? 

By ten hardy .... cap z wielkiemi rogi 

Co moze za granica, bral tegie batogi 

PrzeczytaZ wprz6d Gazete ozy w niej nie ma czego 

Coby slabosc znaczylo 

Moze zdjety wdziecznoscia, .... 
Kt6ra wiele waazemu zakonowi czyni, 
Wielbi^c jej slawne dziela, wynosza,c jej czyny 
Czcisz wielkiemi litery imie, .... 
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Nie ten to wiek Euskino, swiat byl glupi wtedy, 
Kiedyscie korzystali z ciemnosci i biedy. 

Pewnie sie, do Was teraz koadjutor wroci, 
Rogaliiiski bogata, starszyzne, porzuci, 
Nie rozumiej, ie wszyscy natychmiast pospieeza, 
Bedziesz Prowincyalem , tylko nad Kosciesza,. 

Godzien chwaly Bundala, a Warad nagany 
Lcscius i Elkober dzisiaj jeszcze znany, 
cnotach tylko mowisz a nie o obludzie, 
Wiemy, ze Jezuici tacy byli ludzie. 

Wyszto tyle uczonych ksi%g od Was, nie dziwy, 
Wyszly tez napomnienia tajne Aquwiwy, 
Jako wdowki odwiedzac, swi§te czynic miny, 
Pielgrzymowac do grobu w Izbie Kanclerzyny. 

A monarchini jednej kto wybit skrypuly, 
By Polske, rozdrapawszy dla swojej szkatuly, 
Przymnozyla bezprawnie intratki nie male 
Na wieksza, stalo si§ to (rzekniesz) Bogu chwale,. 

Wlasnie st%d chwala Boska powiekszy sig znacznie 
Ze wieza blacha, kryta ztozona dziwacznie, 
Ze Ignacy w lazurze i klejnotach stoi, 
Ze Makowiecka calej w monstrancya, , swojej — 

Ustajpila fortuny; ta tyle stracita 
A zyskalaby, gdyby Szpital wystawita, 
Nie mieli bysmy tyle po ulicach gosci, 
Co krzycza, daj do Boskiej Opatrznosci. 

Koncz§, ty farbowanym widzisz wszystko pryzmem, 
Lecz to sie, dzis na swiecie zowie egoizraem. 
Zapomnij moj Luskino, zes byl Jezuita,, 
Powscia,gnij te, nienawisc i zemstg ukryta,. 

Pomnij zes by Obywatel, ze zemste, zawodzisz 
Monarchy, gdy w Gazetach nam baje rozwodzisz. 
Mial on cie. za czlowieka rozumnego gdy ci 
Zlecil dzieje publiczne pozbierac na nici. 
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Narodowi na widok wystawic Polskiemu, 
By uzyteczne byly Ziomkowi kazdemu, 
Wierz mi nikt ci§ nie lubi, ni za twoje minki, 
Ani za smieszne w twoich Gazetach przycinki. 

Ba,dz Polakiem, staraj sig, aby narod dzieje, 
Interessowne czytai, znat odmian koleje, 
Inaczej bgd§ prosit Mowinskiego ze Ci 
Komedya, z twych Gazet dziwnie smieszna, skleci, 
Z dziejopisa w gtupiego wyrobi cig zaka. 
Przyjm przestrog§, a z rady popraw sig Wiesniaka. 



IT. 

POKTKETY. 

J, J, Kraszewski w powiesci p. t. Diabel (Wilno 1855, 
II, 282 — 290) przytacza Zagadki "(czworowiersze satyryczne 
na dygnitarzy) powiadajac, ze s% history cane a przyznawane 
K. W§gierskiemu. Akcya powiesci odbywa sie, od r. 1787 — 
1788 to jest, gdy Wggierski juz nie zyl; umieszczenie go za- 
tem w powiesci i przyznanie mu autorstwa tych wierszy, nie 
wytrzyma krytyki. 

Ze jednak zarwai Kraszewski tradycyi o Zagadkach i o 
Satyrach na pewne osobistosci, moze wiec bye cos w tern 
prawdy, bo tradycya ta nie dalekiej sigga epoki. Byli tacy 
jeszcze nie dawno, ktorzy czasy te pamigtali. Rozjasniajac 
podanie J. J. Kraszewskiego , rozrozniam Zagadki od Por- 
tretow satyrycznych. — Wggierskiego Zagadki dochowaly 
si§, lecz s$ zbyt nieprzyzwoite. Jeszcze ujda, takie np. 

Sa, tez dla m§zczyzn jakie zywe samolowki? 

Odp. — Wdowki. 

Kto tez nie moze nigdy prawdy pewnie dociec? 

Odp. — Ociec. 

Satyrami zas byJy cztero lub szesciowierszowe portrety osob. 
To co Kraszewski przytacza, nalezy do pocztu portretow a 
nie zagadek; lecz ze tych nie mogl Wggierski pisac bo juz 
nie zyl, zatem mogl tylko bye tworca, innych portretow z 
czasu bytnosci swej w Warszawie. — Najglosniejszym na on 
czas byt Portret Trybunatu z r. 1780. Ten przytaczam, 
wcale nie narzucajac koniecznosci autorstwa Wggierskiemu, 
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Jezeli jednak w spoiczesnych r§kopisach okazaloby si§, ze 
autor przy portrecie sedziego Poznanskiego wtr$ca na- 
zwisko Wilczewskiego, byioby podejrzenie mozliwem, ze po- 
krzywdzqny alitor, szukal odwetu na niesumiennych sgdziach. 
— I to jednak odpada w razie, jezeli sie, kiedy wykryje, iz 
W^gierski w r. 1779, stale Polske, opuscil, czemu atoli dzis 
nie wierz§. 

PORTRET TRYBMAtU 1780 ZACZ^TEGO W PI0TR- 
KOWIE 1. WRZESNIA, A 1781 K0NCZ4CEG0 SI]g. 

Prezydent. J ) 

W sa,dzeniu sprawiedliwy, i nic nie uwaza, 
Czy kto kontent z dekretu czyli sie. uraza, 
Byle Prawo zachowal, ocalil sumienie 
Nic na uklony nie dba, na listy proszenie. 
Lagodny dla kollegow, i ludzki w swym domu , 
Boleje na bezprawia, nie przykrzy nikomu, 
Koch a szczerze Marszalka otwarcie szacuje. 
By go wszyscy Koledzy kochali pracuje. 
Lecz niesfornych polglowkow kto zjednac wydola 
Pr§dzej kto kwadratowe znalesc moze kola 2 ) 
Lozy zdrowie, fortung, by szly dobrze sprawy 
Lecz w tym komplecie trudno, by dostal tej slawy. 

Marszalek. 
(Kaj. Woloczkiewicz Olizar, Stolnik koronny z Wojew. Krdk.) 

Dumny jest na Ratuszu, a w domu wspanialy, 

Tkliwy ale wylany dla przyjaciol caly. 

I dla tego pobladzi czasem w rozsadzeniu, 

Bo dla przyjazni idzie przeciw przeswiadczeniu. 

Ma rozum, obrot, dowcip i inne przymioty, 

Z cnotliwymi doznalbys zawsze jego cnoty, 



l) Nazwiska jego nie wykrylem. Innych odslaniam. 
8) Alluzye do zacieklego sporu Eug. Corsonicha o wynalazek kwadra- 
tury kola trwaj^cego z Janem Kocem i innemi od r. 1774 do 1787. 
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Szuka wszelkich sposobow by miat przyjaciela 
Kazdego z swych kolegow, lecz to zadac wiela; — 
W zgromadzeniu szumitow i pijakow gminie, 
Prezydenta ze zyskal przyjazn, wszedzie slynie, 
O jakby ci dwaj ludzie w odmiennym komplecie, 
Dali cnoty obrotu pamia,tke. na swiecie. 

Deputaci duchowni. 

Kujawski 1 ) Kamieniecki, Chehnski 2 ) choc siedzieli, 
Co o sprawie mowiono prawie nie wiedzieli; 
Poznanski 3 ) Dad to zywy i nagany godny, 
Choc nie ubogi, przecie udaje ze gtodny. 
Ptocki*) dosyc rozumuy i poczciwa dusza 
Nie leni sig, cho6 stary chodzi do Ratusza, 
Lucki 5 ) ma rozum lecz frant, miej sie. na bacznosci 
Bo cie, sztucznie oszuka przy wszelkiej grzecznosci. 

Krakowski. 

(Karol Gtgbocki, Vice Ssgr. NowomiejsJci.) 

Wielki humor a przy tern wielce jest obtudny, 
Nieroztropny i przykry i w racych nudny, 
A podiug uprzedzenia cz§sciej sadzi sprawy, 
Wino czasem i karty mite mu zabawy. 

Poznanski. 

(Fel. Wierzchlejski, Pisarz ziemi Wschowskiej.) 

Dla Wielzenskiego 6 ) sprawy i dla ozenienia 
Obral sie. Deputatem lecz nie dla sadzenia, 



i) Marc. Chyrzewski. Kanon. i officyal Kujawski. 

2) Fab. Danilowski. Kanonik. 

8) Klem. Walknowski Kantor Pozn. 

4 ) Fran. Malowieski. Archidiakon. 

5) Stan. Steoki. Kanonik. 

6) Rekopis ktdry ca*y balamutna, ortografia. pisany i przekgca wyrazy, 
przekrecit i tu nazwisko, bo czytac je mozna badz Wieczeriski badi Wiel- 
zenski, jedno i drugie falszywe , bo takich rodzin w Polsce nie bylo. Bye 
vriec moze ze w pierwszym rekopismie stalo to napisane w formie wydtu- 
zonego n. W oatatnim razie byloby to nazwisko "Wilczewskiego, to jest : 
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Moglby bye* pozyteczny bo ma rozum prawny, 
Ale swem ozenieniem, caly jest zabawny. 

Sandomirski. 
(Jan Werycha Darowski, Pis. Grod. Nowomiejski.) 

Dla przyjazni gotow jest zawiesc swe sumienie, 
Nie sfacha przyczyn zadnych gdy ma uprzedzenie, 
Stawa przy swojem zdaniu, uporczywie glosi 
l2e chce tak prawo, przeciez to krzywde, ponosi. 

Kaliski. 

(L. Moszczetiski , Starosta Omicki.) 

Przymu8zony od braci i ojca swej zony, 
By zostat deputatem dla spraw ich obrony, 
Grzeczny, ale tez nadto na wszystko jest tkliwy, 
WspaniaJy i odwazny i dose sprawiedliwy. 

Gnieznienski. 
(Wojciech Lijpski, Star. Szyniborowski.) 

Na zla, oraz na dobra, strong go nakloni, 
Nieuwaza, ze prawo i sumienie broni. 
Gotow jest zawsze swoje smiato zdanie glosic 
Dla przyjazni, byleby najpierwej go prosic. 

Sieradzki. 
(And. Zariba Cielecki, Wbjski Mm. Szadkowski.) 

OdIa,cz od Lgczyckiego a doznasz , sumienia 
Ze jest sprawiedliwego ; czasem z uprzedzenia 
S^dzi, ale nie zdradzi, zaufac mu mozna, 
Impetliwy i mietki, wi§c odmiana rozna. 



osoby wiodacej od lat wielu sp6r z Wcgierakiemi. Gdyby to aprawdzilo 
siQ wedlug innych r?kopis6w , 6wczas doraysl o autorze wiersza bylby 
bardzo przypuszczalny. 



J 
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Z-eczycki. 

(Franc. Mqczynski, Czesnik Egczycki.) 

Parobek jest po trzezwu, burda gdy pijany, 
Umie tylko wytrza,sac butelki i dzbany, 
Idzie slepo jak Hetman i Pulaski kaze, 
I takowym postgpkiem swoj charakter maze. 

Kujawski. 
(Kar. Gorski, MiecznUc Brzes. Kvj.) 

Dzieciuch mJody i nie wie jak ma zy6 na swiecie, 
SJaby rozum w pojgciu, rezonuje przecie, 
Przymowi nieroztropnie i lubi ptec biala, 
Upiera sie,, choc krzywo, psujac sprawe, cala,. 

Dobrzynski. 

(Tom Chebnicki, WojsJci wi§k. Bypinski.) 

Tkliwy, nieszczery, msciwy ale zawsze grzeczny, 
Czasami jest przyjaciel lecz nikomu wieczny, 
Okolo lup(?) jak przydzie lub swe zdanie glosi, 
Przeciez by mu wierzono, mocno oto prosi. 

Chehnski. 
(Ign. Waw. Szorc, pis. Grodzki.) 

Sprawiedliwy , byleby Hetmana zadania 
Nie by to, zeby sadztf mimo przekonania, 
Poczciwy, szczery i ma umiejgtnos6 prawa, 
Ale czasem omylnie przeciw niemu stawa. 

Wolynski. 
(Onufry Breza, Kasztelanic Santo cki.) 

Idzie prawda za zdaniem marszalka, lecz byle 
Jaka kobietka jemu umizgnie sig mile, 
Albo jakie dalekie kto czyni nadzieje 
Zdradza, bo sadzi: jak mu i skad wiatr zawieje. 
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Podolski. 
(Ign. Stadnicki, Wojski m§,k. Latyczewski.) 

Poczciwy, sprawiedliwy, lecz nie ma w swej duszy 
Koztropnosci , gdy winem zalany mozg suszy, 
Gada co ma do gJowy przyjdzie nie do rzeczy, 
Wytrzezwiawszy nie nie wie i wszystkiemu przeczy. 

ljubelski. 
(Kajet. Skarszewski, Miecznik Urz§dowski,PisarzGrod. Lubels.) 

Impetliwy, choleryk, predko sie, zapali 
A przez to nie jednego z Kolegow zazali, 
Sadzi dose sprawiedliwie , przyjazn czuje przecie 
Obojgtnosc, bo w sgdziach rzadka jest na swiecie. 

Plocki. 

(Jozef Kraszewski, Pisarz Ziems. Zawskrzynski.) 

Starzee dawno zap omnia! co prawo pisane, 
Pamigta tylko kiedy grzywny sa, skazane, 
Idzie za cudzem zdaniem. Szczgscie gdy za prawnym 
Nie sedzia, go nazywae, lecz starcem zabawnym. 

Mazowiecki Starszy. 

(Jakob Gorski, z Ziemi Zakroczymskiej, Beg. Ziems. i Grod.) 

Jest to czlowiek poczciwy, zna Prawa nauk§, 
Dla przyjazni on zrobi, przecie czasem sztuke,, 
Nie zdradzi bowiem, szczery, dobrze czgsciej sadzi, 
Choc tez w niektorych rzeczach swem zdaniem pobfadzi. 

Mazowiecki Mlodszy. 

(Mik. Wottoivicz, z Ziemi Ciechanow: Starosta Przyluski.) 

Jest Deputatem ale nie patrzy Ratusza, 
Szuka tylko, wesola zeby byta dusza, 
Gdy napije, wymowny, az do naprzykrzenia , 
Wytrzezwiawszy nie pomni swego przewinienia. 
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Podlaski. 
(Jozef Ign. Morzkowski, Scdzia Grodz Drobicki.) 

Ma nauke, i rozum i przytoninosc wszedzie, 
Obrotny lecz nie zdradzi, gdy przyjaciel bgdzie, 
Co obcego oszuka gdy poci^gnie piorem 
I sztuczkg mu wyplata pod innym pozorem. 

Rawski. 

(Stan. Morzkowski, Regent Warn. Sochaczewski.) 

Jurysta, on udaje lecz to bajka czysta, 
Ktoby go za to kupit strata oczywista, 
Nieszczery i balamut a przy tem uparty, 
Lubi grzywny, nie wino, dzieweczke, i karty. 

Braclawski. 
(Kaj. Sobanski, Czesnik Latyczewski.) 

Sprawiedliwym go nazwie kto z postaci sa,dzi, 
Lecz w grunt jego wejrzawszy to pozna ze bl^dzi, 
Ize jak go kto prosi, aze przekonanym 
Mowi; czy sprawiedliwym tak moze bye zwanym. 

Czerniechowski. 
(Ant. Pulaski, starosta Warecki.) 

Ani znalesc podobna wiekszego oszusta, 
Bz$dzic chce Trybunalem chociaz glowa pusta, 
Burda oraz zdradliwy, niedotrzyma slowa, 
Panskim humorem n%dzna jest nabita glowa. 

Lament. 

S^dzenia spraw najwyzsza oddana jest wJadza 
Tym to, u ktorych wszystko na tem sie, zasadza,. 
By tylko kaprysowi dogodzic swojemu 
Chocby wydrzec fortune, i honor drugiemu. ! ) 

i) Bylozby to alluzy^ do Wilczewakich sporu? 
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nieszczgsliwy Kraju co masz Sgdziow takich, 
Ktorzy sa, bez rozumu, sumieri ladajakich. 
Wy ktorzy Rzady Kraja macie w swojej mocy, 
Myslcie, by sprawiedliwosc nie czula przemocy, 
Na tem wszystka pomyslnosc krajowa zalezy, 
Zeby kazdy mial swoje, co mu sig nalezy; 
Niech zatem odtad b§d% takowi sedziowie, 
Co maja, swietosc w sercu, dobry rozum w glowie. 

Do gniewajacych. sie o te Wiersze. 

Dla czego si§ gniewacie ngdzne baiasyki, 

Ze dla Waszej poprawy dyskretne wierszyki 

Napisane, lekac si§ Warn zatem nalezy 

By tego nie odkryto co wie,cej jak wiezy, 

Bo odsadzenia z Izby i wiecznej niestawy 

Warte i oddalenia od wspolnej zabawy. 

ZIoto, srebro, zegary i opasne woly 

Mnogosc w beczkach, w butelkach win starych na stoJy, 

Chcecie by kazdemu powiedziec to jawnie 

Korrupcyg, praktyka, by warn zadac prawnie. 

Mruczy niedzwiedz gdy spadnie nan galazka mala 

Lecz sie, zaraz uciszy gdy to gal%z cala. 

Jestescie wystawieni na widok calemu 

Krajowi, wie,c potrzeba sprawic sie, kazdemu, 

Obywatel ma prawo badac sie, przyczyn^ 

Za co sexlzia dopetnia te i owe winy, 

Za co zle sadzi, oraz nie przystojnie zyje, 

Za co nie pilny w sadach, tylko gra i pije, 

Szuka zatem wierszami poprawic ukrycie 

Gdy nie pomoze, zrobi, co i nie myslicie. 

Nie zgadniecie kto pisal i pierwsze i drugie 

Wiersze, i nadaremnie tracic czasy dlugie 

B§dziecie; pewnie nie ten co wy rozumiecie, 

Bo tu nie jest, x ) wie przecie co jecie, pijecie. 

Niechciejcie przypisowac tych wierszow osnowe, 

Temu, co inna, rzecza, zaprz%ta sw$ giowg, 

*) To jest w Piotrkowie nie jest. 
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Wiecie ze i na Krolow satyry pisano 

A kto je pisal przecie sie, nie dowiedziano , 

Kie czyncie bajek miedzy swemi kolegarai, 

Nie rujnujcie przyjazni waszemi basniami, 

Wiedzcie, ze przed wierszami wasze czyny slawne, 

Kto ma oczy i uszy ten pozna, bo jawnie, 

Cala Wielka i Mala Polska o nich gada, 

By takich Trybunalow nie miec w&zedzie rada. 

Moje zdanie jest takie: korzystae z przestrogi, 

Kie gniewac si§, poprawid swoje zle nalogi, 

Pamieta6 na charakter, honor i na cnot§, 

Odmienio w sprawiedliwosc przewrotn% robot§, 

A na ten czas wychwalac b§d% Wasze czyny, 

Ulomnoscia, nie zloscia, nazwa, blgdy, winy. — 

Elogium Pulaskiego. 

Czerniechowski zaklada cala, swoje, sprawg, 
Aby gdy si§ podejmie wygral djabet sprawg, 
Za nie prawo, sumienie, na tern wszystka ckwala, 
Ze^powolna zakleciu jego Izba cata. — 
Gdy napije, rownego nie znajdziesz brutala, 
Wytrzyzwiawszy przeprasza i u nog sie, wala, 
Junaka okazuje, lecz gdy mu sie stawi 
Zwolnieje i brutalstwa juz wie.ee j nie prawi. 
Zgola, grunt od natury jest dobry nadany, 
Ale w Moskwie w niewoli zupelnie zmazany. 
Juz znaku teraz nie masz religii i cnoty, 
Obluda, klamstwo, chytrosc, te teraz przymioty 
Chard os c z podloscia; id%, zawsze na przemiany; 
Gdziesz sie, podzial Pulaski co byt wielkim zwany? 
Ten, co za wiarg, wolnosc, bywal wojownikiem 
Teraz sprawiedliwosci jawnym rozbojnikiem. l ) 



*) Obacz : Bartoisewicz w Encykl. Orgelbr. T. 21, str. 778 , gdzie tak 
earno odmalowany. 
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HILAS I CELERYNA. 

Sielarika. l ) 

biostry Meonskie, m%dre panny Helikonu! 
Wdzigczno-rymnego proszg uzyczcie mi tonu, 
Abym mogl, kiedy wena przyjdzie w mySl obfita, 
Na61adowa6 prostego w slowach Teokryta, 
A na wzor idyll jego, zabawki wieSniacze 
I mym rymem opisac rozmowy prostacze. 
Tarn albowiem ma gniazdo wesolo£6 niewinna, 
Tarn najmilsza zabawka lubo jest dziecinna; 
Tarn iadnem me stroskana mysl wolna staraniem, 
Bogu ufa samemu i polega na nim. 
Nie zna dworskich chytroSci, ani dolkow kopie 
Pod drugim, w niewinno&ci wzrastaj%ce chlopig: 
A majq,c obyczajow dawniejszych zabytki, 
P§dzq,c 2ycie w mierno6ci, nie wie co s% zbytki. 
Tak byli wychowani Hilas z Celerynq., 
Pigkny pastuszek z niemnidj nadobnq. dziewczynq,. 



l ) Ta Sielanka, drukowana w tomie XVI „Zabaw przyj. 
i pozyt. " w r. 1777, i w edyc. Mostowskiego str. 363; dalej, 
Oda do Naruszewicza , i Wiersz pierwszy do Trembeckiego, J 
sa, ptodami najwczesniejszej muzy Wfgierskiego. 



Dowcip byl w obu wielki z chgci^ do roboty, 
I wszelkie w nich chwalebne zakwitaly cnoty; 
A 2e rodzice onych dobrze z sob% 2yli, 
Z tejie samej przyczyny dzieci sig lubili. 
Pilnowal zawsze Hilas, by przy Celerynie 
W jednejzie trzodg swoj$ mogl pasa6 dolinie: 
Szukal zawsze sposobow, by mogl z ni% rozmawiad, 
Gdyz mu najmilej bylo z on$ sig zabawia6. 
Czy pigkn% konwalig ujrzal w czystym lesie, 
Czyli ro^g szkarlatn%, te jej w darze niesie; 
Czy ulapit wiewiorkg mlodq,, gdzie na d§bie, 
Czy mu sig Snie^ne w gniezdzie wylggly golgbie, 
Czyli najtlustsze jagnig, czyli w srokaciny 
Upigtrzon% sarneczkg, to dla Celeryny 
Chowal wszystko: jak jeno z ni% sig zejdzie prgdko 
T% lagodng. przyci$gn%6 chce do siebie w§dk%. 
Ale ona ostrozna, rozmow z nim unika, 
I co najdalej zawsze stroni i umyka. 
Martwilo to pasterza, ze szly w niwecz dary, 
2e zimnie przyjmowano te jego ofiary. 
Szukal pory, azeby mogl jej wytlomaczyc 
MySli swoje, a razem i affekt oznaczy6. 
Eaz, kiedy na zielonej i wesolej trawie 
Z kwiatkow wieniec wi%zala sobie ku zabawie, 
Azeby otoczywszy nim wianeczek w kolo, 
Jasno-zlote tern mogla swe ozdobic czolo: 
Przy pad! Hilas z doliny, i kiedy juz ona 
W ucieczkg sig udawa6 zaczgla strwozona, 
Zatrzymal jq. i rzecze: — „Stoj, patersko mila, 
Nie wiem, czemubyS dot^d odemnie stronila? 
Usi%dz proszg, a ja ci, gdy dowcip wspomoze, 
Umysl moj i przychylnos6 kruciuchno wylozg." 
SpuScila na te slowa ku ziemi zrenice, 



I wstydem zrumienione okrasila lice. 

— „Pu£6 mnie, rzecze, moj drogi Hilasie, pu£6 proszg, 
Niechaj zadn£j na sercu milo^ci nie noszg; 

Pu£6, jeieliS przyjaciel, bo Medy sig zbracg 
Milo£ci$ z tob%, dni me wesole utracg. 
Czy ci nie dosy6 tego, tern ci si§ z przyjaMq, 
06wiadczyla? i tomem czynila z boja£ni%." 

— „0! pigkna Nimfo, zatem rzekl Hilas, jak 2ywy 
Jestem, nie bylem jeszcze nigdy tak szczgSliwy. 
Niech wszystkie przeciwnoSci razem mnie otocz$, 
Zawsze mnie wesolego odt%d ludzie zoczq,." 

Takq, bawii rozmowq, Hilas Celeryng; 
A slonce opuszczaj^c tutejszq, dziedzing, 
W podziemne uchodzilo kraje, i szarawy 
Wiecz6r, ni6sl morsk^ rosg na zielone trawy. 
Wigc oni porzuciwszy te rozmowy wspolne, 
Gnali w dom ciche owce i capy swawolne: 
A sami do koszarow zagnawszy swe trzody, 
W migkkiem spaniu, z gor%ca szukali ochlody. 



DO JMCI XIEDZA ADAMA NAKDSZEWICZA. 

s. J. 

O maUm ludzi uczonych powazanin. 

ODA. l ) 

Ty, co pegazem jeidzisz koniem bystrolotnym , 
Cho6 plynie wena w wierszu sercem tak ochotnem, 



*) Drukowana, w „Zabawach przyjemnych i pozytecznych" 
torn VII ? rok 1772. 
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It to kazdy przyznaje i kazdy powiada, 

2e6 muzy fortytuj^, Febus lejcem wlada! 

Ty, czy w twe rgce wezmiesz bardon zloto-gwary, 

Czy wdzigcznym tonem glo6ne dg.6 zaczniesz fujary, 

Pienie twe niezrownane na wzor Orfeusza, 

Serca skamiale ludzi najtwardszych porusza. 

JeSli wojny chcesz stawi6 rozjadlo£6 za2art% 

I na mord ludzi z prasy piekielnej wywart% 

ZI0&6 niehamown^, wida6 jak gdyby na jawie 

Jak na sig draby siekq,, jak sig thik% krwawie. 

Kiedy wladogromego opiewasz Jowisza, 

Ktory w swych rz%dach nie chce cierpie6 towarzysz^. 

Zda sig, ze niebo, kuty z nieulomnej stali 

Z strasznym grzmotem na sobie, zartki piorun wali. 

Lecz kiedy zapalczywoS6 zlo^ywszy na strong, 

Slodko-brzmiqjCej twej lutni dasz glosy pieszczone, 

Serce jako wosk taje, a dusza dotkliwa 

Podlug twej woli na placz lub Smiech sig zdobywa. 

Powiedz, czem sig to dzieje, ze wiek tak uczony, 

Tylu dziefy wa^nemi, z tylu ksi^g wslawiony, 

Wiek, co sobie zaslu^yl na m%drego imig, 

W malej przecie rozumnych ludzi ma estymie? 

I tak jest cigzko na to, i tak mocno chory, 

Ze go ni twe Satyry, ani Monitory, 

Przez o£m lat z tego blgdu, z tej glupiej &lepoty 

Wywie6c nie mogly, kiedy trwa w ni£j az dopoty. 

Mnie sig zda, ze gdyby kto i Zoila wzorem, 

Z obosiecznym nan za to targnq-l sig ozorem, 

I w&cieklym za szaleiistwo takie ciskal jadem, 

Z wigkszq, byloby klgsk% i z wigkszym upadem. . 

Tak rodzaj ludzki zly jest i tak jest zepsuty,, 

2e go juz nie ukroc^ najmgdrsze Statuty. 

Wy gadacie, on swoje czyni, i nagany 



Wszelkie, s% to groch prozno na Sciang rzucany. 

Darmo; niechaj sig kto chce na dowody sili, 

Pewna to prawda, ktora nigdy nie omyli, 

2e przy kim sg, pieni%dze, przy tym tez zostawa 

I honor, i zaszczyty, i urz%d, i slawa. 

Dla czegofc ludzie ngt^ pobudzeni marng,, 

Do nauk sig z niesytq, chgci^ wszyscy garn%? 

Roj$c w mozgowni szcz§6cia nadziejg omyln%, 

Chc% by6 doskonalymi przez pracg usiln%. 

Wigc m%drego Platona jedni tknigci duchem, 

Zmarl% Ojczyzng dzielnym pragn^ wskrzesid ruchem. 

Drudzy, snujq-c na oko jej Swietne zaszczyty, 

Wertuj% slawne dzieje Rzeczypospolitej. 

Inni, rachunkiem bieglym, niebieskie obroty, 

Jasne gwiazdy i okr^g mierz% slonca zloty. 

Ci ucz% jak powinien czynic pan troskliwy, 

By hojny plon zasiane wrocily rau niwy. 

Ci z wspanialym Pindarem spore kroki stawi^, 

Inni slodk% wymowg, imig swoje slawi%. 

A kaidy z nich czy w starym wieku, czyli mlody, 

Pragnie szczg&cia dla siebie, jak jakiej nagrody. 

Cho6 cnota sama z siebie, podlug m^drych zdania, 

Powinna wzbudzi6 ludzi do jej powazania; 

Jednak malo sig znajdzie tak wysokich my&li, 

Coby z tego powodu kochali sig 6ci£lej. 

Wielu chce, by w Ojczyinie wzrost braly nauki 

I 2eby w ni6j kwitngly wyzwolone sztuki; 

Lecz zaden, widzg, na to nie daje baczenia, 

Co najzdolnidj pomaga do ich rozkrzewienia. 

Ty, co wzbiwszy sig w gorg lotnemi skrzydlami, 

kt pod modremi bystro bujasz oblokami, 

Rzu6 te2 przyjazn&n okiem na moj rym ubogi, 

A ju2 go nienawisci z^b nie ruszy srogi. 
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Tobiem winien przezacny mgiu, mowig szczerze, 
2e me barki ju2 migkkie kry6 poczyna pierze, 
Ktore, £eby w powiewne mogly poro66 skrzydla, 
2g,dza we mnie gor%ca i ch§6 nieostydla. 



DO STANISMWA TREMBECKIEGO 

Szambelana J. K. Mosci. l ) 

Szczygiel migdzy kanarki w ptaszarni zamkniony, 
Slabym glosem przetwarza melodyjne tony; 
Gdy sig ozwiesz slowiku, noc% drudzy ptacy, 
Lecz w rozpaczy zostawiasz zngcone do pracy. 
Tobie poeto slawny dowcipem i gustem, 
Nale£alo sig rodzi6 pod rzymskim Augustem; 
Lecz jego rowiennika fortuna laskawa 
Chc^c uczci6, przeniosla cig w czasy Stanislawa. 
Czyli wiejskie piosneczki zadmiesz na fujarze, 
Czyli na lirze zagrasz, kto£ lepiej dokaie? 
Horacego nastgpco, komu£ to zaszczytem 
Bgdzie, gdy si§ z uprzejmym rownasz Teokrytem? 
Wielu sig pnie za tob$, kiedy dogra Slizka 
Zdradzaj^c, z spadaj^cych daje poSmiewiska. 
Ten, ktory chcial sto s^zni buja6 nad sokolem, 
Potkn%l: sig i w szkaradnem blocie ryje czolem. 
NiezraSony przykladem i ja stawig stopy 
Na podwojnym pagorku wdzigczndj Kalliopy, 
JeSli mi rgk§ podasz dzielny przewodniku, 



*) Ten wiersz w manuskryptach Akad. Umiej. z XVIII 
wieku, podany jest jako wiersz Trembeckiego do Ad. Naru- 
szewicza. 
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Kieruj^c moje kroki po twoim chodniku. 
Wybij sig nad obloki, pot&n tak wysoko, 
2e cig ledwie ju£ dojrzy przytgpione oko: 
Ja chcg wieniec przyprawi6 pachnqjCemi ziolki, 
Po najblteszym nadziomku zbieraj^c fiolki. 
Ty sobie po najwy^szym parnasowym glazie 
Na bystrolotnym rzeiko galopuj Pegazie: 
Ja slaby, upragnionej wkrotce dojdg mety, 
Kiedy migdzy piechotne wliczysz mig poety. 



DO TREMBECKIEGO. 

Ty, co niezwigdlem lteciem uwienczywszy skronie 
Nie przestaj%c, £e£ usiadl na Parnasu tronie, 
Zstgpujesz do cfemnicy dziejow z oSwieceniein , 
Nowego 6wiatla darz%c nasz narod promieniem. 
Powiedz, przez jakie czary, jakiemi sposoby, 
Nigdy sig zazdro£6 twoj&j nie Smie tkn$6 osoby? 
I cho6 slawa wyniosla imig twe wysoko, 
^ Nigdy na cig zawistnych nie zmarszczy sig oko. 
Ja, ktory ni£ej stoj^c, miernemi przymioty, 
2adnejbym niepowinien dawa6 jej zgryzoty, 
Cho6bym rad by 6 ukryty, przez jak%£ niedolg 
Kochanych mych wspolbraci nadto w oczy kolg. 
Ale sig przyzna6 muszg: nazbyt mialem chgci 
Uwieczni6 sig zawczasu w koSciele pamigci. 
Nie kaidemu jednako fortuna laskawa; 
Jam szukal slawy, ciebie za& szukala slawa. 
Niechaj pierwsza ozdoba lasu, d$b powstanie, 
Trzymaj%c nad tysi%cem drzewek panowanie, 
KaMy galgzi jego szanuje i broni 
I od upalu slonca pod ich sig cien chroni. 
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Ale niech wSrod zielonej i rownej darniny 
Zdzieblo sig nowej trochg podniesie krzewiny, 
Zaraz to ficiqga.oko, a rgka zloSliwa 
Z pd&rodku miod6j trawki z gniewem je wyrywa. 
2al mi losu autora, ktory zazdro£6 sprawil; 
Kto chce, 2eby do zgonu slodko 2ycie trawil, 
Niechaj siedzi spokojnie, niech nie bije w oczy; 
Zgubiony, czyja slaw a na Swiat sig wytoczy. 
Czas, miejsce, okoliczno£fi twe szczgScie sprawuje, 
Dzisiaj cig nienawidzi, jutro cig szanuje. 
Tarn gdzie szalony Pirron przez pos^gi slynie, 
Sokrat prawdg objawia i trucizn^ ginie. 
Boileau, ostry krytyk, na wszystko sig d%sa, 
KaMego po imieniu nielitoSnie k^sa; 
Ma spokojno£6, bo Ludwik wsparl go rgka swoj^.: 
Za kim krol, tego wszyscy zapewne sig bojg,. 
Kto jak ja, oprocz siebie nie ma wsparcia cale, 
Powinienby przyjaciol robi£, nie rywale. 
Ale co£? milo&6 wlasna nigdy niespokojna, 
2ywemu dowcipowi przyzwoita wojna, 
Przykrz% mu sig niezno&ne uprzedzen okowy, 
Coraz go w jego pracy eel zaprz^ta nowy, 
I tak jest w swych odmianach jak kukulka plocha, 
Ktora codzien innego milo&nika kocha. 
Prozno£6 jego bez my61i na sztych sig wydaje, 
Innym zabawk%, panu tylko sig zlym staje. 
Lecz dosy6 juz narzekac tym tonem placzliwym; 
Podobac sig, nie jest to zbyt by6 nieszczg^liwym. 
Czasem nam do§c potrzebna bywa zazdro6c cudza, 
Do lepszego czynienia ta czgsto pobudza; 
Wirgili Mewiusza, Racine mial Pradona, 
Stary Homer Zoila, a Voltaire Frerona. 
Skrytych plotek i slabych zartow sig nie bojg, 
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Z niedolgznych zawiSci drwinki sobie strojg, 

Z moiniejszych, jeSli ktorzy na mnie nielaskawi, 

Czas i ziarno kadzidla to wszystko naprawi. 



DO OGINSKIEGO, 

Hetmana W. Lit* 

Nie wiem prawdziwie mospanie hetmanie, 

Co sig na tamtym Swiecie zemn§: stanie. 

Ksi^dz Luskina powiada i wierzy£ mu trzeba, 

2e ja pojdg do piekla, on prosto do nieba. 

Co£ robi6! kiedy w ksiggach mego przeznaczenia, 

Tak stoi: wyrok losu cigzko sig odmienia. 

2al mi jednak, 2e mnie tarn zla prowadzi droga, 

Bom ciekawy i radbym widziec Pana Boga; 

Jak powaznie na tronie z dyamentow siada, 

Jak zrgcznie bez ministrow t^ machine wlada. 

Bo jak moim rozumem slabym mogg s%dzic, 

Trudno kawalkiem ziemi, trudnidj Swiatem rz%dzic. 

Ale gdy pilnie sobie zwazam z drugidj strony, 

Zein wcale do Spiewania nieprzyzwyczajony; 

I choflbym byl najwigkszem nabo^enstwem zdjgty, 

Nie wtaktbym pewnie §piewal: Swigty, 6wi§ty, 6wi§ty! 

Cefas, ktory jest na czele 

Cafty niebieskiej kapele, 

M6wig>, ze jest zapalczywy; 

Uci%l ucho Malchusowi. 
Jak mu sig dawna cholera odnowi, 
Mogg bye w niebie z rgki jego nieszczg&liwy. 
A pot&n, jefili prawdg mam powiedzie6, 
Nie moglbym tarn dlugo siedziec, 
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Gdzieby mi w wieczor, w pohidnie i rano, 

Codzien to samo gpiewano. 
Koncertem takim stgskniony, 
Powiedzialbym aniolom: Skrzydlate stworzenia, 
Czemu si§ wasz hymn nudny nigdy nie odmienia? 
Czemu innemi Pana nie wielbicie tony? 
On warn tak ladne glowki i skrzydla porobil, 

I w rozmaite poksztalcil odmiany, 
A £aden si§ przez wdzi§czno66 na to nie sposobil, 

2eby byl nowym hymnem powitany. 
JeSli pomigdzy wami geniusza niema, 
Niech sig ktory na moment spuSci do Slonima. 
Grzeczni£j mi w Lota domu pewnie tarn przyjgty, 
Wstydzilby sig, 2e Spiewal: Swigty, Swigty, Swigty; 
A muzykg £mierteln% z swym rownaj^c chorem, 
Nie wiem czyby nie zostal nieba dezertorem. 
Oginski! nim cig przyjdzie ten aniol nawiedzi6, 
Ja go muszg z pilno£ci% koniecznie uprzedzi6. 
Muszg tei w zyciu mojem choc raz by 6 szcz§61iwy, 
Widzie6 ciebie w Slonimie; i te wszystkie dziwy, 
W ktory ch smakowac b§d% anieli i Swigci, 
Poda6 pigknemi rymy do wieczndj pamigci. 



DO ALEKSANDRY Z LUBOMIRSKICH POTOCKIEJ. *) 

W dzien jej imienin. 

DzikaZ to rzecz jest grzeczne kobiety, 

Kobiety rozumne, zacne; 
/Szlachetne wprawdzie sq, ich zaszczyty, 
Lecz ich pochwaly nielacne! 



i\ r: 



) Zona Ignacego. 
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Gdybym dzis ktorej kasztelanowej 

Musial obchodzic dzien swietr. 
Skladalbvm inn v. nie lamiac stowv. 

Zapalem wzgardy zajety. 
Pifknieby dla niej bylo powiedziec: 

^2ycze uprzejmie jejmosci. 
-2eby jegomosc mogl w radzie siedriec. 

..Choc pelen ghipstwa. podlosci: 
-.2eby po stokroc w przeciagu roku. 

.Mogl Swieta zlamac przysiege. 
„A za nieprawe danie *yroku. 

-Wart kair. otrzrmal wstege: 
„2eby szukajac zyskow. nie chluby. 

„&wiadomy szalbierskiej sztuki. 
„Pomimo placzu bliinich i zguby, 

-Wvrabial sobie kaduki: 
w 2ebv do smiesznveh uzrta brakow 

r Gorliwo££ jego nieszczera, 
„Panoszac obcvch. krzwdzac rodakow, 

r Dala mu imie Xekera." 
Te maj^c zrodla plynnej wymowy. 

Trudu bvm w rvmach nie znosil: 
2eby pochlebi£ kasztelanowej 

Przestepstwa meza bym glosil. 
Lecz pani, twoich pochwal wyrazy 

Przvkre sa i niewvjrodne. 
I trzeba zaraz krocic Pegazv 

Chcac mySli ciebie niie£ godne. 
Na twe wzgl^d niajac sprawy i cnoty 

Wnet tkliwo££ czlowieka wzruszv, 
A chc^c twe wszystkie wielbic przymioty 

Sozumu trzeba i duszv. 
Wy wigc, o slawne eorki pami§ci 
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Co te l%czycie udzialy, 
Stosuj^c pienia moje do chgci, 

Raczcie me zdobi6 pochwaly. 
Nie glosem, jakim na sejmach krzyczq, 

Kasztelanowie smutni, 
Lecz dajcie brzmi^c^j z wdzigkiem, z slodyczq, 

Anakreontowej lutni. 
A gdy ju£ skoncz% wesole strony 

Slubione wdzigkom jej pienia, 
Niech powazniejszym glosem uczony 

Febus me wesprze wielbienia. 
Nie szukam ja tu rodu wywodow, 

Bo by to wzigla za 2arty, 
Plemig to idzie z r6znych narodow 

Imig ma z Polski, krew z Sparty. 
Mijam jej skromno£6, j£j obyczaje, 

Kazdy jej chwalg w tym przyzna: 
Lecz co jej chlubg Spartanki daje, 

Wolno£6 i 6wigta ojczyzna. 
Z niezmienn^m Polki obliczem znosz%, 

2e los ich narod uciska; 
Jej umartwienie i zal przynosz^ 

Smutne ojczyzny zwaliska. 
Niewiele ceni hold mgzczyzn tkliwy 

Co sam wdzigk wielbi niewieSci, 
Lecz kto jest doli kraju zyczliwy, 

W pigkn&n sig sercu j£j mie&ci. 
Gorliwa Polka, matka starowna, 

Synowi 61ady toruje, 
Jak przodkow slawa kaze szanowna, 

Tak mlody umysl wzoruje. 
Uczy poczytac cnotg za boztwo, 

&mia6 sig z fortuny dziwactwa, 
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Wigcej szacowa6 zacne uboztwo, 

Ni£ zle nabyte bogactwa. 
W najwy£szym srogich losow.ucisku 

Obywatelem by 6 zawdy: 
Dla marnych ozdob podlego zysku 

Serca nie przeda6 ni prawdy. 
Cieszy6 bgd^cych w smutnej przygodzie; 

Popgdy dumy hamowa6, 
Powa2a6 rowno&6 w wolnym narodzie 

I tylko cnotg, gorowa6. 
Smialemi usty wynurzyc zdanie, 

Ktore sumienie wskazuje, 
Tym przyjazn odda6 i obcowanie 

Ktorych sig umysl szacuje. 
Czarne . bezecnych Sejanow czyny, 

I brzydkie gromi6 fortele, 
Gngbi6 Werresy, gnie£6 Katyliny, 

A naSladowac Marcele. 
Tak chowan, dzielne wroci nam mgze: 

W Annibala id%c &lady, 
Wiecznie ojczyzng kochac przysigze, 

A nie przenosi6 s^siady. 
Matki! niech wzor ten w was ducha wznieci 

Oby watelek przykladny ch : 
Lub takie dajcie ojczyinie dzieci, 

Albo nie dajcie j6j zadnych. 
Podlo£6, podlegloSc, niedbanie chwaly, 

Wady wynioslej obludy, 
Te, achl te dolg naszg, zrownaly 

Z niedolg, wygnancow Judy. 
Niegdy6 u swiata zazdrosci celem 

Byl Polak, z wolno&ci hardy; 



Przestal bye wolnym obywatelem 
I stal sig celem pogardy. 



r 



DO jpRZEJA ZAMOJSKIEGO. 

Komu narod ukladu praw swoich powierza, 
Kto szacunek publiczny zashig% wymierza, 
Kto umie zlo£y6 urz^d tak jak go sprawowaiS, 
Temu moze Wggierski imienin winszowa6. 
Nie z$dam, byS byl wigedj ni£ jesteS szczgfiliwym , 
Pierwsze szczgScie umiefi by6 zdatnym i poczciwym. 
Ni ci nader dhigiego £yczy6 bgdg wieku, 
Nieraz sw$ slawg przezy6 zdarzalo sig czleku. 
JeSli prawda, be jest KtoS, co rz^dzi Niebiosy, 
Powinien pewnie umie6 szanowa6 twe losy. 
Czego£by byla nasza tatwowierno£6 warta, 
Gdyby skutkiem nadzieja nie zostala wspartal 
Ktokolwiek Swiatem wlada, Bog, czy przyrodzenie, 1 ) 
Jedno tylko dla ciebie mam do nich iyczenie: 
Gdy szczgScia nasze od twych nowych praw zawisly, 
By cnotg wlac raczyly w Polak6w umysly. 
Nie jestem z tych, co przyszlo£6 maluj$ szcz§&liw%. 
Przeszle dzieje bole£ci% raz% mnie doSfi zyw$: 
Czgstom widzial na sejmach zgromadzone stany, 
Interesem z slabo&ci% miotane w przemiany. 
Darujcie mi kochane Sarmaty raz jeszcze, 
Ze niedobrze po waszych sercach sobie wieszczg. 
Znasz to ju£ doskonale nieszczgsny narodzie, 
2e§ sig nadto w nagannej zakochal swobodzie, 

*) Nie wa,tpi si§ tu o istnoSci Boga, tylko si§ przywodzi 
rozmaite systemata. 
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Chce kr61 twoj&j poprawy, chc% ludzie cnotliwi, 

Ale sig temu pycha z chciwoSci^ przeciwi! 

Ten co bezkarnie czleka wypgdzi, zabije, 

Bad jest gardzi6 prawami, pod ktoremi 2yje. 

Lecz mo2e glos szczgSliwszy przewaiy u ludu, 

Mo£e sig Polska teraz doczekala cudu, 

Moze roztropne prawa przez ciebie pisane, 

I przyjgte zostang, i bgd% shichane. 

Zagrodi drogg pieniactwu, tej stuglowej hydrze, 

Niechaj mi m£j wlasnoSci odt^d nikt nie wydrze, 

I niech sig nikt z t&n wigcej w s^dzie nie odzywa: 

Ta sprawa jest nieprawna, chociaZ sprawiedliwa. 

Zakwitn% twe ustawy, ja zyj^c pod niemi, 

Bgdg cig wielbil wszgdy ustami mojemi, 

I potomkom pomigdzy najwigkszemi dziwy 

Wskazywat cig: Oto jest Polak sprawiedliwy! 

Teraz kiedy mig wszystko od wierszow odwodzi, 

Mofcnego mi wystgpku lykac sig nie godzi; 

A w pospolitych ludzi niezliczonym tlumie, 

Nikogo chwali6 szczery jgzyk moj nie umie. 

To sobie za najwigksz% poczytujg slawg, 

Kiedy mi przyzna6 racz% umysJy laskawe: 

2e gdy gniew nieprzyjaciol jad swoj na mnie s%czyl, 

Pochwal^m Zamojskiego pisa6 wiersze skonczyl. 



DO WOJNY. 

Szambelana, Starosty Stanislawoicslciego. 

Pragn^le^ pie&ni odemnie, 
Nie spelnig twego 2%dania; 

Przyjm tg odmowg przyjemnie, 
Nie mam ochoty Spiewania. 

BibL Klas. Pol. VI. *X 
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Czas i przeciwno&6 okrutna 

Odstraja lutni mej struny, 
Zewsz%d dla mnie przyszlo£6 smutna 

I miloSci i fortuny. 
Tobie sig szczgScie u&mi6cha 

I milo66 praw twoich shicha, 
Twe serce darmo nie wzdycha 

I krol ci pozwala ucha. 
A kiedy losu wymiarem 

Same mi chgci zostaj%, 
To dla mnie niemalym darem, 

2e ci wyroki sprzyjaj%. 



DO BIELINSKIEGO. 

Mysl moja. 

Pi^ty juz lustr Bielinski zacz%lem, a przecie 
Nic dot^d nie u^ylem dobrego na Swiecie. 
Liczniejsze mial od moich wielki Cezar lata, 
Kiedy plakal, ze jeszcze nie byl panem Swiata. 
Mnie pewnie tym podobne nie frasuj^ troski, 
Nie Swiata chcg bye panem, ale dobr£j wioski. 
Szczgsliwy, komu dziady za sadlo i krupy, 
Sk^po zyj^c, grosz na grosz zbijali do kupy, 
Woli on, £e sig tego trzymali rzemiesla, 
Niz gdyby byli wnie61i bulawy i krzesla; 
Bo mo£e za pieni^dze honorow by6 syty, 
A nikt nie da szel^ga na dawne zaszczyty. 

Co do mnie, gdyby teraz, pokim jeszcze mlody, 
Liczne sig po rodzicach dostaly dochody, 
Kontent z dobrego mienia sprawiedliwych wzglgdow 
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Nigdybym sig nie kwapil do zadnyck urzgdow. 
Pigkna jest rzecz marszalek, gdy laskg podniesie 
I glosem ministrowskim wola: Uciszcie sig! 
Ale dotkliwe serce na tg my si truchleje, 
2e czasem mimo woli krew niewinn% leje. 
To* przyjemno, kiedy kto do kanclerstwa do2yl; 
Sprawiedliwy Zamojski pieczgc jednak zlo£yl. 
Milo jest w domu swoim mie6 zaszczyt bulawy, 
Lecz czy£ mofcna w pokoju wielkiej naby6 slawy? 
PomySl no kiedy skarbem kto bogatym wladnie, 
Lecz imig nieska^one utrzyma6 nie snadnie. 
WieDdA by to zaiste bylo mi honorem, 
By6 albo urzgdnikiem, albo senatorein; 
Ale do krzesla mloda ma jeszcze osoba, 
ProSniactwo za£ urzgdow mi sig nie podoba, 
Gdy ich po wigksz&j czg6ci obowi%zek wszelki 
Czgstowa6 z nabozenstwem dziado w w Czwartek Wielki. 
Przyktadny to uczynek, lecz ten trochg stracil 
Kto tg drogg do Nieba bogato oplacil. 
Mnie dobre wychowanie i wzglgdna natura 
Kazala naSladowac SciSle Epikura; 
S%dzi6 wszystkich rownymi, dawac wiary malo 
Temu, co kiedy bgdzie i co sig juz stalo; 
Dostatkow i rozkoszy uzywac, lecz skromnie; 
Nie dba6 ze chciwy dziedzic nie nie wezmie po mnie; 
Utrzyma6 jednostajnie spokojno&6 mej duszy, 
Cho6 mnie staro£6 siwemi wlosami przyproszy; 
Pogardza6, ze mnie jady swemi potwarz chlosta, 
166 przed sig, gdzie mnie wiedzie droga tylko prosta; 
A kiedy dopelniaj^c przyrodzone prawa, 
Krew jmfc w zylach zwolnieje i zycie ustawa, 
Nie dbaj%c jaki wyrok mo2e wypasc z gory, 
Odda6 cialo nikczemne na lono natury, 
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Jak gdybym z mej kochanki zezwoleniem wspolnem, 
Po spelnionej rozkoszy snem zasypial wolnym 

Tak nauczal Epikur bgd^c jeszcze mlody, 
Maj^c wszystkie potrzebne do Syria wygody: 
Cigisza jest w niedostatku tych regul praktyka, 
I latwidj naSladowad owego Cynika, 
Ktory w beczce zamknigty pgdz^c nudne lata, 
Dziwem i obrzydzeniem stal sig razem Swiata. 
Mgdrcow takich gromady na ka2d£j ulicy 
Wigcdj nizeli kgdy w tej mamy stolicy. 
Mnie gdyby ten co moze zmienid ludzkie stany, 
Chcial policzyd przypadkiem jakim migdzy pany, 
Umialbym z t% odmianq, pewnie by6 szcz§£liwy. 
Najpierwej twe Pary£u szedlbym widzied dziwy, 
I z irodla roznych zabaw czerpaj%c po trosze, 
Chwilebym na nauki dzielil i rozkosze, 
Pokiby krew gor%ca i potrzebne sily 
Takiego mi sposobu zycia pozwolily. 
Ale jakbym si§ tylko zblizal do staroSci, 
Gdzie mniej trzeba uciechy, a wigcej wolno&ci, 
Tamby najpierwsze osi%&c bylo me staranie, 
Kgdy ojczyzna Russa, Woltera mieszkanie; 
Tarn, wespol z pracownemi obcuj^c Szwajcary, 
Palilbym tym dwom mgzom niezgasle ofiary, 
I od brzegow Genewy rzeklbym sobie z cicha: 
Darmo Polak do dawnej szcz§61iwo£ci wzdycha! 

Ale gdzie mnie uwodzisz oblgdliwa mySli? 
Prozno sobie moj umysl obraz szczgscia kreSli. 
Trzeba zostac w ojczyinie, w liczbie nieszczgSliwych, 
Codzieii sig lgkac zemsty ukrytej zlo^liwych, 
Chwalid warty ch nagany, przed podtymi klgkad, 
Pod jarzmem najgrubszego uprzedzenia stgka6; 
Widziec codzien nieukow mgdrcami nazwanych, 
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I bzdurz^cych o cnocie, za cnotliwych mianych. 
Bitnych Sarmatow ze wszech miar nieszczgsne plemig, 
Niepewni posiadacze zostawion&j ziemie! 
Me s^dicie, Ze jesteScie blizcy oSwiecenia: 
Ledwie sig z barbarzynstwa dobywacie cienia. 
Jeszcze warn dot^d prawdy nikt nie chce objawi6, 
Zyczg z serca, 2eby to lepszy los mogl sprawid 



DO IGNACEGO P0T0.CKIEG0. 

DawAiej prorocy przyszlo66 zgadywali przecie, 
Dzisiaj nikt nie przepowie odmiany na Swiecie; 
Jednak czy Tworcy moc%, czy dzieleni natury, 
Wszystko sig przewrocilo nogami do gory. 
Nie Smia6 sig, chociaZ sig chce, nie plakad cho6 boli; 
Zniesiono nieuwa£nie potomkow Lojoli; 
Na nieszczg§cie s^siadow krol nie jeden zyje; 
Niemiec sig za Anglikow w Ameryce bije; 
Dla mody, monarchowie po krajach sig wloczq,; 
Francuzi codzien nowych systemow sig ucz%; 
Polak cierpi i placi; wzdgta wiatry Newa 
Cofa sig, i szkodliwie w miasto sig rozlewa; 
Horacyusza, major wojsk pruskich tlomaczy; 
Dorant sig jui nie pyszni ani sig junaczy; 
Harpagon bale daje, paraduje, szumi, 
I riaszych elegantow bodaj nie zathimi; 
Tymanta chg6 honorow i bogactw nie lechce; 
Wggierski juz nikomu prawdy mowi6 nie chce, 
Ju2 tylko na pochwaly usta swe otwiera; 
Tobie syn niespodzianie tak mlodo umiera, 
I kiedy w czulem sercu rodzicow £al sieje, 
Bierze z sobg. do grobu narodu nadzieje. 
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Jezeli Smiertelnikom wolno czyni<5 wnioski, 
Przyzwoitsze daleko nam, ni2 tobie troski; 
To dziecig, pod roztropnym chowane dozorem, 
Mogloby sig sta6 kiedy narodu honorem, 
I dziedzic2q,c przymioty przez pomy61ne spadki, 
Wzigloby rozum ojca, gust z wdzigkami matki, 
A widz^c codzien w domu przyklady szczgSliwe, 
Mialoby umysl staly i serce uczciwe. 
Umarlo, gdy mu takie los dary udziela, 
Bo Polsce nie jest wolno mie£ obywatela. 



DO KSI^CIA 

KAZIMIERZA PONIATOWSKIEGO. *) 

Pomigdzy gromad% wiencow 
I ten dla ciebie zakwita, 

Za ktorym naszych mlodzieiicow 
Ch§6 sig ubiega niesyta. 

W poSrodku twojej jesieni 
Wiosenne rosn$ ci kwiaty. 

Kazdy sig z wiekiem odmieni, 
Ty£ ten sam co i przed laty. 

Wdzigczna milo£6 co ze statkiem 
Ma czciciela w twej osobie, 

Bawi szybki czas ukradkiem, 
2eby nie my61al o tobie. 



J ) Manuskrypt XVIII w. N. 11618. w Bibl. Ak. Umiej. 
mieSci to mie,dzy ptodami Trembeckiego. Jest tez i inny 
wiersz Trembeckiego do tegoz: „Na dom nowy." 
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Umiesz trzyma* wiezy mile 
Ktore na cig pigkno66 wklada, 

I cho<5 milo66 traci silg, 
Przyjain w tobie nie upada. 

Ty jeden masz talent rzadki 
2e i w nowdj przeniewierce, 

Przez niewidziane przypadki, 
Dawnym wierne trzymasz serce. 

Nie rozumiem , by w tg chwilg 
Inna cig pongta zwiodla, 

NadtoS sig uwiklal mile, 
By cig nowa 2%dza bodla. 

J4j wdzigki pewnym zakladem, 
2e twa milo&6 jest stateczna; 

Radbym, by twa tym przykladem 
Przyjain dla mnie byla wieczna. 



M WJAZD DO WARSZAWT SENATOR! 
SZYMOWSKIEGO W ROKU 1778. 

Nie chlub sig z swojq, wspanialoSciq, Rzymie, 
Kiedy do ciebie wjeMSal wladca Swiata: 

Co£ pigkniejszego opowiem w mym rymie, 
Wjazd pana z panow do nas tego lata. 

Wigcdj ludzkoSci znajdziesz w tym poSpiechu, 

August nabawil placzu, a ten Smiechu. 

Rok min%l jako poiegnal stolicg, 
Zabrawszy z sob$ powagg senatu, 

By nig, zaszczycal dalsze okolice; 
Mq,dro§6 sw% pozna6 dal calemu Swiatu. 
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I gdy tu wszystko znikczemnialo prawie, 
Gust, pi§kno§6 z sob$ przywrocil Warszawie. 

Pigknyz to widok gdy glowa w koJpaku 
Sobolim, wzgl^da z poszostnej karocy, 

Z rzewnego, chociaz glodnego orszaku, 
Harcuje kaMy z cal% reszt$ mocy, 

Pilnie sw% sceng pelni^c w owym czasie, 

Jak mial zlecono sobie na popasie. 

Niespracowany senator cho6 w drodze, 
Dzwiga na sobie swej godnoSci znaki: 

Wstggi na piersiach, ledwie nie na nodze, • 
Oponcza nawet wydaje kto taki, 

U ktor£j gwiazda Swieci sig na boku; 

Z tej£e go poznad w nocy cho6 w szlafroku. 

2e zycie jego ojczyinie nale^y, 

Baczny pan pierwej po nad mostem stawa, 
A wprzod wierzchowiec tarn i sam przecieiy, 

DoSwiadczy czyli bezpieczna przeprawa. 
Czekac tez trzeba bylo z polgodziny 
Nim nadciqgngly z maiami sloniny. 

Gdy tak pozbieral swoje karawany, 
I napasl oczy ludzkie z tamt£j strony, 

Jedzie na drug% w powagg przybrany, 
Noga za nogq,, dla zdrowia ochrony. 

Aby za6 konie powaznego kroku 

Nie rwaJy, trzy dni nie jadly obroku. 

Wielka rzecz umiec l%czy6 gust z wygodg,: 
Tak pan nasz obral poczet z bisurmanow, 

Dzidki z jeziami niewidzian% mod% 
Noszq,cy, czego zaden nie mial z panow. 
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I gdy pod gor§ koiiskie mdlaly nogi, 
Je£e shi£yly na miejsce ostrogi. 

Najpierwsze w szczgSciu Krakowskie Przedmie6cie, 

Co ogl^dalo taki£j pompy dziwy; 
Pan nie chc^c czyni6 krzywdy ludzi reszcie 

Na No we Miasto wiedzie krok leniwy; 
Ztamt^d na Leszno, az te£ cztery rogi 
Zwiedziwszy miasta, zawital w swe progi. 

Ksigina mataonka 1 ) przyklad plci niewieSciej, 
Co sama jedna mgza uczcid umie , 

Z gronem potomstwa na najpierwsze wieSci 
Spieszy spotykad go tam gdzie rozumie; 

Lecz krq^cego nim schwytala w lapkg, 

Dh^go musiala gra6 z nim w ciuciubabkg. 

Cala Warszawa bylaby sig zbiegla 
Z powinszowaniem uczcid przyjazd mily, 

Lecz panska skromno£6 w t£m byla przebiegla, 
2e bryki, maze przystgp zawalily. 

Uwielbiaj i ty Muzo w skromn&j mowie, 

Wst§gi na brzuchu, a koJpak na glowie! 



*) To wyrazenie mylnie ludzid by moglo, ze jest to satyra 
na X c,a Czartoryskiego , ktorego wjazd z catym dworem opi- 
sala Gazeta Warszawska z 30. WrzeSnia 1778. Zas o powrocie 
X in ? z Radzymina, doniesiono, iz wrociJa d. 4. WrzeSnia, 
zwJaszcza, iz w gazecie stoi, ze prezentowala Ksieciu nowo 
narodzona, wnuczke, Zofie,, Teres§, Adelaide,, Konstancyg, Wik- 
tory§, Teklg, Justyng. — 2e jednak Szymon Szydtowski, Kasz- 
telan 25arnowski, miat za zone, ksi§zniczk§ Woroniecka,j za- 
tem satyra ta istotnie odnosi si§ do niego. 
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DO KSIIgDZA 

WEGIERSKIEGO. 1 ) 

Mowiono mi i mocnom si§ z tego radowal, 
2e§ Smialo w 61ady dobrych poetow wstgpowal. 
Jak mi sig malo zdarza widziel i jak rzadko 
Tych, ktorzyby rozs%dnie pisali i gladko! 
Tyle w Warszawie nudnych jest wierszy, 2e jeSli 
Prawda, co mi o tobie znajomi donieSli, 
Winszujg ci i radem chgtnie o t&n wiedzie<5, 
2e6 wart migdzy lepszymi na Parnasie siedzie6. 
Wiem, ze pierwsze przepisy starasz sig zachowa6, 
Bez czego nikt w t£j sztuce nie bgdzie celowa6, 
2e w krotkich slowach mySli wspanialych masz wiele, 
2e sluchasz gdy ci dobrze radz% przyjaciele, " 
2e£ zwigzly, 2e£ nie twardy, nie dgty, nie podly, 
2e cig nigdy blyskotki dowcipne nie zwiodly, 
2e cig ka£dy rozumie, ze masz smaku tyle, 
By ci§ nawet kobiety inogJy czytad mile, 
2e w swoich wierszach nie masz slow czczych i skla- 

danych, 
Ani gwaltem do sensu rymow nawi^zanych. 
Jezeli wigc tak piszesz, slusznie w Ukrainie, 
Na Podolu, Wolyniu, imig twoje slynie. 
Lecz powiedz mi, jakie zt^d mie6 mo2esz korzySci? 
Trochg pochwal, a wigcdj pewnie nienawiSci. 
2eby& sig byl nad brzegiem urodzil Sekwany, 



*) Zapewne do X. Tomasza W§gierskiego w Buczaczu, ktory 
drukowal swe wiersze w latach 1778—1784. Ten wiersz przeto 
w r. 1778 lub pozniej pisany. 
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BylbyS pewnie na Swiecie uczonym poznany; 
Dziela twe w holenderskich wybite drukarniach , 
Po wszystkichby sig zaraz rozeszly ksiggarniach, 
Kupilby cig uczony, by sig z tob$ bawil, 
I glupi, by sig w rzgdzie rozumnych postawil. 
Ale gdy cig pomieszal los migdzy Sarmaty 
Przez swoj tylko znajome nierz^d i przez straty, 
Jakiei zt%d obiecywad sobie mofcesz zyski, 
Chocia2by& na Parnasie stopien mial nie nizki? 
Dobrze to wiersze pisa6, alg rzadko przecie 
Cho6 najlepszy poeta znaczyl co& na Swiecie; 
I w t&j niepoliczondj wierszopisow kupie 
TyS jeden najszczggliwy , smolenski biskupie! 
Ty sig za£ kanoniku nie mofcesz spodziewa6, 
2eby§ sobie pastoral mogt kiedy wySpiewa<5. 
Porzu&e Apollina, i z wigkszym honorem 
StaA sig jakiej pigknoSci dusznym dyrektorem; 
Albo je61i sig s^dzisz jeszcze nader trwalym, 
Staraj sig wdzigkom jakim podoba6 zdawnialym. 
Cigisza trochg powinno66, przykrzejsza jest praca, 
Lecz sig rzucone ziarnko stokrotnie powraca. 
Wkrotce zmienisz w fiolet czarng, rewerendg, 
Porzucisz dla biskupstwa ubog^ prebendg; 
A codzien coraz w wyzsze wynosz^c sig sfery, 
Bgdziesz zalegal krzesla i diwigal ordery; 
I na staroSc w lubieZnym spocz%wszy seraju, 
Pojdziesz jak Swigty biskup prosto zt^d do raju. 
Nam Swieckim nie uchodzq, wcale takie zarty, 
Zarazby nas w moc swoj'% zagarngly czarty: 
Lecz wy co z Panem Bogiem codzien rozmawiacie, 
Co go codzien pijecie i codzien zjadacie: 
Lacniejsza warn z nim zgoda: Aleksander szosty 
Warn wszystkie te pomy&lne wyjednal odpusty. 
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Gdyby ksigdza ktorego Bog chcial s$dzi6 ostro, 
Nie sypialem z m% corkq, 1 ) rzeklbym, ani z siostr$, 
Ziomkowem nie zabijal, monarchow nie wadzil, 
Za cozbyS mig cho6 przy nim w niebie nie posadzil? 
Nie masz co na to mowi<5, i upewniam ciebie, 
2e moiesz Zyt jak zechcesz, bgdziesz pewnie w niebie. 
To s% rady, mieszkancze dzikiey Ukrainy! 
Radby6 ze stolecznego miasta mied nowiny: 
Lecz nie wiem wcale cobym ci iniaJ donie£6. Wszak ty 
Znasz naszych panow kiedy jad% na kontrakty. 
Ich dusze, ich sposobno66, podlo£6 i przymioty, 
Na fraszki niepotrzebne niezmierne szczodroty; 
Sk%pi na dobre, pragng, przeda£% honoru 
Wesprze6 smutne ostatki straconego zbioru. 
A uczone obiady: znasz to moze imig, 
Gdzie polowa nie gada, a polowa drzemie, 
W ktorych krol wszystkie musi zast%pi6 ekspensa 
Dowcipu, wiadomo&ci i wina i migsa. 

Od Baltyckiego morza ku Sniezystem Tatrom 
Wiedzq,, Ze pan Bielawski otworzyl teatrum 2 ) 
I shisznie sig tym cheJpi zaszczytem niezmiernym, 
2e byl pono na ten czas, jak mowi%, odzwiernym. 
Gmin ubogich autorow na warszawski£j scenie 
Krzywdg czyni Talii, hanbg Melpomenie. 
Jeden z nich, co przez dlugi czas swg, weng chowal, 
M6wi%, Ze now$ jakg,§ sztukg wygotowal: 
I z tego na zabawg potrafim korzystac; 



*) Lukrecya, trzem m§zom wydart. Trzeciego c6rkg za- 
bic kazal, a czwartego D'Est poslubic kazah Wesele wy- 
prawit przerazajaco gorsza,ce. 

2 ) Por6wnaj Trembeckiego wiersz: S%d Apollina, ktory 
jeszcze ostrzej w tej materyi szydzi. 
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On nas trochg ponudzi, my modern wygwistad. 
Pelny Smiesznych konceptow pocieszny Luskina, 
Fanatyzmu nam jeszcze czasy przypomina. 
Za to, 2e jezuitow wyrokiem obala, 
Zly na Ganganellego, szkaluje Pombala; 
I bgd%c w ostrzeieniu kaMej wady pilnym 
Powiada: 2e cho6 papiefc, Klemens byl omylnym. 
Nowe w naszem pasterstwie porobil niesnaski 
Los najlepszdj aktorki, pigknej Truskolaskidj, 
I pewny 1 ) sig tym chelpil najwigcej honorem, 
2e mogl by6 cho6 raz w zyciu zwany protektorem. 

Pigkne nasze kobiety pochwal z wszech miar godne, 
Tego roku nadzwyczaj zdrowe s% i plodne; 
Co dziwniejsza, it Swiat sig caly na to godzi, 
2e sig w t&j liczbie cudze dziecko nie urodzi. 

Maj%c od zabaw czasu wolnego kawalek, 
Bylem u pana Lexa w przeszly poniedzialek, 
Ale nie wiesz kto on jest? Oto ten jest, ktory 
Otworzyl nam gabinet tu literatury; 2 ) 
Caly czas sig przedemn% i Salil i zgrzytal, 
2e tarn ka£dy wigcej pil anteeli czytal. 
Radbym, by cig te wszystkie no winy bawily, 
By ci pozytecznemi moje rady byly. 
Nie my61 jednak, bym cig chcial od wierszy odwodzi6, 
Pisz, gdy moZesz z fortune Apollina zgodzi6: 
Pierwszy bgdziesz podwojn^, szczycil sig zalet%, 
2e& byl i dobrym ksigdzem, i dobrym poet%. 



*) Pasterz? 
a ) 1782 r.? 
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DO liDBIENSKIEGO. 

(Z wiezy.) 

Z puszczykow i sow mieszkania 

Na wielki Swiat pisa6 trudno. 
Ustawiczne narzekania 

I czyni£ i pisad nudno. 
W podlym ludzi nizkich thimie 

Przyzwoito losy winid, 
Filozof skarzy6 nie umie, 

Umie tylko dobrze czynid. 
Umie temu, co go gubi, 

Wzgardziwszy , wing darowa6, 
Ani sig z uczynku chlubi, 

Ani go te2 chce zalowa6. 
Niechaj mi jua nikt nie glosi 

Te modele laskawoSci, 
Cho6 ich na pozor przeprosi, 

Kryjomo wyrz^dza zlo&ci. 
Ty, co moim nieprzerwanie 

Byle& przyjacielem wszgdzie, 
Niech ci Swiadkiem to pisanie 

Mej wdzigcznoSci 6wiezym bgdzie. 
Nie bgdg ja ci tu kadzil, 

Przypodobania.sig celem; 
DwieS rzeczy rzadkie zgromadzil, 

PoczciwymS i przyjacielem. 
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DO NAKWASKIEGO. 

(0 pozytku nie mienia.) 

Dzigkuje tobie, moj panie Nakwaski, 
2em sig zabawil wczoraj z twojej laski, 
Bo ci sig przyznam, ze chociem nie letki, 
Z tern wszystki&n lubig wino i kobietki. 
Lecz na nieszczg6cie, nielaskawe losy 
Dawszy gust papski, usungJy trzosy. 
Przy miernej jednak nie rozpaczam doli, 
I milcze6 zwyklem, cho6 mig co£ zaboli; 
Wolalbym prawda ja tak jak i drudzy, 
Ktorych by 6 musini uniZeni shidzy, 
Na gigtkich prgtach, w angielskiej karecie, 
Sze&ciu kucami wiatr pgdzi6 po 6wiecie, 
Albo na dzielnym Turczynie zawodzid, 
Bo zawsze lepiej jeidzid nizli chodzid; 
Ale coz robid inoj kochany bracie? 
Jedni sig w zamku, drudzy lggn^ w chacie. 
Nie wszystkich rownie natura obdarza, 
Nie nam to pierwszym nieszczgScie sig zdarza. 
Uboztwo czasem na dobro wychodzi, 
I zbytek w ludziach czgsto glupsta rodzi; 
I stan ubogi godzien jest zawiSci, 
Ma i on swoje nad inne korzy6ci: 
Nie bgdziem szalec, bo nie mamy z czego, 
Lecz te2 nikt blgdu nie wska^e naszego. 
Patrzaj, ow ksi^g, panek zawotany, 
Jakg. ma slawg i jak jest wysmiany! 
Czemu? bo liczne dziedzicz^c zagrody, 
2ycie prowadzic musi podlug mody; 
Przeto z konwiktu pobiegl do ParyZa 
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I tarn to naprzod zgral sig do halerza; 

A chociaS jeszcze nic nie znal w swym kraju, 

Musial tarn jecha6 przecie dla zwyczaju, 

Bez do& wiadczenia , nauki, rozsadku, 

Utracil honor z poiow$ maj^tku. 

Powrocil nazad, jako£ nie bez zysku, 

Przywiozl gryz w koSciach a ngdzg na pysku. 

Wzgardzil ojczyzn% i z niej sig naSmiewa, 

A w gnieidzie wlasnem z wstydem przemieszkiwa. 

Tak wigc, dobrego plemig patryoty, 

Stal sig wyrodkiem narodu i cnoty. 

Fortuna ludzi zwyczajnie odmienia 

I Smieszne w glowie roi ulofcenia: 

Widzisz z owego co sig stalo teraz, 

Co z nami chodzil i przesiadal nieraz, 

Jak posluzyly dubienskie kontrakty, 

Innemi zaraz zacz%l st^pac takty, 

Skoro sig przeniosl z bruku do karety, 

Stroi narowne jak rumak korwety, 

Jak sig nadyma z swojej karyolki, 

Smialem sig ongi, a2 mig sparly kolki. 

Glowg na karku jak orzel kieruje, 

Nikogo nie zna, cho6 sig przypatruje. 

rdwnych nie dba, a nteszych nie widzi, 
Nie pomn^c na to, 4e z takich Swiat szydzi. 
Chwala b^di Bogu, 2e mamy niewiele, 

1 z nas by moze drwili przyjaciele. 

Ktoz wie mospanie, czyby przez pieni^dze 
I w nas sig inne nie wznieciJy 2%dze? 
MoZeby i my posiadaj^c zbytki, 
Panskiej proznosci stawiali przybytki, 
Moze by i my skarby tkali w mury 
I mniej potrzebne wznosili struktury , 
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W ktorych na pozor uboga prostota, 
A wewn^trz zbytki i rozpusta zlota. 
Moze by i my z kaprysu lub z mody 
Wspaniale chcieli wystawiac ogrody, 
Wyspy cypryjskie, mrucz%ce fontanny, 
W nich labirynty, Swi^tnice Dyanny. 
WszyscySmy ludzie podlegli odmianie, 
Mo2e by i my szaleli mospanie! 
Bo kto£ dzi§ dobrze maj^tku u2ywa? 
JeSli nie szumi, to w karty przegrywa; 
A chociai ngdzarz od glodu umiera, 
Kto£ na te jgki swoj worek otwiera? 
Lepi&j mie6 malo, mierno66 cnoty cech%: 
Mo2na z palac6w 6mia6 sig i pod strzech$. 



DO JOZEFA. 

Zacny Jozefie, niechaj sig nikt u mnie 
Nie chlubi prozno, ni wynosi dumnie: 
2e sig urodzil lub zostal ksi^zgciem, 
Hrabi%, baronem, lub margrabi zigciem; 
2e liczne wloSci i zamki posiada, 
Ktore nan zlala krew, przemoc, lub zdrada; 
2e go wspaniale obejmujg, gmachy, 
Sciany marmurem, zlotem tkane dachy. 
Caly sig &wieci natchniony gwiazdami, 
R6znych kolorow powi^zan wstggami; 
Pieczgciq,, laskg, pyszny, lub bulaw%, 
Hagg i Lejdg sw% napelnia slaw%; 
W rgku swych trzyma serce swego pana; 
Pochlebstwo przed nim zgina swe kolana, 

Bibl. Klas. Pol. VI. «a> 
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I podlyin bluszczem uwienczywszy skronie, 

Los w nim uboztwia przez ofiarne wonie. 

Slepego trafu wlaSciwe to znaki, 

Prawej wielkoSci blask wcale nie taki. 

Ten jest prawdziwie wielkim mg2em u mnie, 

Kto samym sob$ kieruj%c rozumnie, 

Chgci i 2%dze gdy jak czlowiek czuje, 

Nie one jemu, lecz on im panuje. 

Marnym przepychu blaskiem gardzi 6mialo, 

Niewiele pragnie, przestaje na malo, 

Ani co prozno&c uwielbia i ceni, 

Zalety szuka w czczem &wietle kamieni. 

Swietnym go honor nie razi widokiem, 

R6wnem na ngdzg w szczgSciu patrzy okiem. 

Niklego chwaly nie ugania cienia, 

Ani pro^noSci zna w sobie nasienia. 

Zdzierstwem i krzywd% blizniego sig brzydzi, 

Ratuje gdy go w nieszczgSciu by6 widzi. 

Nie wie co shiszno£6 lub grzeczno^c przedajna 1 , 

Ani co chytro66 czasom tym zwyczajna. 

Nizszych hardemi nie depce oczyma, 

Ani sig w zlotym powozie nadyma. 

PeJnic powinno£6 swdj chgci ma celem, 

Wie kogo, komu, miec, bye przyjacielem. 

Dobro powszechne nad wlasne przeklada, 

Nie zna co chytro£6, falsz, interes, zdrada; 

Krajowi shi2y wiernie i z ochot%, 

Woli by6, niili zwa6 sig patryot%. 

Z zaslug sig swoich wielkoSci nie chlubi, 

Ni ich zt%d liczy, 2e ojczyzng gubi. 

Nauk i kunsztow zna i kocha wdzigki, 

Ceni6 je umie hojnoScig, swej rgki. 

Dobre i w innych szacuje przymioty, 
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Pozorno&6 zawsze rozroSnia od cnoty; 

Ani zazdrosny, ani zemsty chciwy, 

Ani obhidnie &wigty i gorliwy. 

Pelen litoSci ngdzg wyrozumie, 

Hojnym gdy pora i ludzkim by6 umie. 

Nie dumny w szczg&ciu, nie podly w potrzebie, 

Zna 6wiat i ludzi, a najpierwej siebie. 

Na srogo£6 losow nie laje, nie fuka, 

W krajowej burzy swych zyskow nie szuka. 

Nie go nie smuci, nie trwozy, nie hidzi, 

Ani sam sob$, ani innych nudzi. 

Kontent z t&j, w jakidj los go chciat miec doli, 

Dobrym by6 raczdj mt szczgSliwym woli. 

Takowych m§2ow o jak£e zbyt malo! 

Szcz§61iwy6, jeglid widziec sig ich dalo. 



DO MONITOR!. 

(Bohomolca.) 

Ardua per praeceps gloria vadit iter. 

Ovid. 

Napraweo obyczajow, ktorego uwagi 
Nierownej s% u wszystkich i ceny i wagi! 
Pojgtne serca, smak w nich i slodycz znajduj^, 
Zepsute, obrzydliwoSc i wstrgt jaki6 czuj^. 
Zostaw ich w tej gor^czce, a miej sprawg z tymi, 
Ktorzy s^ przyjaciolmi i prawdy i twymi. 
Niech cnota pozytkuje, niech sig zlo66 rodziera, 
Z tego2 kwiatka miod pszczolka i paj^k jad zbiera. 
Lecz przyst^pmy do rzeczy. — Radzisz, by^my slawy 
Prawidlem, wszystkie nasze wymierzali sprawy: 
Pozwalam, z najmgdrszymi w tern sig zdaniu zgadzasz, 



36 

Lecz radbym wiedzial, na czem tg slawg zasadzasz? 

Kazdy i najpodlejszy czlowiek z tern sig glosi, 

Iz slawg kocha, iz ']% nad Sycie przenosi; 

Ale kazdy ]q, w innej maluje postaci; 

Jeden j&j przez to szuka, przez co drugi traci. 

Harpagon, ktory w posrod bogactw zyje w ngdzy, 

Zasadza ]% na mnoztwie ukrytych pienigdzy, 

I mniema, 2e tem wigkszy szacunek posigdzie, 

Im wigcej zle zebranych dochodow mie6 bgdzie. 

Marnotrawca przeciwne ma zdanie w tej mierze, 

Bez nadziei oddania od ka£dego bierze; 

Rozprasza majgtnoSci, i rozumie glupi, 

2e zlotem pozyczan£m slawy sig dokupi. 

Szumny junak zaklada on£j pozyskanie 

Na mocnym fordymencie i grubym kaftanie; 

A gdy krzesze zelazem brukowane drogi, 

Mniema, it promien slawy leci mu pod nogi. 

Pijak kiedy zagrzeje leb, bohater wielki, 

Szuka slawy usilnie az na dnie butelki; 

I jakby heroizmu jakiego dokonczyl, 

Chlubi sig, ze rzgsiste kielichy wys^czyl. 

Dama przy gotowalni caly zaszczyt stawi, 

Gdy wdzigkow lub pozyczy, lub tylko przyprawi; 

Zda sig w t6m upigkszeniu gasic cuda swiata, 

A slawa taka bardzo krotkie zyje lata. 

Dumnoiny61ny postawg z twarzq, gornie byczy, 

A nawet ton mowienia z gestem ponipatyczy, 

Mniemaj^c, 2e ma wzigtoSc najwigksz^ na ziemi 

Gdy sam wzgardzon od wszystkich, pogardza wszyst- 

kiemi. 
Uparty, w kazdej nawet sprawiedliwej rzeczy, 
Kazdemu sig przeciwi i w r szystkiemu przeczy; 
Cho6 czuje zdania swego prozno^c, nie odmieni, 
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A ten upor jak wielki rozum z slaw$ ceni. 
Niewdzigczni , rodzaj ludzi najgorszy na Swiecie, 
S^dz^j, 2e przez to imig swe majg, w zalecie, 
It wdzigczno&ci laskawcom swym nie okazujg,, 
A co drugim s$ winni, sobie przypisuj^. 
Tersytes pokladaj^c slawg w pro^ndj chlubie, 
Szuka dla siebie slawy w cudzej slawy zgubie, 
Mniemaj%c, it mu przez to przybgdzie ozdoby. 
Kiedy poczerni wszystkie spoleczne osoby. 
Prawnik na tern zasadza sw% wzigto§6 i slawg, 
Gdy najniesprawiedliwsz% chytrze wygra sprawg; 
Rozumie, 2e go kazdy musi za to chwali6, 
It umie grzech obronitf, niewinno£6 obalid. 
Mijam inne rodzaje i starcow i mlodzi, 
Jednych mi sig tkn^c nie chce, a drugich nie godzi. 
To mowig, ze jak ro^nych gatunkow s^ sprawy, 
Tak rozne s$ sposoby nabywania slawy. 
Jeden cnoty stopniami jej kresu dochodzi, 
Drugiemu i wystgpek czgstokro6 j$ rodzi: 
Rozbojnik wie£ zrabowal, na pal wbity ginie; 
Aleksander Swiat zhipil i wielkim zt^d slynie. 
Bywa to, ze uboga cnota w wigzach stgka, 
Wtenczas kiedy przed zbrodniem szczgSliwym Swiat 

klgka ; 
Wystgpki nawet gornych ludzi sq. fraszkami, 
NieszczgSliwych i fraszki s^dzim wystgpkami. 
Niech wigc za 2ycia zaden o slawie nie s^dzi, 
Slepe szczg^cie £yj%cych ludzi slaw% rz^dzi. 
Zostawmy potomnoSci: co u nas sekretem, 
To ona sprawiedliwym oglosi dekretem. 



n. 



BAJKI, 



PSZCZOM I PAJAK. 

Pszczola i paj$k jeden sok pij%, 
Z jednych ziolek kwiat zbieraj^, 
Jednak pokarmy, ktoremi zyj$, 
Nierownie im sig nadaj^. 

W pajgku sok 6w jadem sig staje, 

I slodkie kwiaty gorycz^.; 

A pszczoika z tegoz kwiatu miod daje, 

I ul napelnia slodycz^. 
Slo6ce, cho£ rowno rzuca promienie , 
Nierowne skutki sprawuje; 
Nie w ka£d£j ziemi jednoz nasienie 
Rownie sig dobrze przyjmuje. 

Wszak wszystek poklad kokosz zagrzewa, 

Cho6 sig nie wszystek nagodzi; 

I rolnik calg, niwg zasiewa, 

Cho6 ka2da bryla nie rodzi. 



KRASKA I SROKA. 

Kgdy gaik byl bogaty 

W ggste cienie, w wonne kwiaty ^ 
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Tarn na drzewie Kraska siadla. 
Przylecialo ptakow siia, 
Stara sroka wt6m przypadia . 
I wnet ptaki rozp§dzila. 
Kraska zostala z bojazni, 
Sroka zaczyna kazanie: 

— „Prawd§ powiem dla przyjazni, 
Me przystoi w naszym stanie, 
Aieby za£ mlode panie 

Tak z gachami obcowaly. 
Swiat sig zgorszyd mo2e caly, 
Przeciw temu bozkie prawa, 
Nawet ptasze; dobra slawa 
Zwykla si§ t&n bardzo mazac. 
Za co sig zemn% pokazac, 
Nie wa2y ptaszyna Zadna?" 

— „Bo6 ty brzydka, a ja ladna." 
To wyrzeklszy Kraska, pgdzi; 

A sroka tarn jeszcze zrzgdzi 

Za przykladem star£j sroki 
Co chc^, sobie niechaj prawi%, 
To ich zywiol, nasze kwoki, 
A mlode sig niechaj bawi$. 



MYSZ MiODA I KOT STARY. 

Nic nie znaj^-c myszka mala, 
2e starego, rozumiala, 
Kota, swemi zmigkczy Izami, 
I 2e wstrzyma Mruczyslawa, 
Gdy dowiedzie racyami, 
2e j6j arcy dobra sprawa. 
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— „Daruj zycie, myszka jedna, 
Jak ja mala, jak ja biedna, 
Czyli mo2e szkodzi6 komu? 
Nie oglodzg panstwa w domu. 
Jednem zbo2a ziarnkiem iyjg, 
A zjem orzech to utyjg. 
Jeszczem chuda i niesmaczna, 
Niech cierpliwo&<5 panska baczna, 
Dla swych dzicci mnie zachowa." 
Tak mowila mysz wybladla, 
Kiedy w kota lapki wpadla. 
Kot j£j na to: — „Pro2na mowa, 
Ni2 mnie twoje zmigkcz^, slowa, 
Prgdzej gluchy cig uslyszy; 
Idi nawracad prz^dek troje, 
Znajd^, je66 co dzieci moje." 
Juz kot skonczyl, i po myszy. 
A ja powiem, w tdj powieSci 
Jaki sig te2 moral niie&ci? 
Mlodo66 plocha, latwowierna, 
Staro6c jest niemilosierna. 



MiODY PTASZEK I KRASKA. 

Jeden ptaszek jeszcze mlody, 
Ktory pilnie unikal co niepokoj daje. 

Powietrzne zbiegajq-c kraje 
Ujrzal na drzewie kraskg powabnej urody. 

Ta gdy na niego spoglg-da, 
Ju2 moj ptak, nie wolnoSci, ale kraski S^da. 
wszystkiem zapomniawszy, wnet sig do ni£j zbliza; 

Ale zgraja tingle 6wieza 
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Wroblow, zewsz^d przylatuje, 

I przystgp jego tamuje. 

Dopiero wtedy ptaszyna 
Swojdj nieroztropnosci £alowac poczyna. 
Zaraz w sobie odwagi niedo&c jednak czuje, 

Jeszcze sig jak moze skrada, 
Jeszcze okolo lata, biedzi sig i 2ali; 
Ale widz^c nakoniec, 2e to nic nie nada, 
Westchn%l sobie serdecznie, i polecial daldj. 



GWOZDZIK. 

Wdzigczny gwozdzik na parterze 

Rozmawiaj^c z braci$ kwiatki, 
Rzekl im: — „Pomin%wszy roze i blawatki, 
Jaka mnie pigkna pasterka wybierze, 

I gors mn% ozdobi6 raczy, 

Zapewne sig tarn wkorzenig, 

I kazdy z was to obaczy, 
2e mnie nikt z tak milego miejsca nie wy£enie." 

— „Jakizes kwiatek kochany, 

Moj gwozdziku centkowany, 

Czego£ ci nie bgdg winna!" 

Rzekla don mloda Korynna, 

Co tej rozmowy sluchala; 

Jak najprgdzej go zerwala, 

I tak grzecznego gwozdzika 

Zaraz sobie za gors wtyka. 
Moj kwiatek wszystek zapach wyziewa, 

Ale gdy ten wywietrzeje, 
Daremnie nowdj sig mocy spodziewa, 
W wieczor skona i zwigdnieje. 
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Slodka rozkoszy, pongto mila! 

Co 2ycia mego klopoty slodzisz, 
Zrob, by dostarczala sila, 

Kiedy tyle chgci rodzisz. 



WKOBLE I KOSCIOi. 

Stal kgdy§ koScioi drewniany; 
Tysi%ce wroblow w nim swe gniazda miaio, 

Proboszczowi si§ zachcialo 

Zeby byl reparowany. 

Strach okoio naszych ptakow, 

Wypgdzouo nieborakow. 

Gdy wszystko bylo goto wo, 
I sw% robotg skoiiczyl ksi^dz pleban gorliwy, 

Przylecial roj 6wiegotliwy 

Szuka6 mieszkania na nowo. 

Wszystkie dziury zalatane, 

Wroble nie mialy gdzie siedziec. 

Powracaj^c si§ stroskane, 

Rzekly: — „Radeby£my wiedzie6, 
Ten gmach du£y 

Na jaki teraz u£ytek slu2y?" 



SZTUKA I NATURA. 

— „Nie zrownasz dzielom m£j rgki, 
Rzekla do natury sztuka: 
Pi§kno&6 przez cig wydana m&j pomocy szuka, 
Odemnie bior^, przyjemno^c twe wdzi§ki. 
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Plec skaSong, przez ciebie odzywiam bielidlem, 

Ukrywam marszczki oblicza, 
Przezemnie stara kwoka czgsto jest pieScidlem, 

Jam dyktowala wiersz Naruszewicza." 
Tak z przyrodzenia sztuka 6miala sig naigrawa6, 

I 6wiat chcial jej sig poddawad. 
Na odpowiedz natura Elzbietg stworzyla, 

Sztuka sig z wstydu skryla. 



DWA STRUMYKI. *) 

Strumien stal sig byi potokiem, 

I naglym deszczem nadgty, 
Wzgardziwszy dawne io2e, lecial wielkim skokiem 

Ukry6 sig w morskie odmgty. 

Lecz w6rod spokojnej doliny 

Napadl na strumyczek drugi, 
Ktory tocz%c swoj krysztal przez zielone smugi, 

Szedl sig gubi6 w cien olszyny; 
Po drodze wdzigczne kwiatki napawal, 

Bawii sig po wonn&j l^ce, 
Nigdy sig nie powigkszal, nigdy nie ustawal, 

Cho6 sig w wgzykow dzielil tysi^ce. 
Uchodzil niby, i znowu szelescil 

Pomigdzy pachn^cem zielem. 
Wierzg: kto2 sig do6c kiedy napie&cil 

Z swojego kochania celem? 
— „Umknij sig, rzecze mu potok, z drogi, 

Moj ty strumyczku ubogi, 



2 ) Druk. w „Zabawach przyj. i pozyt." torn XVI, rok 1777. 
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Nie zawadzaj mi, powiedz, dla czyjdj wygody 

S%czysz tg niteczkg wody? 
I co masz za eel gnu£nie6 w tej dolinie? 

Mnie gdy wyniosla fortuna, 

Do rozleglych panstw Neptuna 

Moja woda z holdem plynie." 

— „Spiesz sig do oceanu . . . 

Strumyczek mu odpowiedzial; 

Nie zazdroszczg twego stanu, 

Ja tu sobie bgdg siedzial: 
Nie podlegam bynajmniej tym chgeiom szalonym, 
Ani tei moja 2%dza w projektach sig gubi; 

Wolg, ze mnie Ig-ka lubi, 

Niz by<5 od morza wzgardzonym." 



LASEK. 1 ) 

Zarzeklem sig prawdy mowic, 

Bgdg sobie pisal bajki: 
Juz mnie nikt nie potrafi za slowo ulowic 
Nie rozgniewam kokietki, ni wstrgtn&j niedajki. 
Bo mnie tet djabel sam musial. odurzyc ! 

Nikt mig do tego nie pgdzil 

A2ebym prawdg gawgdzil, 
Gdyz po£yteczniej jest kadzidlo kurzy6. 
Ale sig uspokojcie, jui tego nie bgdzie; 

Odt%d wszystkich bgdg chwalil, 

Do wszystkich perory palil, 

Jak bernardyn po kolgdzie. 

Przedtem mnie to kosztowalo 



l ) Na to odpisat Trembecki. Obacz w dodatku. 



fat 
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Niesprawiedliwg, dac pochwalg komu: 

Na to uwa^alem malo, 
2e kto bral zaszczyt z rycerskiego domu. 

Ale ka2dy mgdrszy z wiekiem 

Sposob my^lenia odmieni, 
I tego wielkim by6 powiada czlekiem, 

Kogo wewngtrznie nie ceni. — 
Na jedn&j wielkidj lq.ce 

Wzrastal sobie gaik mlody, 

Cho6 liczyl drzewek tysi^ce, 
Nie wszystkie jednakowdj mogly by6 urody. 

Byly jedne, 
Ktorych natura prostym wzrostem obdarzyla; 

Drugie biedne, 

Ktore krzywo potworzyla; 

Byly sosenki garbate 

I olszynki sgkowate, 

Bzadko dg,bek bylo wida6, 

2eby sig mogt na co przyda6. 
Pan tego lasku byl tokarzem pfcno; 

Robi6 mu laskg zlecono, 
Ktor% sig wiek sgdziwy kiedyS mial podpiera6: 

Przyszedl wigc drzewka wybiera6. 
Wszedl w gaik: d^bki proste i hoze, 
Co~si§ wartemi tego honoru s^dziJy , 

Ani mu sig uklonily, 
Wiedz^c, ze ich los taki ominq-d nie moze. 
Ale te drzewka, co byly krzywemi, 

Schylily sig az do ziemi: 

— „W twojej mocy, rzekly, panie, 

Dzis jest nas na pniu zostawi6, 

Czyli przez twoje staranie 

Szczg^cia naszego poprawi6. 
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Ale jakkolwiek rozrz%dzisz , 
Pewnie nigdy nie pobl^dzisz." 
— „Nie daj sig zwodzid tq, mow% obhidnq,, 

RzeHy mu d%bki szczerze, 
Migdzy nami wyb6r ci uczynid nie trudno 

W t£j mierze; 
Twoj ci poka2e rozs%dek, 
Ktore sig z nas zda na laskg, 
A gdy w t£m przyzwoity zachowasz porz%dek, 
Powinno66 swg- uczynisz, nie za£ 2adn% laskg" 
Rzadko sig komu ambit szlachetny podoba, 

Rzadko prawdziwq, zashigg kto ceni; 
Z moc% czynienia dobrze rzadko chgd sig £eni, 
Niejedna tego dowodem osoba. 

Tokarza ten ton obruszyl: 
Pochlebnq, sosen ujgty przemowq,, 
Uci%l jedn$ ze pnia zdrow% 
I do roboty j% suszyl. 
Zaraz j% uci%wszy zoczyl 
Ze mu sig ten kij nieraz bgdzie krzywid; 
Ale kaMy swoj wybor chce usprawiedliwi6, 
I on z nidj laskg wytoczyl. 
Lecz mu sig na nie nie zdala, 
Bo sig na sgku zlamala. 
D^bki za6 w cudze rgce sig dostaly, 
Laskami ich porobiono, 
I niedawno mi mowiono: 
2e nie jedno na Swiecie ramig podpieraly. 



BiM. Kl»s. Pol. VI. 
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DWA WROBLE. 

Ongi z Jagusig, paoj% w gaiku 

Siedli&my sobie pod drzewem; 
Tarn mily zefir w lubym chlodniku 

Bawil nas swoim powiewem. 
Eaz zerwal chustkg z piersi JagulM, 

Drugi raz igral z wlosami, 
A raz tez podniosl trochg koszulki 
j I co6 pokazal nad kolanami; 
Jam prgdko sobie oczy zaslonil, 
Bo ini ksi%dz na to patrze6 zabronil. 
Tak sig wigc w cieniu tym zabawiaj%c, 

Nie wiem jake£my spostrzegli, 
£e migdzy li&ciem ggstem igraj^c 

Dwaj wroble z sob% sig zbiegli. 
Mnidj uwa^alem na to ciekawy, 

Jagusia tern sig bawila, 

I rozkosznej ich zabawy 
TrzydzieSci trzy razy naliczyla. 
Wtem jeden, wznioslszy skrzydelka, uciecze; 

Nie podobalo sig to mej Jagusi: 
— „Ten co ulecial, z gniewem do mnie rzecze, 

Brzysiggam, samiec bye musi." 



KOZiOWIE. *) 

Obl%kawszy sig od trzody, 
Dwoje kozl^t bez brody 



*) W „Zabawach przyjemnych i pozytecznych". Tom X, 
rok 1774. 
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I drobne maj3.ee roiki, 

Kolo krgtej gdzie& tarn drozki 

Mlodg, trawkg i mech blady 

Gryzly bez zadnej zawady. 

A gdy slonce z uprzykrzeniem 

Dogrzewalo, ci pod cieniem 

Krzaku, unikaj^c nuzy, 

Pily wodg wraz z kahizy. 

Cho6 nie mialy w tym k%ciku 

Wybornego pastewniku, 

Ani trawy zbyt rzgsistdj, 

Ani wody przezroczystej , 

To im smakowalo przecie, 

2e ich 2aden czlowiek w Swiecie 

Z t£j malowa^cej paszy, 

Ni wypgdzi, ni wystraszy. 

A co jest najbardziej milo, 

2e wolno kafcdemu bylo 

W t6j tak niepodleglej doli, 

Je&6, pi6, spac, podhig sw£j woli. 

Skonczywszy w polu roboty 

Chlop, chc%c sobie grodzi6 ploty, 

Po chrost jechal raz w te krzaM, 

Gdzie sig kozly nieboraki 

Pasly; galg.zki nagina 

I ostr% stalq, ticina, 

A Medy juz spore brzemig 

Chro&niakow zlo2yl na ziemig, 

Usiadl sobie d%6 fujarg. 

Wtem ujrzal koil%tek parg; 

A bylo to owych czasowy 

Kiedy i mieszkancy lasow; 

Jak my ludzie, teraz cale, 
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Mieli dar mowienia w dziale. 
Chlop si§ wi§c do nich przymyka, 
I takg, mow% potyka: 
— „ Co w tym chwa&cie i w t&n blocie 
Na sloncu, albo na slocie 
Robi6 made, mchy nie lube 
Gryz%c, i badyle grube? 
Pojdzcie zemn%, ja na strawg 
Wydzielg warn bujn% trawg, 
W pogodg, czy w chwilg d2d2yst%, 
Mie6 bgdziecie wodg czystg,, 
Burza warn £rodla nie zm%ci, 
Ni sig obey koziel wtr%ci. u 
Poruszony tend slowy 
Mlodszy koziel, chc%c na nowy 
Zmieni6 dawny sposob £ycia, 
W nadziei lepszego bycia, 
Tusz%c, £e go szczgScie czeka, 
Ushichal zdradnego czleka; 
I lubo mu stary gadal, 
2e maj^c wolnoS6, posiadal 
Wszystko dobro, nie dal wiary 
Temu co mu mowil stary; 
, Lecz za chlopem szedl w te strony, 
Gdzie go czekal ogrodzony 
Kawal pola, a tarn za to 
£%kg zastal do&6 bogatq,, 
Podstatkiem czystej wody, 
Dla napoju i ochlody. 
Tarn nu£% drogi strudzony, 
Chcial zasn$6 uspokojony. 
Widz^c dzieci gospodarza 
2e im sig zabawka zdarza, 
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Tlukly mu kamienmi boki, 
By im przez kij robil skoki. 
Cierpial to koziel ubogi, 
Lecz gdy wzi%wszy go za rogi, 
Chcialy na nim jak na koniu 
Korwety stroi6 po bloniu: 
Pozrucal jeidzce niezdolne. 
A wnet chlopigta swawolne 
Na kozla si§ skar2% z placzem 
Ojcu, a ten mu korbaczem 
Boki srodze osmarowal 
Wtenczas dopiero Zalowal 
Kozielek, Izy tocz^c hojne, 
2e miejsce rzucil spokojne, 
Gdzie niepodlegly nikomu, 
Uteywal z wolno&cig,, co mu 
Los opatrzny mie6 pozwolil. 
Tarn go Zaden nie niewolil, 
Nie shizyl iadnemu panu: 
Radby do dawnego stanu 
Znowu wrocil; lecz nie moina, 
Zewsz^d stra£ czuje ostro£na. 

Tak ten, co spokojne bycie 
I wolne, ubogie 2ycie 
W niepewne szczgScie zamienia, 
Radby do dawnego mienia 
Wrocil, niewolg, zgngbiony; 
C62? kiedy powrot zamkniony! 
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ROZA I LIMA. l ) 

Rzekla roza do lilii: 

— „Usi%dzmy na twarzy czyjej ." 

&j,d§ tedy z sob% robiq,, 

I Chlorydy posta6 zdobig,. 

Jagody, usta, piersi kawalek nie du£y: 

Byly dzialem wdzigcznej ro2y; 

Lilia zag resztg ciala 

W swe panowanie zabrala. 

Chocia2 dostala tak wiele, 

ZazdroSnym jednak okiem pogl^da 
Na to, co miala ro2a w podziele; 
Im wigcej kto ma, tern wi§c6j z%da. 

By j% ztamt^d rugowala, 

Nagldj bojaini wezwala. 

kochanego pasterza 
Smierci, wie&c bajecznq, sieje, . 

Chloryda temu uwierza 
I z przelgknienia blednieje. 

Lecz ta wie§6 byla falszywa: 
Przyszedl pasterz, gdy sig go Chlorys nie spodztewa, 
I czujne na bok oddaliwszy stroze 

Lilie zamienila w roze. 



*) W „Zabawach przyj. i pozyt." torn XVI, rok 1777. 
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WIERSZE ROZMAITE. 
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MOJA EKSKUZA. — DO X. GRAC. PIOTROWSKIEGO, 

PIJARA. l ) 

.Nie mam w ustach czuloSci, nie bzdurzg o cnocie, 
Nikt mig jednak przy podtej nie zastal robocie. 
Dla zysku nie nie czynig, prawdg mowi6 lubig, 
Nieprzyjaciol skrytemi podstgpy nie gubig. 
Dusza moja nie mo£e znie£6 fircykow dumnych, ♦ 
Nie cierpig pedagogow, ale czczg rozumnych; 
I lubo na mnie czarna zawi66 sig oburza, 
Nie zrobig karla wielkim, ani Marsem tchorza: 
A kiedy przyzwoit% znaczg kogo cechqj, 
Zawsze mig pospolite wspiera6 musi echo. 
Niejeden co mych szczerych rym6w z chgeig, slucha, 
Przyjacielowi swemu poszepnie do ucha: 
„Tego poety dziala ile czytam razy, 
Zda mi sig £ywe widzie6 nalogow obrazy." 
Wszyscy mi to przyznaj%, i me lekkie wiersze 
Bawig, i stan pomierny, i osoby pierwsze. 
Za to, miasto poklasku, to trzymam w korzy^ci, 
2em sig stal u dusz podiych celem nienawiSci; 
I zdradne ich pociski pewnie mig obarcz%, 
Je&li mig wierna przyjaM sw% nie zlozy tarczq,. 
Lecz co mowig? Wszystkom ci winien, o przyjaini! 



*) Jest autorem zbioru satyr, wydanego r. 1773. 
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Z tob% mogg wSrod wgzow chodzic bez boja^ni, 

Z tob^, mi jest nieszczgscie mile; a bez ciebie 

2y6by mi sig przykrzylo z aniolami w niebie. 

Tobie ja, jako boztwu, postawig oltarze, 

Tobie ogniem wdzigcznoSci kadzidlo roz^arzg; 

I niech kto trwaly zwi%zek ma sobie za baSnie, 

U mnie pamig6 przyjaini nigdy nie wyga&nie. 

Wy, ktorzy nie zdolacie sq,dzi6 z przekonania, 

Slepo swych mecenasow trzymajq,c sig zdania, 

U was zashig i cnoty ta najwigksza proba, 

Kiedy sig co waszemu laskawcy podoba. 

Nie mam warn za zle tego; ie z domu do domu 

Wozicie na mnie grube plotki pokryjomu, 

Ni was za to potgpia6 moze moral Scisly; 

Od tego slawa wasza z fortune zawisly. 

Ale je§li warn jeszcze umysl uprzedzony 

Pozwoli shicha6 jawnych przyczyn z mojej strony, 

Je61i zechcecie s%dzic, dopiero poznacie 

Ze mnie tylko na cudze slowa potgpiacie. 

JakieZ s^ najmocniejsze przeciw mnie dowody? 

„Nadto sobie pozwala (rzecze kto&) pan mlody, 

Kiedy mnie, co ni z wzrostu rowien jest, ni z glowy, 

Co mi we wszystkiem sigga ledwie do polowy, 

Smial to jawnie w swem jednem pigmie utrzymywa6 

2em bez sensu i skladu zwykl wiersze pisywac; 

Ale obaczy wkrotce, co go za to czeka, 

2e sig wazyl porywa6 na wielkiego czleka." 

Nie strasz bracie, bo nikt sig twoich grozb nie boi, 

M^dremu sig, do tego, gniewa6 nie przystoi. 

Mowmy z wolna: Powiedz mi, £e£ jest sama cnota, 

2e§ pigkny, ze£ zabawny, dobry patryota. 

Dla mojej spokojnoSci, powiadam ci szczerze, 

I takim nawet bajkom bez wstrgtu uwierzg. 
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Do66 masz ze mnie; z swej strony pozwol mi t6j laski, 
Ze gorzej trochg piszesz, nifceli Bielawski. 
„To mniejsza (rzecze drugi) nikt temu nie przeczy, 
2e ten jegomo£6 wiersze pisze nie do rzeczy; 
Ale za to niemalej wart jested nagany, 
Ze bez braku na wszystkie targngleS sig stany, 
I w swych dzielach pozniejszych czyni^c sobie drwinki, 
Niejednego& rozzalil swojemi przycinki." 
Prawda, to pozorniejsza jest trochg przyczyna, 
I wielkaby niechybnie byla moja wina, 
Bym sobie pozwalaj^c 2artowa6 tak srogo, 
Pojedynczo w mych wierszach smial wytyka6 kogo. 
Tak przecie, dawniej trochg, modele mej pracy, 
Czynil ostry Boileau i stary Horacy, 
I umiej^c wybornie z szydno6ci korzystac, 
Udalo im sig xiieraz swych ziomkow wy&wistac. 
Pomimo tej jednakzie mniemanej przywary, 
Mieli wielkich monarchow i przyjazn i dary. 
Jam ni wsparcie mial takie, ni §mialo6ci tyle, 
I je£elim Satyrze po&wigcal me chwile, 
Zawszem sig staral o to, aby szydz^c z wady, 
Nigdy szczegolnych osob nie brae za przyklady. 
To tylko mam nieszczgScie, le czytaj^c chciwie, 
Zdarzylo mi sig nieraz malowa6 szczgSliwie. 
I lubom nie chcial £ci%gn$6 niczyjej urazy, 
Eozumial &wiat zlo61iwy poznac swe obrazy. 
Chociem rzekl na wiatr, te kto czufy albo glupi, 
Tysi^c sig ludzi do mnie pyta6 o to kupi, 
Czy nie o nich ta wzmianka? Po co to pytanie? 
Ty sam siebie najlepi^j musisz znac mospanie! 
Tak, nie mozna lichwiarza potretu wyrazic, 
Zeby wszystkich na siebie 2ydow nie obrazic; 
Nie £mia6 sig, Ze kto zawsze goly robi%c zloto, 
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2eby sig adeptowie nie gniewali o to; 
Nie odkry6, 2e ktoS cudz$ zashigq, sig szczyci, 
2eby sig nie jurzyli ichmo66 hypokryci; 
Ni powszechnie nagania6 rozsiewaczow plotek, 
2eby pochlebc6w ani urazid szczebiotek. 
Bardzo mi dobr% bajkg los m6j przypomina, 
Z ktorej pocz%tek bierze cala moja wina. 
Raz, Krol zwierz%t, by swojej chimerze dogodzil, 
Tym chodem lad na drzewo, jak po ziemi chodzit; 
Ale gdy sig daremnie przez caly czas biedzi, 
Spojrzy w gorg, a Slimak na wierzcholku siedzi. 
Na widok tak nikczemny zlo&6 go mocna bierze: 
„Jak, pyta, wle£6 tammoglo to takpodle zwierzg?" 
„Dziwig sig, rzekl mu Slimak, £e£ tego nie wiedzial, 
Kto sig czolgad nie umie, nie bgdzie tu siedziat." 
I mnie te£ to nienawiSc sprawilo i bi&lg, 
2e sig nie czolgam, ale moim krokiem idg. 
Lecz chocia^bym do zgonu mial by6 nieboraMem, 
Wolg by6 Lwem w nieszczgSciu , nte szczgsnym &li- 

makiem. 



DO CZIiEKA £4CZ4CEG0 SMAK Z UMIBJ^TN0SCI4 
I UMIEJACEGO CENIC UCZONYCH. *) 

Ty, co roztropnie l^cz^c potrzebne z przyjemn&n, 
Z rozrywek do prac idziesz poSpiechem wzajemnym, 
Jak mi jest milo widzie6, ze na twe staranie, 
Pocz^tek swoj nauki bior% i wzrastaniel 



') Przerobione z Woltera: Epitre I. a M. le Comte de 
Maurepas: Sur rencouragement des arts, — Jeez mocno zmie- 
nione. 
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Ty z kaM^j z nich obcuj^c codzien poufale, 
Kladziesz na r6wnowa£n% ich szacunek szalg; 
PowaZasz sprawiedliwie Melpomeny jgki, 
Lecz wesoldj jejsiostry niemni£j lubisz wdzigki; 
W rgce bystrdj Uranii kladziesz cyrkle zlote: 
Dlota, pgdzla i smyczka chwalebn% ochotg 
Hojno&6 twoja rozumna z skutkiem zagrza6 umie; 
Do wszystkiego sig sklaniasz prawdziwy rozumie! 
Nadto ngdzne i nudne zycie ten prowadzi, 
Kto tylko w jednej rzeczy caly smak posadzi. 
Ledwie z such£j nauki dziki algebrzysta 
Tyle po ci§2ki&n glowy lamaniu korzysta, 
2e wie ledwie, co mu rzekl nauczyciel szczery, 
\t szesna^cie do oSmiu, s^ jak do dwoch cztery. 
Z niewiadomoSci swoj6j pyszniejszy tern bardzi&j, 
Zaraz Naruszewiczem i Trembeckim gardzi; 
Ani go Bonafini 1 ) swym glosem poruszy, 
Nie znaj% tych powabow twarde jego uszy; 
Maj^c rozum wigzami czgstych liczb okuty, 
Chce, aby same byly w Polsce Poczobuty. 

Niemniej glupie i dumne dziecko Apollina, 
Ktore w kradzionych swoich wierszach przypomina, 
Co sto razy od niego, zawsze lepiej pono, 
W tylu dzielach, przed tylu wiekami mowiono, 
Do sw6j kochanej muzy szczerze wzi^wszy serce 
Inne wszystkie nauki trzyma w poniewierce. 
Archimedes i Newton u niego cieSlami; 
Chcialby Arystotela przelo£y6 wierszami. 

Za talar przedaj%cy jad sw6j z przewrotno6ci%, 
Praw opak tlomaczonych pyszny wiadomo&ciq,, 



*) Spiewaczka opery, przybyfa z Wloch w r. 1776. 
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Patron, szczekacz obrzydly, z wyprawna, paszczgkg,, 
Co mu krzywoprzysigztwo kazde idzie rgkg,, 
Z innych wszystkich uczonych uszczypliwie szydzi, 
A zrobiwszy manifest nic nad sig nie widzi. 

GodnoScig, jubilata srodze naje^ony, 
Niedziebiy kaznodzieja wrzeszczy jak szalony: 
Do mnie chodzcie! kaMy mi przyzna bez zatargi, 
Zem lepszy ni£ Lachowski, mocniejszy od Skargi! 
Wszak zawsze jedno w kazdg, powtarzam niedzielg, 
Wiecie, £e tre66 najprostszg, na trzy czgSci dzielg. 
Do mnie! w kim jest zbawienia swej duszy ochota, 
Dwadzie&ciam subtebiego lat wykladal Skota; 
Na panrig6 uczylem sig Tomasza Akwina, 
JeSlim go nie rozumial, to nie moja wina. 

Tak to zbytecznie w wlasnej sztuce zakochani, 
Bezecni, lud gromadzg, pro^ny, szarlatani; 
Lud o swoje niedbaly, cudzych spraw ciekawy, 
Co dla zabicia czasu chce tylko zabawy; 
Lud glupi, ktoremu to dawno powiedziano, 
2e temu klaszcze w wieczor, komu gwiazdal rano. 
Inaczej postgpuje sobie czlek poczciwy: 
Zawsze w s^dzeniu swojem bywa sprawiedliwy, 
A ktorych w sobie widzie6 nie moze przymiotow, 
Je&li sig w drugich znajdq,, szanowac je gotow. 

Nim Stworca gornych niebios wszechmocny, tchem 

dzielnym 
Wieczn% duszg w czlowieku osadzil £miertelnym, 
Eozmaitych rodzajow potworzyl zwierzgta, 
Orla z wzrokiem, zeby go sluchaty ptaszgta, 
Pawia, 2eby roztaczal w tgczg ogon dhigi, 
Wilka za& dla rozboju, konia dla ushigi, 
Psa wiernego, by zwierzg r^czym krokiem Scigal, 
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I osla leniwego, by cig^ary dzwigal, 
I byka rycz%cego, owieczkg becz^c^, 
Wdzigczn% synogarlicg na puszczy jgcz^c^, 
Ktorq,, nieprawdziwego trzymaj^c sig zdania, 
Dotychczas mieli ludzie za model kochania. 
Czlek dopiero instynkta kaMego poznawal, 
Imig im przyzwoite i prace nadawal. 

Pewny Francuz, lgkajg,c sig czynic wyboru 1 ) 
Losem ko&ci, urzgdy dawal swego dworu; 
Fory£ czasem u niego zostal sekretarzem, 
Zadziwiony kapelan musial by 6 kucharzem, 
Lokaj, ie byl marszalkiem szczgScia nie obwinil, 
Stangret dzigkowal, ze go podskarbim uczynil. 

Jezeli Kaligula w upodlonym Rzymie 
Koniowi swemu nadal konsulowskie imig, 
Mniej byl szalony od tych, ktorzy zaufanie 
Swoje, w nikczemnym ludzi pokladajg, stanie. 
Prawda, 2e malo zashig a wiele urzgdow; 
Lecz mo2e na ukryty przymiot nie ma wzglgdow, 
Moze Cyceron jaki lub Wirgili nowy 
Miesza wapno i cegly nosi do budowy, 
Albo niewolniczemi obci%zon roboty, 
Nad przepisaniem cudzej mgczy sig ramoty. 
Slepy los, wladca Slepy ludzi za&lepionych , 
Nigdy sig drog nie mo2e trzyma6 przyrodzonych; 
Lecz tak sig zawsze stara i jest mu to milo, 
2eby nigdy na swoj&n miejscti nie nie bylo. 



x ) Ksiaze, de Maza^in, maz Hortensyi, synowicy kardynala 
de Richelieu. 
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DO STAN. TREMBECKIEGO. — ROWNOSCI LOSU 

LUDZKIEGO. *) 

Bez zazdroSci Trembecki widzi twoje oko 
Bogactwami nadgtq, dostojno&6 wysok^, 
Ani sig twoj wzrok blaskiem falszywym uhidzi; 
Swiat jest scenq,, na ktor£j znaczniejsza cz§£6 ludzi 
Pysznych, ghipich, nieczulych, wynioslych, szalonych 
Tytulami wielmoZnych albo oSwieconych, 
Pragnie stan swoj uzacni6, ukry6 duszg podl%; 
Darmoby wzrok twoj prozno66 ich i ghipstwo bodlo, 
Wszyscy rowni na Swiecie, odmienna powloka 
Nie potrafi omami6 przezornego oka. 

Losu naszego — nasze wymiarem sg, zmysly, 
Od nich ludzkie nieszczgScia lub szczgScia zawisly. 
Maj^c ich wigcej albo doskonalsze w glowie, 
Z jednej^e co my gliny zlepieni krolowie? 
Rownie jak my, oni s% w dziecinstwie placzhwi, 
W dalszym wieku jako my rownie nieszczgSliwi. 
Ubogi i bogaty, i slaby, i silny, 
Po boleSciach ma koniec w 6mierci nieomylny. 



*) Jestto przerobienie z francuzkiego (Woltera?). Znam 
z owego czasu bezimienny przekiad p. t. Wiersze o r6wno- 
Sci stan6w ludzkich. Taki pocza,tek: 

Zwaz przyjacielu zwykia, stan6w wzgarda, 
Paristwa i bogactw okazaloSc* harda,. 
Twe oczy widza, blaskiem nie zmieszane 
Ze swiat jest balem, w nim gJupstwo przebrane 
W §mieszne najwyzszych tytutow nazwiska, 
Podte, choc* z pychy wystawia igrcyska, 
Choc mi sie, dziwic* prozno6ci, naJ.ozni 
Rowni sa, ludzie. Maszkara ich,r6zni. 



i 



65 

Lecz mi pewnie kto powie, co za blg-d straszliwy, 
Nie jestee nad drugiego stan jeden szczgSliwy? 
Pana podsgdka bardziej nie radaiby £ona, 
Aby ]% na rysorach gigtkich zawieszona 
Po balach, po assamblach, kareta wozila, 
Ni2 gdyby do ko&ciala skarbniczkiem jezdzila? 
Mnich, co na jutrznig w zimie wstawa6 musi rano, 
Lub ktoremu po kwe&cie w mroz chodzi6 kazano, 
Co co pi*|tek bez winy bierze dyscypling, 
Nie chcialby2 bye biskupem chociaZ na godzing, 
Aby sobie wygodnie, czasem nie sam moze, 
Zemdlone zlozyl czlonki na puchowe lo2e? 

Kto tysi^czne dochody chowa do kieszeni, 
Czyz sig nad ubogiego szczg61iwszym nie mieni? 
Nie: bo w swym sprawiedliwa natura rozmiarze, 
Nie da zawsze z bogactwy chodzi6 szczg6ciu w parze. 
Jest kto jak krol szczgSliwy, lud glupi powiada, 
Nie wiedzq,c, ze na tronie rzadko szczg&cie siada; 
Darmo sig na wielkoSci swej monarcha wspiera, 
Jeczy jednak, z nudnoSci ledwie nie umiera. 

Faworyt, co laskami dworu obdarzony, 
Zwierz z podlosci i z pychy na przemian zloiony, 
Nie kontent: bo powszechnej celem nienawiSci, 
Maj^c potwarz za trochg podchlebstwa w korzySci. 

Raz lokciowy teleskop wymierzywszy z wie2e, 
Astronom, co na niebie pilnie odmian strzezse, 
Gwiazd obroty i planet bieg i wielko£6 mierzyl; 
Chlop przechodzil i rzekl mu: Nie bgdg ja wierzyl 
By tylko udzielaly warn gwiazdy promieni, 
Dla nas sig niebo iskrzy i ziemia zieleni. 

To£ samo moina mowi6 i o szczg6ciu Slizkiem: 
Prostak w zak^cie chaty tak jest jego blizkim 

Bibl. Klas. Pol. VI. fi 
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Jak fircyk pusty, co go posiada6 rozumie, 
Lub pedagog, ktory je kre61i6 slowy umie. 

M6wi$, ie przed Pandory puszkq, tu na ziemi 
Wszyscy ludzie i stany bywaly rownemi, 
To2 samo jest i teraz. Mie6 jednakie prawo 
Do szczg&cia, nie jestie to do£6 rowng, postaw%? 

Spojrz no na tg gromadg pracowitych chlopkow: 
Nim sig plennych z pol swoich doczekajg, snopkow, 
Jak si§ poc%c lemieszem tward% ziemig orzq,, 
Chcq-c j% 2yzn% uczyni6, wngtrzno^ci jej porz%! 
Tu dla wod sprowadzenia, z prac% bij% rowy, 
Tu z lasu woz$ dgby rosle do budowy. 

Nie Koryl to, ni Dafnis, lancuchem kwiecistym 
Zwi^zani, pod ro2 krzakiem siedz^c galgzistym, 

czulo£ci z Ismen% prowadzq, rozmowy; 
Bla2ej silny i Sobek rubaszny i zdrowy, 
Ktorych rgka pracowna cigiki plug podiwiga, 
Jeden drugiego w pracy codziennej wySciga. 
Ka&ka najpierwsza z sierpem, Blazej pierwszy z kosa, 
Ten caly dzieii bez czapki, ta caly dzien boso, 
Cierpliwie znosz%, szczerze pracuj^c i 2ywo, 

1 mrozy tggie w zimie, i upaly w zniwo. 
Spiewaj^} jednak sobie falszywemi tony 
Piosnki proste, ktore im pasterz nieuczony 
Chodz^c z fletnig, za trzod% cabanow powiadal: 
Nie te jednak, co Feba adjutant je skladal. *) 
Smaczny sen, pokoj, czerstwo£6, zdrowie zawsze mlode 

*MaJ3, za swe uboztwo i prace w nagrodg. 

JeSli Bla2ej ze zboiem jedzie do Warszawy, 
Nie go tumult nie wzruszy ani miejskie wrzawy; 



! ) Tak przezwai Bielawskiego ks. Minasowicz, w Muzo- 
fila wierszu o Poetach. 
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Uszy na nie zatyka, nic go tu nie lechce, 
Szumnych uciech warszawskich poznad nawet nie chce. 
I kiedy Dafnis serce nios^c w upominki, 
Od brunetki przenosi gust swoj do blondynki, 
Intrygami miloSci bawi sig ustawnie, 
Kry6 musi sklonno&6 swojq,, nie chce* kocha6 jawnie, 
2yje brzydko od pigkn&j niekochany zony, 
Od metresy, dla ktorej jq. rzucil, zwiedziony, 
Pd?zuca milq, Egle dla Kloryndy ploch&j, 
Cierpied musi ustawne wymowki i fochy; 
Bla26j silny i zdrowy, daleko wierniejszy, 
Powraca do sw6j Kasi coraz miloSniejszy, 
Zawsze jq rownie wiern% i pigkn% zastaje, 
Podarki jej, cho6 proste, szczer&n sercem daje. 

Nie trzeba mu na kredyt £ebra6 u Richarda 1 ) 
Fraszek, na ktorych widok, cnota z razu harda 
Kobietek naszych, musi ustqjric powoli; 
Blazej cz&n inn&n serce sw6j Kasi zniewoli. , 

Z rozpostartemi orzel, krol ptakow, skrzydlami, 
Z^czy sig z sw$ orlic% az: pod oblokami; 
Na lq.ce, po nad brzegiem przejrzystej krynicy, 
Rycz%c, chce sig podoba6 buhaj jalowicy. 
Tu przyjemn&n Spiewaniem, za powotem wiosny, 
Sw$ kochankg chce zwabi6 slowiczek radosny, 
Brzgcz%c z sw% sig polowq, l%czy muszka drobna, 
Kazdy robaczek szuka swej pary z osobna, 
Kontent z swojego losu, nic nie jest troskliwy, 
Czy ktory rodzaj wigcej od niego szczgSliwy. 
Losowi memu szczg&cia przez to nie ubywa, 
2e kto& tarn w wigksze ni2 ja rozkosze o plywa. 



l ) Kupca na Krakowskiem Przedmiesciu. 
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Ale jakze ow ngdznik, 6miertelnik pol zywy, 
Ludzkiego milosierdzia eel zbyt obrzydliwy, 
Trup chodz^cy! moiesz sig szczg&liwym nazywa6? 
Nie, zapewne — i Sultan, co przestal oplywac, 
Ktorego z tronu spycha niewolnik zuchwaly, 
Wezyr str^cony z szczytu dostojeiistw i chwaly, 
Sq, takSe nieszczgSliwi — bo zawsze na ziemi 
Stan kazdy przykroSciami obarczon wielkiemi. 

Wszystko rowne jest zatem: — u dworu intrffi, 
W koSciele zawsze klotnie, na wojnie fatygi, 
Slowem, bez wq-tpliwoSci w kazdym ludzi stanie, 
NieszczgScia z przeciwno£ci% wida6 pomieszajiie. 

Nie wielko66 ani podlo£6, ni pienigdzy trzosy, 
Pomy61ne lub nieszczgshe sprawujq. nam losy: 
Raz wzgardzony od pychy Krezusa bogatej, 
NiegdyS Irus ubogi, ngdzny i garbaty, 
W zapamigtaiym gniewie do niebios powiedal: 
„Krezus ma wszystko co chce, mnie nie Pan Bog 

nie dal!" 
Ledwie te wyrzekl slowa, az tu zapalczywa 
Zgraja iolnierzy, Kreza palacu dobywa. 
Ucieka tyran od swych dworzan opuszczony, 
Goniq, za nim, lapajq,, jest wzigty, wigziony. 
Gwalci mu drab kochanki i skarbce odbija, 
Spojrzy — Irus z zwycigzcq, skacze i wypija: 
„0 Boze! rzecze, takze jested sprawiedliwy? 
Jam ngdzny, Irus tylko sam jeden szczgSliwy!" 

Obadwa sig mylili, i my sig mylimy, 
Kiedy losu lepszego komu zazdro6cimy. 
Nie trzeba powierzehownym dawa6 znakom wiary, 
Czgsto nieszczgScie kryjq, wesole maszkary; 
Rado&c czgsto przemija, smiech prgdko przebiezy: 
Lecz coz tedy? gdziez szczgscia szuka6 nam naleZy? 



69 

Na kazdem miejscu, w calem przyrodzeniu, wszgdy, 

Zawsze z pomiarkowaniem, zupehiie nikgdy. 

Jak ogien, ktory w wszystkich 2ywiolach spoczywa, 

I w skalach sig zakrada, w powietrzu ukrywa, 

W glgbi morza szacowne korale rumieni, 

I w lodowatych krajow znadzie sig przestrzeni. 

Bog nas stworzywszy, zaw^e od pocz^tku &wiata 
Dnyiasze przeciwno§ci% i szczgSciem przeplata; 
Z ^upstw i z rozumu istno66 zlo£yl na przemiany, 
I w rownej szali zwazyl wszystkie &wiata stany. 



POTWARZY. — DO EMILII. *) 

Sluchaj mig Emilio, w urodg& bogata, 
Juz nieprzyjazn^ na sig masz polowg 6wiata; 
Bojq, cig sig, bo w poSrod proftiych kobiet thimu 
Masz zaszczyt z przeniklego u wszystkich rozumu; 
Z czulem jak twoje sercem 4nie6e£ przyjazn rada, 
Moze ci przez tg dobro6 skryta szkodzi6 zdrada; 
Cnota twa naboznisiom ofiary nie pali, 
Od potwarzy dewotek nikt cig nie ocali; 
Mozez by6 pewna, 2e cig mimo twe przymioty, 
Bgdzie jadowitemi zlo£6 dosigga6 groty. 

Prozniactwa i zazdroSci plod niezagubiony, 
Potwarz rozciqga swojg, moc na wszystkie strony; 
Skrzydlata ta poczwara w kaMej plci przesiada, 
Zawsze mile sluchana nieprzerwanie gada, 
Swiata tego jest razem zabawk% i zgub%, 
Rz^dzi nim, bo jest podlym duszom nader lubq.. 



! ) Nasladowanie Woltera: A Mme la Marquise du Cha- 
telet, sur la Calomnie. 
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Najghipszego rozmowy dziwng, krasi sztuk%, 
Jest mgdrca obrzydzeniem , a glupca nauk$; 
Nigdy niezmordowana , bezprzestannie z pyska 
Na wszystkie Swiata stany jad szkodliwy pry ska. 
Bardziej ni2 inne jednak trzy ludzi rodzaje 
ZloSliwie prze61adowa6 nigdy nie przestaje; 
Kolejno na postrzaly jej s$ wystawieni 
Monarchowie, kobiety pigkne, i uczeni. + 

Ledwie dzisiaj wieczorem Egle urodziwa 
Polggbkiem na odpowiedz ksigdzu sig zdobywa, 
I mgzowi, ktorego nie zna albo malo, 
Wiarg przyrzeka, milo66 obiecuje stal^.; 
Idzie spa6 jutro rano ciotka albo matka 
Woz$c jg, po wizytach, zmgczy do ostatka. 
A£ u krola na obiad, a2 gdzieS na wieczerzy 
Gachy jej w ucho szepc^.: ona im nie wierzy, 
Oni majg, nadziejg; ai tu jutro rano, 
Juzci amanta mojej pannie mlodej dano. 
Wie&6 ta szybko przechodzi od ucha do ucha, 
Z Zalem wielkim obmowek takich Egle shicha: 
Nie placz! bo gniewa6 bgdziesz wigcej sig daleko, 
Kiedy ludzie o tobie i slowa nie rzekq,. 
Niech mi przynajmniej jednq, kto z kobiet pokaie, 
Ktorej potwarz bezecna honoru nie maze, 
Kiedy Izraelitow zuchwalo66 nieczysta, 
Smiala sig na niewinno66 targnq,6 Matki Chrysta. 1 ) 



*) Kto czytal l'Abbe" de Hauteville i dykcyonarz Bayla, 
pod artykutem Schomberg, ,a przed nimi jeszcze S. Justina, 
moze widzied t§ potwarz, wyj§ta, ze starej ksia,zki hebraj- 
skiej, ktorej tytut: Sophor toldos Jeshut, w kt6rej mafc tej 
najswigtszej osoby, zowie si§ Jonathan, a ten ktory od Jona- 
thana jest posadzony, Jozef Panther. 



s.-. 
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Wszystkie narody chrzczone czyli obrzezane 
Pod j6j na swe nieszczg^cie wladzg sq, poddane, 
Musz% na sobie nosi6 j6j ustawy krwawe, 
Lecz sobie za stolicg obrala Warszawg. 

Tain codzieii ludzi zacnych pro^niacka gromada 
Z domu do domu bJq,dz^c, gdzie6 w wieczor osiada, 
I w ktor£jkolwiek stronie na spoleczno£6 bgdzie, 
Zawsze z ni% niespokojno66 i obmowa sigdzie. 
Najznaczni&j j% skladajq, wszgdy wScibskie kmochy, 
Przedwieczne koczkodany, gaduly, zrzgdziochy; 
Mlodsze za£, co przy starych obmawia6 sig ucz%, 
Caluj% si§ wzajemnie lub pod nosem mrucz%. 
Tlum sig w kolo uwija wiercipigtow pustych, 
Ci majq. caly zaszczyt historyjek tlustych. 
Ten, ze damie do ucha szepnie: — „Z mojej laski, 
Bgdziesz miala na jutro angielskiej kolaski." 
Ten, be podwieczorkami swoj nierozum slodzi, 
Ten, be caly dzien jak pien zamy&lony chodzi, 
Ze na bole£6 czulego serca swego stgknie, 
I be kilka glupstw poiniej ni2 inni przebgknie. 
JeSli kto rozs%dniejszy, umiej%cy wigcej, 
Przemowi co do rzeczy w t£j zgrai zwierzgcej, 
Zaraz sig caly motloch nan z zgielkiem poruszy, 
I halasem go swoim na wieki zaghiszy. 

Co sig za6 krolow, ksi^z^t i ministrow tyczy, 
Tych potwarz za najpierwszy eel swej zlo£ci liczy. 
Ktoregokolwiek kraju chcesz otworzyc dzieje, 
Wszgdzie w nich oczywista ta prawda ja&nieje: 
Nie masz nigdzie poddanych pospolitej zgody, 
Wszystkie sig uskarzajq, na krolow narody. 
Ten podatkow nakladem lud drobny ciemigzy, 
Ten swoj narod ubozy, a bogaci ksigzy, 
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Ten dochody publiczne na fraszki roztrwania, 
Ten sig za cieniem pro^nych projektow ugania, 
Ten sig nie zna na ludziach, i bez zaslug, proby, 
Nieznane na urzgdy wynosi osoby. 
Ten wolno66 odejmuje dla wlasndj korzySci, 
Ten ofiary wybiera podldj nienawiSci, 
Ten okrutny, a ten zas dobrocig, zbyteczng, 
Rozruchom buntowniczym jest przyczyng, wieczn%. 

jak tu wiele falszu migdzy prawdy trochg, 
Jak s$ mniemania ludzkie zazdrosne i ploche! 

e 

Kiedy tak nie oszczgdza glow koronowanych , 
Jak sig wysila potwarz na lichych poddanych! 
Zst^pmy do nich: zaraz sig nowy widok wszczyna 
Otwieraj^c szanowny ko&ciol Apollina, 
Ko&ciol, zyczenia mego eel nader Z^dany, 
Od wigkszej wierszopisow czgSci niewidziany. 
Wejdzmy do6, oto zazdro&6, ta matka potwarzy, 
Na prawdziwg, naukg szkodne jady warzy, 

1 kiedy publicznego szacunku nie zmieni, 
Wlasne gryzq-c wngtrzno&ci, ze zloSci sig pieni. 
Tak brytan przykowany mocnemi ogniwy 
Rzuca sig i szczekajq-c lud trwozy lgkliwy, 
Lecz widz%c, ze sig proZno i szarpie i d%sa, 
£ancuch co go przytrzymal w swej w&cieklo6ci k^sa. 
Chocia£ zawzigta zazdro&6, co zashidze szkodzi, 
Powszechny j£j szacunek ten niesmak oslodzi: 
Trudno, gdy za najwy^szym rzqjdem, od powicia 
Taki los jest naszego nieszczgsnego Zycia. 
PrywatnyS, masz zazdrosnych jako ty nieznanych, 
Rownie jak ty ukrytych, rownie pogardzanych ; 
Niech cig na 6wietne miejsce fortuna wyniesie, 

I tarn za tob% zazdro£6 z skwapliwoSciq, pnie sig. 
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Zazdrosny na gnoisku kogut sig potyka, 
Orzel orla, byk sigga rogatego byka. ^ 

Wszystkich zazdro66 dostaje szkodliwemi sztychy, 
Fryzowane pralaty i strzyione mnichy. 
Wnijdi do nieba, a tarn trzy boginie, rywalki, 
Ustawiczne o pi§kno£6 zwodz% z sbb% walki; 
Co z Um robi6, do jakich Swigtych sig ucieka6? 
Nic nie wiem: z cierpliwosci% lepszych czasow czeka6. 



DO WIERSZOPISOW. 

Scribimus indocti doctique poemata passim. 

Horat. 

Moi wielce mo6ciwi bracia i panowie! 
(Boc to i u Was panstwo czasem w pustej glowie), 
RoSnego stanu, wieku, nauki, poeci, 
Bgkarty, czyli prawe Apollina dzieci! 
Poshichajcie, wszak slucha6 nigdy nie zawadzi, 
Je&li co kto dobrego z przyjacioi poradzi. 
Niegodny-m wspolczeladnik jest waszego cechu, 
Pisalem, nie uszedlem pochwaly i Smiechu. 
Piszg przecie i pisa6 jeszcze dhigo bgd§, 
Nim w rz$4 dobrych policzon na Parnasie sigdg. 

S%, ktorzy juztea zycia ozdobni laurami, 
Jako z dzie&mi swojemi postgpujg, z nami, 
A bystrym lotem swoim wznioslszy sig wysoko, 
Ledwie na liche prace raczq, rzuci6 oko: 
Nie bgdg pochlebnemi, bo mi ju2 obrzydly, 
Blagal nieukrocon^, ich dumg kadzidly, 
I ziaden mi dotychczas nie zarzuci jeszcze, 
Abym mial pochlebstwami podlic dary wieszcze. 
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Biskupi, kanonicy, Swieccy i pijarzy, 

Slowem wszyscy, ktorym sig wiersze pisa£ zdarzy, 

Czyncie jak ja, bazgrajcie, drukujcie co chcecie, 

Ale wszystkich bez braku nie chwalcie tak przecie. 

Gdziekolwiek sig obr6cg, w ktore pojdg strony, 

Wszgdzie nudnemi rymy jestem zarzucony. 

Ten czleka bez sumienia poczciwym by£ glosi, 

Ten przedawcg ojczyzny w niebiosa wynosi, 

Ten, £e kto za pieni%dze urzgdu nabgdzie, 

Wielbi, i w zashi2onych chce go mie£ci6 rzgdzie. 

Wiersze pisz%, byleby czyje imieniny, 

Wiersze znowu, byleby czyje urodziny, 

Jeszcze wiersze, byle by kto sprzykrzywszy w domu, 

Slubowal przy oltarzu kaci wiedzq. komu. 

Jgcz% prasy i biedni drukarze sig poc%, 

Ghipie sig mozgownice ledwie nie przewroc^; 

Obiecujq, ojczyMe poprawg zl&j doli, 

Dla czego? ze sig zeni jakiS pan podstoli. 

Oto nieszczgScia wszystkie z ojczyzny wystraszy, 

2eni%cy sig z sgdziank^, jakiS pan podczaszy. 

Niech ktory m$z w chwalebnym zapale w loznicy 

Dziecko zbuduje, godne swojej polowicy, 

I ta je przez miesigcy dziewig6 odt^d chora, 

Na 6wiat wyda z pomoc^ baby lub doktora: 

Ju£ halas na Parnasie, nie Spiq, puste giowy, 

Cel rymom jest dla wszystkich pochlebcow gotowy: 

Jezeli syn, to bgdzie Aleksander pewnie, 

2e sig nie chcial urodzic prgdz£j, placzg, rzewnie; 

Bylby niechybnie przez swe mgztwo i swe dziela 

Obronil to, co obca przemoc Polsce wzigla, 

Lecz i tak nieomylne powzigli nadzieje, 

2e nam z jego pomoc$ szczg&cie zaja&nieje. 

Je61i corka, to bgdzie Lukrecya czysta, 
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I z j6j to ulo£enia ju2 rzecz oczywista. 

Kafcdy to przepowiada, a iadnemu przecie 

Nie zdarzylo sig zgadn#6 dotychczas poecie. 

Co dzien to w rymach waszych nadzieja nas krzepi 

2e ma by6 kraj szczgSliwszy, 2e nam ma by6 leptej ; 

Co dzien sig ludzie rodz% i co dzien sig 2eni$, 

Losy nasze bynajmniej w lepsze sig nie mieni%. 

Dajcie pokoj, gdy sig warn nigdy nie nie i£ci, 

Nie maj%c zwiaszcza Sadnej z tych proroctw korzySci . 



OSTATNI WTOREK. 

Cho6bym mial by6 lancuchem do Sciany przykuty, 
Urwalbym sig i jechal dzisiaj naC Reduty. 
Nie taniec mig tarn zwabia; milo&6 nieszczg&liwa 
Pewnie mig sw% srogo&ci% na nie nie przyzywa. 
Jedimy jednak. B$d£ zemng, przyjacielu mily, 
Tobie sig me najskrytsze mySli wyjawily; 
Ty wiesz, jak o kim sq,dzg; ty mig, ja znam ciebie: 
Chwalg kto wart pochwaly, ale nie pochlebig. 
Si%dzmy tu, przypatrzmy sig tym cudownym wzorom 
Ich tancom, ich chodzeniom, ich dzikim ubiorom; 
A z tych rozmaitoSci biorq-c pochop 6miechu, 
Ucieszmy sig prawdziwie godzing bez grzechu. 
Oto2 Turczyn; stroj ci to i postgp Turczyna, 
Sultana wspanialego nawet wzrok i mina; 
Dobrze to wszystko na dzien, ale w ciemn&j nocy 
Nikt nie niewart w seraju bez tureckiej mocy. 
Huzar za nim, czlek mily z figury i duszy, 
Serca go otaczajq, gdziekolwiek sig ruszy; 1 ) 

*) Ksia,z§ Czartoryski general: ziem podolskich. 
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W pigknym umySle jego jam tez kiedys go6cil, 

Ale mi ten ponury gilbas pozazdro^cil. 

Co za Scisk, co za twarze! a kaMy w tym tlumie 

Wszystkich na siebie oczy obraca6 rozumie. 

A jak sig masz kochanku? i ty£ tu jest z nami, 

Muskany kawalerze z slabemi piersiami? 

Jak cig ten tlok tak wielki dzisiaj nie zagniecie? 

Idz raczej prawi6 jakie plaszczyzny kobiecie. 

Ust^pmy sig, niech maj% miejsce te dwie panie, 1 ) 

Teraz ledwie szanowny wzrok kto rzuci na nie. 

Ach! jakze sig to z wiekiem czasy odmienily! 

Przed dziesigci^ latami wyScie rej wodzily. 

Obr66 kolo nas kroki swe Hiszpanko 2ywa! 2 ) 

W tobie i dowcip bystry, i grzeczno66 prawdziwa. 

Zrzu6 maskg, nadto mila twarz sig pod niq, kryje; 

Rozum z sercem, co rzadko, przed m% czolem bije. 

Halas jakil Zapewne w%sal pelen wina 

Klotnig o pierwszq, parg lub o panng wszczyna? 

Bynajmniej. Nowe maski wchodzg, tak wesolo: 

Oj ! zeby6my sig mogli jak dosta6 w to kolo. 

Co za tlok! przej&c nie mozna, pcham sig sobq, calym, 

Jakie to jest nieszczgscie bye 61epym i malym! 

A tak przecie dzigkujg ci panie wysoki, 

Zes mnie raczyl przed siebie pu£ci6 na dwa kroki. 

Bedg wielbil tw% wzglgdng, grzeczno&6, bo inacz£j 

Nie widzialbym tych masek i bylbym w rozpaczy. 

Kto6 poprzedza! Ksigzniczka, dzigkujmy naturze, 3 ) 

Ze nam tg doskonaloSc dala w miniaturze. 

Jak sig w tak malem ciele tyle wdzigkow mieSci? 



') Krajczyna koronna i staroscina Opecka. 

2 ) Ksi§zna generalowa Czartoryska. 

3 ) Ksigzniczka Teresa Czartoryska. 
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Bgdzie to swego czasu wielki dziw niewie^ci; 
A wstgpuj^c w matczyne Slady, slane ro2%, 
Tak podchlebne zawiq,zki czegoz niewywro^? 
Sze£6 par widzg, a wszystkie i ho2e i ladne, 
Suknie ich s% gustowne, strojne i paradne. 
T§ slodko£6 ujmuj^ca, cudna 6wie2o£6 lica, 
T§ z&6 dowcip przenikly i grzecznoSc zaszczyca; 
Tg jeszcze wiek dziecinny milsz% oku czyni; 
Na koncu matka wdzigkow i gustu mistrzyni. l ) 

Ju2 po wszystkiem Idzmy ztefcd, bo tutaj na nowe 

Tariy sig zabierajq, widzg narodowe; 

A mnie to nic nie bawi, ze kto z tego tloku 

Pojdzie za Iby o taniec, lub wezmie po boku. 

Teraz sig przecie migdzy szczg£liwymi liczg, 

Gdy twoje Amazonko ogl^dam oblicze. 2 ) 

Twe oczy s% twym lukiem, strzalmi twe wejrzenia, 

I sposobu przed niemi nie masz ucieczenia: 

A jeSli sig kto Smielszy porwa6 na cig waiy, 

Czujna zazdro£6, przy twoich wdzigkach jest na strazy. 

Idz sobie, a daremnie mySli mych nie draznij; 

Za cz^steczkg nadziei, trzy czgSci bojazni! 

Ju2 jej nie masz, i 6wiece na lichtarzach gasnq,, 

Muzykanci nad graniem ledwo co nie zasn^,. 

Jedzmy ztq,d! Sny laskawe b^dicie ku pomocy, 

A czegom w dzien nie zyskal, nagrodicie to w nocy! 



J ) Ksi§zna Sapiezyna, kanclerzyna litewska, z corkami. 
2 ) P. Izora, pozniej Zajaczkowa. 
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KOLASKA 1 ). 

(sen.) 

Nie z potrzeby, ale z mody, 
Lecial pgdem panicz mlody. 
Konie w biegu sig pieniJy, 
On je 6wiczyl co mial sily. 
— „Umykajcie, wolal, z drogi!" 
Grozit kijmi i batogi. 
I ten w oczach jego zgrzeszyl, 
Kto na strong nie pospieszyl. 
Jui to wielk$ 6wiadczyl laskg 
Kiedy skierowal kolaskg. 

wlos dziada nie przejechal. 

1 z przek^sem si§ uSmiechal. 
Pgdzil dalej, jam rzekl cicho: 
Bgdzie jemu kiedyS licho; 

A wszak nie wyjdzie mieshjjCa, 

On tu wszystkich poroztr%ca! 

Ale gdy tak zawsze leci 

Z strachem starcow, bab i dzieci: 

KgdyS tarn, na Nowym Swiecie 

Zawadzil o kamien przecie. 

Pgkly osie u karocy, 

A on wylecial jak z procy, 

I od tej modnej swywoli, 

Jeszcze go bok dot%d boli. 



l ) Druk: w „Zabawach przyjemnych i pozytecznych" torn 
XVI, rok 1777. 



*■■ 
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ZONA. 

(sen.) 

Patrz no, czym sig nie odmienil? 
Dzi6em sig przez sen o2enil. 
Ach! bracie, jaka wygoda, 
W pierwszych nocach, iona mloda! 
Pomygl sobie tylko proszg, 
Jakie mog% by 6 rozkosze? 
kt mi jeszcze idzie 61ina; 
W pigtnastu leciech dziewczyna, 
Na twarzy z ro^ lilija, 
Ggbusia a la Davia. 
Oczy du2e, 2ywe, czame, 
Mile, lubieine, figlarne; 
Usta 6wieze, z%bki czyste, 
Piersi twarde i toczyste; 
Raczki pulchne, no£ka mala, 
Wszgdzie rowna pigkno£6 ciala. 
Patrz, wnetem sig j£j uchwycil, 
I pokim sig nie nasycil, 
Staralem sig robi6 dziwy, 
Nigdy syty, zawsze chciwy. 
Osobliwszg, jak$6 mocq,, 
Dzien byl u mnie nawet noc%, 
A cho6 w najdhizsz£j ciemnocie, 
Nie zbywalo na ochocie. 
Lecz z czasem ustaly sily, 
Te igraszki sig sprzykrzyly. 
Zona byla jeszcze mloda, 
W samym kwiecie jej uroda: 
Tlum sig gachow o ni$ krgci 
Gdy ja nie mam do niej chgci. 
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Odpowiem, rzeklem, przed Bogiem, 
JeSli % puszczg odlogiem, 
I przez jakieS sentymenta 
Dam zakopac jej talenta. 
Nie jestem z siebie bogaty, 
Bgdzie mi czyni6 intraty; 
Nikt uboztwem nie utyje, 
Ka2dy z tego co ma £yje. 
A skorom sig zbyl zazdroSci, 
Az wnet u mnie suto goSci; 
Przybywali w dom moj ro£ni, 
Goli, fircyM i mozni. 
Zona z kaidym byla grzecznie, 
Starzy wzdychali serdecznie, 
Fircyki mi sig chlubili, 
A bogaci za& placili. 
Sprzyjalo szczgScie laskawe, 
Mialem dusie i zabawg: 
Ani mi mieszaly szykow 
Zarty drwiarzow, zlo£6 jgzykow. 
Zawszem na to mowil: — Przecie 
Trzeba co& znaczy6 na 6wiecie. 
Ach! jak bfcjdz^ lata mlode! 
Do czasu dzban nosi wodg, 
Z tym czasem wszystko ustawa. 
Przyszla ospa nielaskawa, 
Gro£nej jej zlgkly sie rgki 
Smiechy, umizgi i wdzigki. 
Znikla krasa a z niq, w szlaki 
Wyniosl si§ tez jaki taki. 
Dali nam na miejsce swoje 
Gniewy, zwady, niepokoje. 
Poszly z wiatrem wszystkie zbiory, 
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Dary, grzecznoSci, honory. 
Lecz moja kochana zona 
Pansko by 6 przyzwyczajona, 
Wkrotce zjadla swoje grosze 
I mnie skubala po trosze. 
Obu nas czekala ngdza: 
Szedlem cz£m prgdz£j do ksigdza. 

— „M6j ty wielebny pralacie, 
Tuszg, 2e mi rozwod dacie. 
Oto mam przyczyny sluszne 
Jak cielesne, tak i duszne." 

— „Pojmuj§, rzekl, twoje z^dze, 
Ale masz 2e ty pieni^dze? 
Trzeba mi zaplacid wprzody, 
Nie daj$ sig tak rozwody." 

— „Niech sig pralat upamigta! 
Oto s% impedymenta." 

— „To s% tylko wszystko drwiny, 
Bez dusiow nie ma przyczyny." 

Jam prawil moral z m6j strony, 
Lecz on byl nieporuszony, 
Z gniewem proSby me odrzucil . . . 
Jam sig tymczasem ocucil 



JAKA MA BTC ZONA MOJA? 

Pierwej ja si§ nie o2eni§, 

Kb poki w mej przyszlej 2enie, 

BibL Klas. Pol. VI. 
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Znajd% mili towarzysze, 
Wszystko to, co tu wypiszg: 
Pi§kne lica, lata mlode, 
Zdrowie, nadobn$ urod§, 
Dobrq, duszg, serce czule, 
I z dukatami szkatulg; 
Wychowanie w domu dane, 
Nie modne, nie formowane; 
Ambicyg, gust do cnoty, 
Te s%, ktorych chcg, przymioty. 
Milo§6 pierwszq,, rozum zdrowy, 
Nie modny, nie romansowy; 
Wdzi§ki w farbach nie szukane, 
I pieszczoty nie zmySlane. 
Nie chcg ja tych nauk po niej, 
Ktorych sama j£j plec broni. 
Dosy6 tej nauki na ni$, 
Umiec by6 Zona i pani$. 
Przytem niechaj bgdzie skromna, 
W statku mateenskim niezlomna; 
Bo ja nie chcg by6 2onatym 
Przeto, zeby by6 rogatym. 



Z4DANIA MOJE. 

Do ... . 

Gdyby laskawa fortuna 
Co bez brzytwy innym goli, 
Dala strzyc swe zlote runa 
Mym z^daniom po ich woli, 
Daleki od podlej zj^dze, 
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Drugi stoik pelen cnoty, 
Wzgardziwszy skarby, pieni^dze, 
Honor6w peine klopoty, 
Z serca przystalbym na malo; 
A bij%c pragnieniom tamg, 
Gdyby to sig szczgficiu zdalo, 
Tebym chcial mie6 rzeczy same: 
PierScien soliter krajczego, 
Biskupa Kujaw smak stohi, 
Ekwipafc Baranowskiego , 
I probostwo bez mozolu. 
Co£ z urzgdu kapituJy, 
Ni tefc mam mySl zostad panem; 
Wolalbym niili infuly, 
W Migdzyrzecu by6 plebanem. 
Ani panski, ani miejski, 
Ni szeroki, ani w$zki, 
Blizko miasta domek wiejski, 
Tak naprzyklad, jak Pow^zki. 
Dla wigkszego w 2yciu ladu, 
Klad$c mym 2%dzom hamulec 
Chcg mie6, naprzyklad, dla skladu 
I podkomorzego Szulec. 
Owoce saskie na wety, 
Pirog, co go robi Ruzia, 
I dwa slodkie klarynety, 
Skrzypce z gitar% i Jozia. 
Jei\i6 przykro&ci nie czyni 
I nie zatrudni pamigci, 
Przenajlaskawsza bogini! 
Shichaj jeszcze jednej chgci. 
Chcialbym nabyd £wie£e prawa 
Od trzech przyjaznych sq-siadow, 
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Na kraje, co im w moc dawa 
Dziedzing naszych pradziad6w. 
Nie £ebym wyssal krew z ludu, 
Ni sig mienil krolem Sanu, 
Bez kontraktowego trudu 
Wr6ciibym je swemu panu. 
Wtenczas kontent z moich los6w, 
W wybran&n przyjaciol gronie, 
Shichaj^c Parnasu glos6w, 
Bluszczem bym wieticzyl me skrpnie. 
A po dhigi^m czerstwo 2yciu, 
Pelen troski i zabiegu, 
Widz%c Polskg w dobr^m byciu, 
Na mych mySli Sartkich zbiegu, 
W 6mierci nie trac^c nalogu, 
Chcg w mym myglenia sposobie, 
Mie6 ostatni$ mySl o Bogu, 
A przedostatni^j o tobie. 



DO P. PORUCZNIKA. 

Moj kochany poruczniku! 

Na twoje imieniny 
Stawi§6 z powinszowaniem w szyku 

Wojsko z roznej krainy. 
Miej do tanca, do ochoty, 

I do kochandj buzi, 
Takq, grzeczno&6 i obroty 

Jak kuglarze i Francuzi. 
Ni£ Wggrzyn nakoniec leptej 

B^di wesol i fcywy. 
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A ktory cig Mep zaczepi, 

Bij jak 2olnierz zapalczywy. 
Niech ci szczgScie w ka2d6j dobie 

Tak dotrzymuje wiary, 
Jak przyjacielsktej osobie 

Shi2$ wierner Szwajcary. 
Jak huzar polski we zbroi 

Niechaj twa Swieci cnota, 
A zdrowie tak mocno stoi 

Jak moskiewska piechota. 



NA AMIWBRSAEZ WBSELA BEZBIBTY. 

(Pisarzowej Litewskiej.) 

Niech sig z twojg, pami^tkq, me pioro napieSci, 

Dniu luby, dniu dorocany rozkoszn£j boleSci! 

W ktorym celniejsze pehriq-c rzemioslo natury, 

Elzbieta rozsq,c3yla dziewicze purpury. 

Z jakim nieznang, slodycz przyjmowala wstrgtem? 

Jak dhigo miala ming nieposhisznej £onki? 

Nieraz mgza nazwala bezczelnym natrgtem, 

I nieraz w zachwyceniu rozdarla koronki? 

Wiele bylo wymowek i sprzeczek jak sila, 

Nim sig bozkim rozkoszy nektarem upoil, 

Nim ro£e z liliami na lup mu puScila, 

I nim sig wstyd rumiany z mateenstwem oswoil? 

Tak Amazonka maj%c z Tezeuszem walki, 

Dlugo Bellony rownej doznawala szalki; 

Ale padla nakoniec srogim ranna grotem, 

Bez sfly i pamigci zlana krwi^ i potem. 

Ach! jak ci byl Elzbieto przykry dzien weselny, 
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Jak^z bojazn sprawiala loznicy godzina! 
MniemalaS, £e ju2 zginiesz, 2e to raz Smiertelny, 
Ktory ci zada6 miala strzala Eupidyna. 
Nie 6mier6 ta strzala niesie, daje ona fcycie. 
Niech czgsto do swych celow trafia nalezycie! 
Budujcie pigkne cialko, duszg dadz% Nieba, 
Waszego nam plemienia gwaltownie potrzeba. 
Poty sig nasza kiedyS nie zagoi rana, 
Potomno§6 nie zapomni o tej smutndj dacie: 
Wtedy byla dopiero Ojczyzna przedana, 
Gdy iadnego z Potockich nie bylo w senacie. *) 



PORTRETY PI1JCIU ELZBIET 
bezstronnym pgdzlem malowane, i w dzien ich imie- 
nin darowane, od przyjaznego osobom ich shigi. 2 ) 



P. K. H. P. Krakowska. 



Przy wielkich o&wiadczeniach nie shizy nikomu, 
Grzeczna, ale swarliwie sk^pa w swoim domu, 
Nie milo6ci, malo zna przyjazni jej dusza, 
Nikt procz braci zimnego serca jej nie wzrusza, 



1 ) Calkiem tego rodzaju, lecz nierownie swawolniejszy jest 
wiersz Trembeckiego : Do Ksiaz§cia Hier. Kadziwitta zenia,- 
cego si§ z Wikt. Ostrozanka,, Epitalamium Hipolitowi i Be- 
lindzie (wierszy 136). Widocznie jednak na seryo pisany, celem 
ofiarowania nowozencom. 

2 ) Wedtug rekopisu znajdujacego sie, w Bibliotece Os- 
soliriskich, Nr. 451, str. 398, i Akad. Umiej. w Krak. 
Nr. 11618. 
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Lubo pozoru nie ma, ma umysl bigotki, 
Nie mowi He o ludziach, lubi jednak plotki. 

X. G. P. Xiezna Generalowa Podolska. 

Przyjemno6ci w dowcipie swoim ma tak wiele, 
He wdzigkow w powabnem i ksztaltnem jej ciele, 
Ma dziwactwa zawzi§to£6 i razem jest plocha, 
Bez przyczyn nienawidzi, i bez przyczyn kocha, 
Dzieciom wielkg,, mgfcowi milo66 chowa miern%, 
Umie by6 Penelope razem i niewiernqj. 

X. M. K. Xiezna Marszalkowa Koronna. 

Z grzecznoSci Czartoryska, zna6 i z jej wejrzenia 
Ma jednak wykwintnego nadto przymilenia, 
M6wig, te miiosierna, radem wierzy6 temu, 
WySwiadczyla nie malo Domowi Nowemu 1 ) 
Przy znacznych jej przymiotach, chytro§6 jeszcze wini, 
Dla tych przyczyn, u wielu wzgardzon$ sig czyni. 

P. P. L. Pani Pisarzowa Litewska. 

Przyjemna, grzeczna, dobra, dowcipna i zywa, 
Kto2 cig w tym Pisarzowa postrzedz nie spodziewa. 
Dalbym fcycie, aby twoj m%& Bakalarz srogi, 
Mogl na swym Hue uczonym cigzkie diwigad rogi. 
W swoj6j byg go nakoniec stawila kolei, 
Lecz cnota twa nikomu nie czyni nadziei. 

X. W. Xiezna Wojewodzina Mscislawska. 

Zwi%zkiem Scislym spojone chodz% na wy&cigi 
Rozkosz dla ciala twego, dla duszy intrygi, 



l ) Znaczy Francuza nazwiskiem Maison neuve. Szambelan 
faworyt. W egzempl. Ak. Um. ostatni dwuwiersz: 

Przy znaczniejszych przymiotach ta siaboSc nie wini, 
Owszem, w oczach miodziezy szacowniejsza, czyni. 
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Rz$dzi6 czasem i sob$ umiesz po staremu, 

Bo jedno nieprzeszkadza czasami drugiemu, 

By6 drugie, tak jak pierwsze wiodlo sig skutecznie, 

Polsk% calg, moglabyg rozrz%dza6 bezpiecznie. 



MOJ SWIAT. 

Niech kto chce wielbi dawne swobody 
I zlote wieki Astrei, 

I Adamowe rajskie ogrody 
Z wiekiem Saturna i Rhei. 
Ja jeden kontentem przecie, 
2e teraz ^yjg na 6wiecie. 

Wiek ten zloSliwy, wiek oplakany, 
Czci ani wiary niegodny, 

Niech sobie bgdzie jak chce nazwany, 
Dla mnie on bardzo wygodny, 
I to mi jest bardzo milo, 
2e dzi6 mi sig 2y6 zdarzylo. 

Kocham sig w zbytkach, pieszczoty lubig, 
Kunszta i 2ycie wygodne; 

Porz^dek chwalg, gustem sig chlubig, 
I to mi ladne co modne; 
Niech to gust bgdzie zloSliwy, 
Tak my&li ka£dy uczciwy. 

Bawi to duszg mojq, zwodniczq,, 
Gdy mi dostatek obficie 

Nowe potrzeby, z now$ slodycz$, 
Na moje znosi u^ycie, 
A ja mych przodkow wyrodek 
Wszelkich uzywam wygodek. 
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Ziemia sw% Sywno£6, niebo widoM, 

Ogien mi daje wygodg; 
Ptactwo i ryby swojemi zwloki 

Mno£% mi moj^ swobodg. 

Wszystko mi w 2yciu przyjazne, 

SzczgSliwe wieki Selazne! 
JeSli to u mnie w. malym jest wzglgdzie, 

2e nie tak 2yli przodkowie, 
2e wolg biszkokt niili Zolgdzie, 

Niech mi kto na to odpowie? 

On ^oladz smacznq, rozumial, 

Bo chleba upiec nie umial. 
Malo dbam o to, ie t&n nie bgdg 

Cz&n pro2no66 mo£e mig ludzi6; 
Spokojny zawsze z cnot% usigdg, 

Ni sig dam pysze przebudzi6. 

Nikomu nie nie zazdroszczg, 

Sam sig o przyszlo66 nie troszczg. 
A jeSli sobie wyzej kto ceni 

2y6 pol w nadziei, pol w strachu, 
Mnie lepszy wlasny wr6bel w kieszeni, 

Ni2 cudzy gol^b na dachu. 

My^lcie sobie jako chcecie, 

Dla mnie do66 w dzisiejszym &wiecie. 



OBYWATEL PRAWY. 

Czas nieszczgScia i hanby, przez podloS6 i zdrady 
Pomno^onych wyrodkow, prawie' zgladzil Slady 
Cnych miloSnikow twoich, Polsko ! W schylku slawy 
Zbyt zapomnialas co jest obywatel prawy. 
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Chcg ci jego przed oczy wystawic rzetelny 

Obraz, i do wzbudzenia na£ladowcow dzielny. 

Nie jest on mySli tworem: z swych rysunkow znany 

Niedogasl£j nadziei wzmofce. promyk chwiany, 

Gmin tu od slawy przodkow i cnoty odrodnych, 

Tak chciwych rz%dzi6 sterem jak rz$dzi6 niegodnych, 

Ushi£y czarnym cieniem brzydkich wizerunk6w 

Do wybitnego pigknych wydania rysunkow. 

Ten z przychodni% pomoc% wlasn% zl%czyl zdradg, 

A darmo chytrq, mow% chc$c okry6 szkaradg, 

Na czas, na okoliczno£6, na ciosy niedoli 

Zwala skutek swej zbrodni, sw£j przedajnej woli. 

Gasi £$dze obrony i ostatki mgztwa, 

Kadzi ust$pi6 mocy podlego zwycigztwa. 

Aby wcale zagubi6 matkg prozno zwan%, 

Sam tnie, rani, kaleczy od obcych szarpan$. 

Ow, rozbita ojczyzna Medy wszystko traci, 

Z smutnych lupow, wSrod burzy w mgnieniu sig bogaci. 

Mienia obywatelow potrzeb% 6ci£nionych 

Id$ zwigkszac dostatkow ze skarbu zwroconych. 

Kiedy Polska znizona i wstydem okryta, 

On pychq, wzdgty cienie czci i nazwisk chwyta. 

Inni bez gwiatla, pr6zaii wiadomo6ci rzeczy, 

Niegodnie sig podjgli publicznych spraw pieczy; 

Albo chytroScig, gorszych w bl^d 61epo popchnigci, 

Lub slabych serce trucizn^, boja^nig, przejgci, 

Idq, podle sig zgina6 z swoimi hersztami, 

PoSwigcaj^c ojczyzng przed gwaltu bo^kami. 

Rownej zbrodni swem ghipstwem i lgkaniem winni, 

Gdzie z rozumem i mgztwem wnij&6 byli powinni. 

WSrod tych okropnych poczwar, co szpec^. rod ludzi, 

Wspanialy obraz nowe sere wzruszenie wzbudzi. 

Prawdziwy obywatel, radca nieskazony, 
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Serce mgzne, a umysl niesie objasniony. 
Zna i lubi powinno£6, zna sprawy ojczyzny, 
W Srodki dzielne i w radne wynalazki 2yzny 
Odkrywa zdradg, hanbi podlo§6, diwiga cnotg, 
Gdy upor przekonywa, naucza prostotg. 
SprawiedliwoS6, odwagg, tchnie slowy, przykladem. 
Nie strwo^on, Rzymian idzie i Spartan6w Sladem. 
Czuje krzywdg i zbrodnig, hanbg ni26j kladzie 
Ni2 6mier6 i nii niewolg, i w skutku i w radzie. 
Czy po odwa^nem mow$ zdania wyraieniu, 
W czynach sig z mowq, zgodnych zamknie i w milczeniu ; 
Czy znowu duchem wy^szym ruszony potgZnie, 
Przed obliczem narodu odezwie sig mginie: 
Zawsze zna6, 2e ni zysku chg6 go wzniosla podia, 
Ni osobista i^dlem nienawi£6 ubodla. 
Moc$ prawdy i czucia tchnie, chwieje, porusza, 
Przez usta sig udziela drugim jego dusza. 
Grom wspaniatej wymowy wali podlo£6 zdrady, 
£amie stawione trwogi, sromotne zawady; 
Kruszy dumg nadgt$, mgfcnych, dobrych chwali, 
GnuSne serca rdz^. tknigte now6m mgztwem stali; 
Grozby, gwalty i skargi bezwstydne wyzywa, 
Gryzie sig pod nogami zlo66 blaha i mSciwa; 
Przymuszona szacowa6 cnotg nielubion$, 
Chocby wzigla j£j 2ycie, zna sig zwycig2on$. 
On niby szkopul, Medy walq, go balwany 
Rozjuszonego morza, stoi niezachwiany; 
A Neptun darmo szturmow za^ywszy i trwogi, 
Sklada srogo£6 znizony i lize mu nogi. 
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ZiB CZASY, NIE JA. 

Gdyby mig pigknym stworzyla natura, 

Malobym wcale troszczyl sig o siebie, 
Bo mig babunia pokochawszy ktora, 

Hojng, by r%czk% wspierala w potrzebie. 
Albo te2 gdybym urodzil sig panem, 

Doszedlbym chwaly i wzglgdow £wi$tyni: 
Bylbym rozumnym, grzecznym i kochanym, 

Bo zloto teraz z ghipca mqjdrym czyni. 
Lub chcialbym wiedzie6 szczg£liwego sposob, 

Co bez maj^tku i nauk, a przecie 
W gronie najpierwszych umieszcza sig osob 

I w pigkn£j jeMzi w resorach karecie. 
Przystalbym w shiSbg krola Faraona, 

Gdyby byl swoim faworytom staly, 
Lecz jak mu padnie my&l w glowie szalona, 

Wydziera platg i maj%tek caJy. 
Szukalbym szczgScia w 2ohiierskim mundurze, 

Lecz coz? Medy ja 2ycie steram w boju, 
Mlode pani^tko, przez matulki burze 

Dostanie wakans, siedz^cy w pokoju. 
Wzglgdy u dworu s^ slonca promienie , 

Co wznioslych tylko jodel wierzchy grzej^, 
A nizkie krzewy skryte pod ich cienie 

Nie ogrzewane, bez wzrostu niszczej^: 
W gnu£n&n za£ zasn$6 bez czynow loSysku, 

Sta6 sig prozniakiem, niedbalym, leniwym, 
Lub inie6 dostatki, a by 6 w poSmiewisku, 

Jest to by£ w sam^m szczg^ciu nieszczgSliwym. 
C62 mi ow kanon, co sig pas^c dhigim 

Dziesigciu zbiorem, z utuczonym brzuchem, 
Nieuzyteczny ni sobie, ni drugim, 
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Ulegl pomigdzy kucharkg, i puchem? 
A gdy zaleglej raz mu dziesigciny 

KtoS niezupehiym odmierzyl wydzialem, 
Chociai byi odpust od kary i winy, 

Wykl%l z ambony i z dusz% i z cialem. 
Albo 6w sknera, istny 2yd nie syty, 

Co zdzierstwem z swych sig syc^c biednych kmieci, 
Ludzi nie znaj^c, sam w domu ukryty, 

Radby zamienil w zloto wlasne dzieci? 
Niewiele i ten w Swiecie u^yteczny, 

Co cnotg gdzieg tarn zbywszy na tandetg, 
Krgciel, oszczerca, zdrajca i wszeteczny, 

Na tern, 2e filut, zaklada zaletg. 
Czasy zle wprawdzie w tym wieku nastaly, 

2e £yj%c z cnot% trudno by6 szczgSliwym; 
Nie bgdg jednak nigdy tak zuehwaJy, ( 

Bym pragn^c szczgScia, stal sig riiepoczciwym. 



MELANCHOLIA. 

Nudow gromada zewsz^d mig opadla, 
TgsknoS6 po caldj rozeszla sig duszy, 
Serce bol trapi, a namigtno£6 zjadla 

Glowg mi suszy. 

V 

Fortuna szydz^c omija mig bokiem, 
Ubiegla mlodo£6, gnuSne pelznq, lata; 
Dziewczyna nawet krzyw&n patrzy okiem 

I mng, pomiata. 

Ej! je&li sprzyjasz wggrzynie kochany, ■ 
Podaj ty przecie, podaj mi ratunek, 



94 



Podaj na giowg i na serca rany 

Skuteczny trunek. 

Ani mig plomien ususzy6 milo&ci, 
Ani do szczgtu zdola los utrapid, 
Bylebym jeszcze mogl w dolegliwoSci 

Wina sig napi6. 



PROZNY USttEK. 1 ) 

Danno Pafnucy siedz^c na pustyni, 

Swigtych na rozum u2ywa omamien: 
Nieczulym nigdy siebie nie uczyni, 

Czlowiek nie drewno, a serce nie kamien. 
Trudno to nazbyt, by sklonno§6 natury 

Cudownym hartem miala sig zatwardzi6, 
By poSrod czarnej truj^c wiek klauzury 

Mogla gwaltown% natarczywo&6 wzgardzitf. 
I oczy zamrui, i zatul swe uszy, 

W serce z tern wszystkiem ulomnoSc ubodzie, 
Ta ci przekona dzielno66 slabej duszy 

I rozum w tkliwej pomiesza przygodzie. 
Ty sig w zbawienne uzbrajasz puklerze, 

Akty strzeliste, mocne przedsigwzigcia ; 
A wt&n Kupidyn lich$ strzalkg bierze, 

Slabniesz natychmiast od jednego cigcia. 
Chytre to dziecko, tego naprzod siecze, 

Kto niby stroni^c jego bron pomiata, 



J ) W Miscellaneach Nr. 11618, str. 304. rekopis Bibl. Akad. 
Umiej. podany ten wiersz jako utwor Kniaznina. 
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I w grubym worze, i w kniei dociecze, 
Nic nie zwa2aj%c na stan i na lata. 

Czyli£ by 6 mo£e, by czlowiek czlowieka 
Naturg strada6 mogl jakim sposobem? 

W jakq, sig kolwiek postawg obleka, 
Natura jest mu kolebkq, i grobem. 



PODZIAi CZUtEGO Z MiODYM. 

W jedn&n stoleczn&n mieScie 
Mieszkala pewna dama niezmiern&j urody, 
Z pigknem ]% urodzeniem wiek zaszczycal mlody 

I inne chluby niewieScie. 

Nielatwa umizgow sztuka, 

Wzrok, kibi6, grzeczno§6, nauka; 

TaMe dary i przymioty 
Nejednemu z mlodzikow w oczy uderzyly, 

Nie kaidy byl jednak mily, 
Cho6 sig j£j podobania dosy6 mial ochoty. 

Pomigdzy t% licznq, zgrajq, 
Letnich, mlodzianow i pustych fircykow, 

Najwierniejszy z mttoSnikow, 

Jakiego 2adne romanse nie maj$, 
CzuJy i tkliwy, 

Powiadano, ie cnotliwy, 

Czu6 go na milg miloSciq,, 

Bez przestanku lazil za imo&cig,; 

Ustawicznie wzdychal, szlochal, 

Powiadal j6j, 2e j% kochal, 
I powtarzaniem wlasnej czuloSci, 

Tak jq, nudzil, tak swgdzil, 

2e j% byl prawie wyngdzil, 
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I zaledwie ze skor^ zostawil jej ko6ci. 
Wszyscy sig litowali nad tq, dam% mlodq,; 
Szczg6ciem sig chlopiec natrafil rainiejszy 

I do miloSci zdatniejszy, 

Ktory zdjgty j6j urodq, 
Zacz%t jej nadskakiwal i szepta6 do ucha. 

Cho6 to do rzeczy nie bylo, 
Mlodo66 mlodo6d latwtej jednak slucha, 

Z r6wnym sig rozumie6 milo. 
Nakoniec, po staraniach dziehi przyzwoitjjrch 

I trudno&ciach w nich zaiytych, ^ 

Dopi%l swego moj mlodzieniec; 
I wlaSnie, gdy zwycigzki kladl na glowg wieniec, 
I pie6cil sig z najmilszq, zdobyczg, swych trudow , 

Przez przypadek nieszpzgSliwy 

Nadszedl na to Lubon tkliwy, 

I stal sig widzem tych cudow. 

— „Nieba! zawolal, i ty jasne slonce! 
Ksigjfcycu! co o&wiecasz zdradne niewierno6ci, 

Wy Swiadkowie mych czulofici, 

Gwiazdy Swietne, nocy gonce! 
Przestancie 6wieci6, przykra mi jest Swiatlo£6 wasza, 

Wzrok moj mocy j£j nie znasza. 
Ro2e! co&cie czuloSci ozdabialy czolo, 

Moziecie ju2 wigdn$6 sobie, 
Po tak nielitoSciwej na m% tkliwoS6 probie 

Patrze6 juz na was nie mogg wesolo." 

— „Nie skar2 sig, rzecze mu przyjemnie, 
Pigkna dama, na ktorej niewierno&6 narzekal: 

Czynilam co bylo ze mnie, 
Aby& na twojg, szczg§liwoS6 nie czekal. 
Co6 dzi£ widzial, gorszy6 sig z tego nie masz prawa, 

Na obu jestem laskawa 
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I nadgrodg za miloSc wasz$ dzieli6 muszg: 
Jemum cialo ju2 dala, tobie dajg duszg." 



FANATTZM. 

Krzyz w jednej rgce, 2elazo ma w drugidj, 

Zaslonil oczy, pozatykal uszy, 
Tak Swiat obiega, jak jest w sobie dlugi, 

Wszystkiego dotknie i z gruntu poruszy. 
Gdzie tylko przeszedl, krwig, ludzkg, spluskany, 

Dojdziesz go czarnym zostawionym 61adem; 
Lubi kaleki, £mier6, ngdze i rany, 

Pije Izy cudze, tuczy sig swym jadem. 
Gdy zlych od dobrych Swiat zobaczy przedzial, 

Temu Sgdziemu co na ten czas rzeczem, 
Ktory swym uczniom wyraznie powiedzial: 

Ja was na ziemig nie posylam z mieczem? 
Czy Molochowe wskrzeszamy obrz^dki, 

Gdzie krwig, czlowieka blagany Bog srogi? 
Czy Buzyrysa milsze nam pami^tM, 

Ktory zabijal przychodnie w swe progi? 
Oto syn tlumi^jC przyrodzone prawo, 

Z wlasnego ojca uczynil ofiarg; 
Ten padl, 6w na nim trzymaj^c bron krwaw%, 

Wraz wola ranny z rani^cym za wiarg. 
Wiaro! ty czysta przyslana na ziemig, 

Ale cig czlowiek zabobonem szpeci; 
Ty chcesz, by ludzkie kochalo sig plemig 

Jako jednego ojca jedne dzieci. 
Bog od nas wszystkich wyci^ga sw&j chwaly, 

Pod jednym zyje narod ludzki panem; 
Afryckich pustyn tulacz ogorzaly, 

Z Japonem, albo Chinczyk z Luzytanem. 

Bibl. Klas. Pol. VI. 1 
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Za coz dla wiary miecz kto w rgku nosi? 

Pokrzywdza Niebo i prawb natury: 
Kiedy kto£ rgce rowno zemn% wznosi 

Nie potgpiac go, on je wzniosl do gory. 
Czyz to nie lepiej Rzym rozumial stary? 

Aby zamieszkom powszechnym zaradzil, 
SzczgSliwe skutki z roinej robi^c wiary, 1 

Bogi narod6w w stolicg wprowadzil. 
Gdy ro2ne boztwa rgce sobie daly, 

Serapis zostal Jowiszowym bratem, 
Eufrat sig z Tybrem w jedno lo2e zlaly, 

Rz^dzil Rzymianin uciszonym Swiatem. 
Je&li niebacznogc dot^d byla glucha, 

Idz, kto6 wykroczyl przykladami temi; 
Czlowiek szczegolniej niech zwierzchnoSci shicha , 

A tego wielbi, co jest ojcem ziemi. 
Nie mamy prawa z broni% w rgku pytac 

I o rzecz Swigtq, pastwic sig nad bratem; 
Ty co te wiersze bgdziesz kiedy& czytac, 

Wspomnij, ze chcialem bye sgdzig, nie katem. 
Jam ci z rgk wydarl orgz zgotowany 

I £lepy zapgd zwolna ulagodzil, 
2e£ sig nareszcie i sam przekonany 

Z rozumem, sercem i wiarq, pogodziL 



r r r 



PROZNOSC SWIATA. 1 ) 

2yjmy dla siebie miJy Stanislawie, 
Gdy mamy my&lec, my&lmy o zabawie; 



l ) Tep wiersz w Zbiorze Akad. Umiej. Manuskrypt N. 11618. 
str. 454 figuruje jako Joz. Szymanowskiego. 
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Tobie ma przyjazn, mnie twoje kochanie 
Za Swiat niech stanie. 

Co robi% inni, niech cig to nie dziwi, 
Ludzie sg, glupi, prozni i zlo&liwi. 
Niech czyni^ co chc%, przy tern ich zo&tawmy, 

A my sig bawmy. 

Ten wir nudnoSci, co go Swiat nazwali, 
Nie wart, 2eby£my nim sig zaprz^tali. 
Ten bgdzie tylko wysoko go wa£yl, 

Co go nie zazyl 

Juz my widzieli rozmaite stany, 
Doznali ro£nej fortuny odmiany. 
Niech ka£dy co chce o Swiecie nam prawi, 

My nie ciekawi. 

Widziale£ krzesla, ordery, infuly, 
Obszerne wladze, wysokie tytuly; 
Coz jest ta dziwna licznych stanow rozno£6? 

Glupstwo i pro2no£6. 

Ja z mej nizko6ci gdy na ten Swiat patrzg, 
Wystawiam sobie, 2em jest na teatrze: 
Ka£dy przedemng, w sw£j roli sig stawi, 

I mnie to bawi. 

Adrast po miescie grzmi z wielkim loskotem, 
Wypchal swoj pojazd prozno&ciq, i zlotem; 
Swiat czci Adrasta, a my z nasz% cnotg, 
Idziem piechotg,. 

Ale natura shiszna i wspaniala 
Za jego zloto spokojno66 nam dala; 
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On sig z nudnoSci w swej karecie krgci; 

Gdy my kontenci. 

Niechaj sig troszczy majtek po6rod toni, 
By mu pomySlny w Zagiel d%t Fawoni, 
Niech suszy glowg gospodarz troskliwy 

swoje niwy. 

My lubo zyjem jak inni na Swiecie, 
Inn6m prawidlem rz^dzimy sig przecie; 
Mniejsza o herby, wstggi, parentele, 

Lepsze wesele. 

&mier6 nieu£yta w jednakowej parze, 
Rownie zabiera kmiotki jak mocarze. 
Czas prgdko bie^y, a my poki zywi, 

2yjmy szczgSliwi. 



..j 



P I L Z P. 

Czy mam zloto, czy bez zlota, 
Zawszem zwawy i wesoly; 

Poczciwego zdobi cnota, 
Ani mu wstyd kiedy goJy. 

2ony nie mam, mie6 j&j nie chcg, 
Bo znam co to by6 Sonatym; 

Pro£na duma mnie lechce, 
I na coz: mam by6 bogatym? 

Gdy mi dobrze id$ rzeczy, 
Fortunie bardzo dzigkujg; 

Gdy mi swoich wzglgdow przeczy. 
Wcale sig tem nie turbujg. 
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2eby mig niewiem jak srogim 
Ciosem, fortuna Sciskala, 

Nie zrobi mnie tak ubogim, 
By mi cnota nie zostala. 

Niewielkich skarbow potrzeba 
Na moje drobne ekspensa: 

2yjg bez bialego chleba 
I bez kosztownego migsa. 

Ni mnie trzeba kosztu na to, 
Zebym co& na 6wiecie znaczyl; 

Ani sig strojg bogato, 

By mig kto6 przywita6 raczyl. 

Nie zabieram spolki z temi, 

Kt6rych przyjain ma kosztowa6, 

Bo nie chcg pienigdzmi memi 
Przyjaciol sobie kupowa6. 

Przyjain^ co odbiega w ngdzy, 
Co sig nie jedna z przymioty, 

Co jest tylko dla pienigdzy, 
Traci u mnie imig cnoty. 

Tak wigc zyj^c w wlasnym domu, 
Mam sig za do£6 bogatego; 

Kiedym niedluziny nikomu, 
Kontent jestem z losu mego. 
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POPRAWA WARSZAWY. *) 

Pelna niegdyg Warszawa zbytkow i rozpusty, 
Skromnie teraz zaczyna odprawiac zapusty. 
UstaJy juz assamble, pikniki, baliki, 
Znikngly peine zlota bankierskie stoliki; 
Thimne dawnidj i jasne redutowe sale 
Juz wcale s% przestronne po tym karnawale. 
Spociwszy sig po taiicu, ziolka popijaj^, 
Ostrygi krwi nie psujg,, szampana nie znaj%; 
A Majnerty i Wlochy, redutni kramarze, 
Juz biedni bankrutujg, na swoim towarze; 
Ow ledwo utarguje kawy lub herbaty, 
Ten za6 dwa, lub trzy zlote, wloskiej czekolaty. 
Wszyscy s% filozofi, kazdy medytuje, 
Kazdy nad marnoSciami Swiata rozumuje. 
I ten co wczoraj szalat, co zloto rozsiewal, 
Dzisiaj czyta Senekg: ktozby sig spodziewal! 
Wszystko menaz oznacza, i mury i Sciany, 
Wszystko teraz statkuje, i slugi i pany, 
Reszta jeszcze 6wistakow saneczkami dzwoni, 
Roztr^ca po ulicach, swoje glupstwo goni; 
Lecz i tego niedlugo, bo wszystko czas mierzy, 
I tych albo pieni^dze lub sanna odbiezy. 
Ciesz sig caly narodzie, ze cho6 po niewczasie, 
Nasza jednak Warszawa znacznie poprawia sig. 
Lecz dlugiez te nadzieje? dlugie obietnice? 
Oto poki nie przyjdzie zlotko za pszenicg. 



*) Ten wiersz w Miscellaneach z XYIII w. w Bibl. Akad. 
Umiej. str. 174. figuruje jako utwor Trembeckiego. 
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PRZYPADEK W PIWNICT. 

Nie bardzo dawno przypadek sig zdarzyl, 
Ksi%dz pralat kwestarz o nim mi dzi£ gwarzyl. 
Czy to jest prawda, czy to rzecz zmySlona, 
Ja powiem jak mi byla doniesiona. 
Na Rusi, niedaleko miasteczka Glogowka, 
Zyje majgtna i nieszpetna wdowka. 

A ze ludzka w swoim domu, 

Wigc nie bronny wjazd nikomu: 

Senatory, dygnitarze, 

I s^siedzi i kwestarze, 

Starzy, mlodzi i fircyki, 

Proboszczowie , kanoniki, 
Owo zgola wszyscy Swigci 
Zawsze grzecznie sg, przyjgci. 
Latem raz bylo, kiedy wszyscy sludzy, 
Jedni w jagody, w grzyby poszli drudzy, 
A pani sama, ze bylo gor^co, 
Zostala z panem i panng, shizq-cg,: 
Wt&n, jak zwyczajnie zawsze tarn bywalo, 

GoSci sig wiele zjechalo. 
Nie bylo komu, tak sig zdarzylo, 
Pannie po wino trzeba i&6 bylo: 
Panna lgkliwa 

Pazia z sobq- wzywa. 
Id% wigc w dwojgu, lecz czy licha zjedli? 

Oboje gdzieS siedli: 
Mija godzina, 

A nie masz wina. 

Pani zla, Ze czeka, 
Posla6 za£ po nich nie ma w domu czleka. 
Szczg^ciem, w pokoju, chlopczyk byl w lat pigciu 
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Kaze wigc imo66 temu 166 dziecigciu. 
Biezy chlopczyna, zagl^da w piwnicg; 
Nie wiem jak$ tarn ujrzal tajemnicg . . . 
Cofnie sig pgdem tylko do jejmoSci, 
Tak przelgkniony krzyknie w po6rod go&ci: 

„Ach! moScie dobrodzieje! 

2le sig u nas dzieje: 
Panna le£y bez duszy, ju2, ju£ dogorywa, 
A pa£ kiedy niekiedy sam sig jeszcze kiwa." 



MADROSC. 

Ktokolwiek cale zycia powaby 
W samych dostatkach poklada, 

Bl^dzi mem zdaniem, i umysl slaby 
Wigcej ni£ rozum nim wlada. 

Ja, ile ze mnie, tych tylko w 2yciu 
Chcialbym nazywa6 szczgSliwych, 

Co przy rozumie/a miernem byciu, 
Wolni od troskow zgryzliwych. 

Coz jest to zloto, ktore tak mocne 
W ludziach pragnienie podnieca? 

Pewnie do zdrowia jest im pomocne, 
Albo im w nocy przy^wieca? 

Jest prosta ziemia; lecz za niecnotg 
Bog chc^c nas pono ukarad, 

Tak wielkg, do ni£j wlal w nas ochotg, 
2e o nig. musim sig stara6. 



/ 



105 

Juz i przestrzenie morz zbyt glgbokich 

Ulomn% lodziq, zbiegamy, 
Skryte pod niebem Andow wysokich 

&nie2ne wierzcholki zwiedzamy. 

Z wiekow nietknigte indyjskie niwy 
Kolumbus pierwszy splondrowal, 

Mniej baczny, czy gdzie Bog sprawiedliwy 
Konca zuchwalstwa nie chowal. 

Nie chc§ ja skarbow, co tarn za niemi, 

W £yciu nieznajq-c pokoju, 
Przewraca murzyn wn§trzno6ci ziemi, 

Oblany we krwi lub znoju. 

Bo ktoz przy kupach pot§£nych zlota 

Doznal prawdziwdj swobody? 
Nie zaslonily zlociste wrota 

Krezusa, ni liczne grody. 

Cw, co przezacny stem grodow wladal. 

Kreta go cala wielbila, 
Lubo z bogami za stoty siadal, 

&mier6 go zarowno zgladzila. 

Mg,dro£6 jest sama, m^dro§6 bogini 
SzczgSciu ludzkiemu przyjazna; 

Kto sig polecil do j6j Swi^tyni, 
W zyciu ten smutku nie zazna. 

Widokiem Smierci nieustraszony 

Atenski mgdrzec spoczywal, 
Malo pamigtny, iz naznaczony 

Moment dekretu przybywal. 
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Ni Smierci widok, ni wzrok tyrana 
Cnoty prawdziwej nie zmaze: 

M%dro£6 im bardziej prze61adowana 
Tern sig wspanialszq, ukaie. 

Niech kto chce oltarz fort'inie stawi, 
Ja sig j6j darem nie ngcg: 

M%dro&6 i cnota mig tylko bawi, 
Tym zycie moje poSwigcg. 



NICE. 



Tarn pod zielonym lasem 

Poniz6j mal% doling, 
Gdym do dom wracal, nawiasem, 

Zoczylem £liczn% dziewczyng. 

Pasla bieluchne owieczki, 

A siedz^c w cieniu bukowym, 

Wila rozane wianeczki 

Z rut% i liSciem mirtowym. 

Ledwiem jg, zoczyl z daleka, 
Serce mi gorzec zaczyna, 

Ogien mi zewsz%d dopieka, 
Biegng gdzie owa dziewczyna. 

Przyskoczg do niej, przywitam, 
Mile przyjmuje co czynig, 

Zk^d i co robi sig pytam, 

Siadam przy grzecznej dziewczynie. 
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Z oczu, z uSmiechu, wejrzenia, 
Poznalem, ze rang, nie gardzi, 

Przyjgla mile SciSnienia, 
Pocalowalem tern bardziej. 

Slicznych ust wdzigczne jagody 
Niezbronne ustom mym byly, 

Nie dla ka£dego te gody 
Podobnoby sig zgodzily. 

I mleczne piersi cho6 z strachem 
Po trosze przecie Sciskalem, 

Ale tym samym zamachem 
Ze wigcej wolno, doznalem. 

Skorom skosztowal do woli 
Co Nice miala slodyczy, 

OpuScilem j% powoli, 

Wzi^wszy wianeczekw zdobyczy. 

Odt^d juzem jej nie zoczyl, 
Cho6 nieraz dlugo szukalem, 

Choc okolicem wszystkie okroczyl, 
Cho6 niejednego pytalem. 

Aze dopiero pszenicg, 

Kiedysmy zgli w tem lecie, 

Postrzeglem jako ma Nice, 
Niosla na rgku swe dziecig. 

Ale boj^c sig, by z zalu, 

Nie chciala wydac mig komu, 

Omin^wszy jg, pomalu, 

Ucieklem spieszno do domu. 
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CO KTO LUBI. 

Niechaj sig opoj kieliszkiem bawi, 
Szuler przy kartach niechaj czas trawi, 
Jeidziec na koniu niechaj uwija, 
2olnierz na wojnie niech drugich zbija, 
Dworak w palacach niech pigtg, krgci, 
Lichwiarz niech pi^tki, soboty &wigci, 
Jurysta niechaj z swych kratek gada, 
Xi^dz niechaj zdziera, cho6by i dziada, 
Mnich niech po domach sandaly gubi: 
Bo tak najlepiej, jak kto co lubi. 



DO ROZYNY. 

Spojrzyj Rozyno jak Swiat szeroki 
Na ziemig, morze i na obloki; 
Bogow i ludzi, ryby, zwierzgta, 
Slodka miioSci wabi pongta. 

Jaki bl^-d pro£ny wielu z nas hidzi, 
Ze miloSc tylko sluziy dla ludzi! 
Juz my sig dzisiaj bardzo zepsuli; 
Ptaszki, ach! ptaszki kochajg, czulej. 

Czy6 nie widziala golgbi dwoje 
Jak pyszczki l^-czg, miloSnie swoje? 
Czulosc wzajemna, co ich upaja, 
Zda sig, ze ka£de piorko podwaja. 

Dla'czego slowik przed sloncem wstaje? 
Bo ruiioSc tkliwa spac mu nie daje. 
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Czemu tak jego przyjemne pienia? 
Bo to milofici czulej natchnienia. 

I takich istot w naturze sila, 
Ktorym ze czucia dar odmowila, 
Same sig kocha6 nie bgd^c w stanie, 
W innych przynajmniej niecg, kochanie. 

Dla tego strumyk szemrze w swym biegu, 
By amant wzdychal przy jego brzegu. 
I wonne kwiaty i migkkie trawy 
Sg, dla milosn£j stworzone sprawy. 

Id%c Eozyno za przyrodzeniem, 
Zyjmy jedynie milo&ci tchnieniem ; 
Zwi^zek na wieki slodki i Scisly 
Niech nasze spaja serca i zmysly. 



MYSL POEZYL 

Je61i do cigzkiej przykuty roboty 
Mam bawi6 innych w6rod moj£j tgsknoty; 
JeSli wiersz tylko z prac% wymuszony 
Wiecznej pamigci ma bye poSwigcony; 
JeSli smutnego sluchajq,c prawidla, 
Mam bujnej mySli hamowa6 wgdzidla: 
Zbyt obarczone chgtnie kruszg piora, 
Dla mnie Swiat polem, granicg, natura. 
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XA SMIERC 

MAKGRABINT DU CHATELET. 

Ozdobg sw$ swiat stracil w tej pani osobie, 
Kochala rozkosz, prawdg, nauki i cnoty, 
Bogowie sw$ jej duszg daj^c i przymioty, 
Jedynie nie&miertelnosc zachowali sobie. 



W KARLSBADZIE, NA STUMIE NEUBRUN, GDZIE 
Pffi WODY KS. KRASICKI B. W. 

Ten co kastalskie zdroje czerpal, gdy byl mlody, 
Czerpal dzi& z tego zrodla karlisbadzkie wody. 
wody! b^dzcie mu tak jak tamte skuteczne, 
Dajcie mu zycie dhigie, bo z tamtych nia wieczne. 



v* 



ROZWAGA. 

Wigzieii do kajdan swych przyuczony, 

Tak jak do klatki ptaszyna, 
Dopiero gdy z nich jest uwolniony, 

Czu6 ci§£ar onych poczyna. 
Nie czuje razow ognia, zelaza, 

Cig^k^ niemocg, zw^tlony; 
Lecz gdy choroby minie zaraza, 

Poczuje, ze byl raniony. 



Ill 

DO 

Wody zyj^ce, co w waszym biegu 

Ozywia6 caly kraj made, 
JeSli mdlejecie zaraz u brzegu, 

A na c6£ potem sig zdacie? 
Z wa^zych czekajq, darow ochlody 

£$ki i role spragnione, 
Wy oziywicie zwigdle ogrody, 

Nie gnijciez; w zrodle zamknione! 



NAPIS NA DOMKU. 

Na Swiecie z znajomymi, tu z przyjaznig, £yjg, 
Kocham ile sil starczy, miernie jem i pijg; 
Od pustego fircykow odlq-czon halasu, 
Przegwizdywa6 ich nawet nie staje mi czasu. 
Szczuplejsza tu daleko zabaw moicb sfera, 
Rozkosz mi prawie wszystkie momenta odbiera. 



IBNT. 

Smiertelniku! o rozkosz masz sig w zyciu starad, 
Nie wierz, by cig po 6mierci miano za to karac: 
W tym sposobie myslenia b%dz jednak ostroZnym, 
Poczciwemu jest tylko wolno by6 bezboznym. 



NAGROBEK BIELAWSKIEMU. 

(Polozony za zycia.) 

Tu lezy Bielawski, szanujcie tg ciszg, 
Bo jak sig obudzi, komedyg, napisze. 
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SNYCERZ. !) 

Alegorya na hetmana Branickiego. 

Snycerz za to, £e sobie na klocu odpocz%l, 
Statug Herkulesa robi6 z niego pocz^l. 
Jeszcze rgk nie dokoiiczyl, a2 rycerz # zuchwaly, 
Nie kontent £e by! w sieni, chcial osi$£6 dom caly. 
Zl^jW: sig snycerz nad takim wdzigczno6ci owocem, 
Uci^l rgce i nogi — a kloc zosta! klocem. 



P0T0K. 2 ) 

(sen.) 

Spadal potok w wielkiej mocy, 
(Dzi& mi sig to Snilo w nocy;) 
I deszczeni go z wiatr nadymal, 
Prosilem go, by sig wstrzymal. 
Szumnej burzy maly plodzie! 
Haniuj twe nurty spienione, 
Pozwol mi miejsca w twej wodzie, 
Bym mogl przej£6 na drugq. strong. 
Chlorys moja ukochana 
Ma sig tarn znajdowac z rana; 
Niecierpliwo£6 mi doskwiera, 
A twa woda jeszcze wzbiera. 
Pomng, ze przed burzy przy6ciem, 
Sq.czyle£ sig strumyk lichy, 



1 ) Wiersz ten figuruje powszechnie jako utwor Trem- 
beckiego. 

2 ) Druk.: w „Zabawach przyj. i poz." torn XVI, rok 1777. 
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I gal^zka swojem liSciem 
Wstrzymalaby twoj bieg cichy. 
Dzisiaj deszczami nabrzmialy, 
Toczysz twoj impet zuchwaly, 
I twa zapomnialoS6 glucha 
Glosu mojego nie slucha. 
Ciesz sig wielko6ci$ mniemanq., 
Zniknie ona jak sen plochy, 
A gdy powodzie ustan^ 
I twe koniec wezm$ fochy. 
Wtenczas dopiero z pogardq. 
Przeskakuj^c twoje lo2e, 
Rzekng: z kazd% glow$ hard% 
To sig stac lacniuchno mo£e. 



DO AUTORA, WIERSZY MOICH BRONI4CEGO. *) 

Kto6kolwiek jest, co£ skrycie w przychylnym mi rymie 
Przedsigwzigl tak skutecznie broni6 moje imig, 
Odkryj sig: wszak nie bgdziesz wstydzi6 sig swdj rgki, 
Niechaj wiem, komum winien i wdzigczno£6 i dzigki. 
Rzadko los nieszczgSliwym w gniewie swym udziela 
Takiego, coby 6mial ich bronic, przyjaciela; 
Czgsto sig zimna przyjazn z pomoc% wydziera, 
Sto nas ludzi Zahije, a 2aden nie wspiera. 
Ten jednak, takiej doznac mogl najlepi^j proby, 
Kto mial nieszczg^cie mozne rozgniewa6 osoby; 
Slabe z niemi umysJy i czeladka podia 
Bgdzie mu dopiekala i bgdzie go bodla, 



*) Obacz w dodatku do biografii: Wiersz Trembeckiego. 

Bibl. Klas. Pol. VI. & 
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I ten niotloch, co ledwie godzien jest spojrzenia, 
Bgdzie sig z zacniejszego ur^gal stworzenia. 
Jak kiedy lew ogromny wskro& strzalg, przeszyty 
Zgonem swym groz^c zboj'cy wyzionie jelity, 
JeSli ju4 w nim nie czuje dzielnej krwi gor^ca, 
Gnu&ny osiol go swojem kopytem potr^ca .... 
Lecz po co nad tym celem zastanawiam pioro? 
2e Zyfy ludzie tacy, ty£ winna naturo! 
Ty£ winna, ze wydaj%c nikczemne istoty, 
Dopuszczasz najznacniejsze kazic twe roboty. 
Ja, poki ten rod "bgdzie, zawsze sarka6 muszg; 
Je61i chcesz, z:ebym chwalil, pokaz wielkg, duszg! 



DO BONAFINI. 

(KochanJci Stan. Augusta. — Wiersz Bielaivskiego.) 

Kazdy wzdycha do ciebie, ja do twego glosu, 
Nie miala wierna Dydo tak pigknego losu, 
Eneasz j% porzucil wzgardziwszy kochaniem, 
Ta sig z z;alu zabila niemog^c i66 za nim, 
SzczgSliwsza od Krolowy &liczna Bonafini, 
Co stary Rzym z Kartagq,, ona z nami czyni. 



DO TEJZE, RADA Z OKAZYI WIERSZA BIELAWSKIEGO. 

( W§gierskiego.) 

Et patior telis vulnera facta meis. 

Ovid. 

Niechaj cig Bonafini nie unosi pycha, 
2e do glosu twojego cny Bielawski wzdycha, 
Frant to wieUri i nieraz przyznal sig przed nami, 
2e zwyczajny za progiem wzdychac i za drzwiami. 
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DO WEGIERSKIEGO. 

(Przez Bielawskiego.) 

Quid me remursurum petis. 

Horat. 

Nieznalbym cig byl, ale pioro cig wydalo 
Co z kiepska po wggiersku Woltera przybralo, 
Zalujg jego losu 2e w tak godnym stroju 
Pojdzie na papiloty ciemnego pokoju. 1 ) 



ODPOWIEDZ BIELAWSKIEMU. 

(W$gierskiego.) 

Zal mi mocno zem na twe zashizyl nielaski, 
Adjutancie Bulawy i Feba — Bielawski! 
Wyrzucasz mi ze mySli pobralem z Woltera, 
Niechce sig tego zaprze6 moja Muza szczera. 



DO M^ZA ZALOTNICY. 

Gdzie 2ona krok obroci tyfi jest zaraz za nisi, 
Nie tak polrocznie jagnie za matkg, barani^, 
Nie tak kurczg za kwok^., ni z tak% pilno6ci$ 
Platny lokaj za swoj% spieszy si§ JejmoSci^. 
CzegoZ chcesz? czy jej slabej z^dasz ustrzedz cnoty? 
Bracie! dla wigkszej twojej powiem ci zgryzoty 



] ) Odnosi sie, zapewne do Listow, istotnie z Woltera 
„Epitres" przerabianych. 
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Ju2 nie czas: i wielkimeS w mych oczach partaczem, 

Je21i sig by6 dotychczas nie s^dzisz rogaczem. 

Ale cig bojain taka pewnie nie zaprz%ta, 

I jezli lazisz za nia od k%ta do k$ta, 

Inne masz ulo^enie, znam ja cig moj Panie, 

Nie mogloby cig takie zatrudni6 staranie, 

Lecz jak dobry gospodarz masz inne zamiary, 

Umiesz si§ obej&6 zrgcznie z takiemi towary, 

I dla tego na pilnej zawsze jested strazy, 

By cig nieoszukala 2ona na przedazy. 



PSZCZOtY. *) 

I ktoifcby w drukowane nie wierzyl Gazety? 

Te pisaly z Ameryki 
Iz sig tarn liczne pszczolek zlatywaly szyki, 

Na pogrzeb jednej kobiety. 
Ja temu lacno wierzg i nie bez przyczyny; 

A ze osobliwym trafem 
Mialem szczgScie bye pszczolek Historiografem, 

Powiem warn o nich no winy: 
Migdzy lasem, przy lq,ce w kwiateczki obfitej, 
Mieszkaly pszczoly w po6rod lipowego Ula, 
Rzq,dz^c sig nakstalt niby Rzeczypospolitej 

Pod zwierzehniem wladaniem krola. 
Wszystko im szlo pomySlnie jak z r%bku wywinq^l, 

I chociaz zyly spokojnie 
Nigdy nie slysz^c o wojnie, 

A ) Ten wiersz figuruje w Dzielach Trembeckiego , cdycya 
Korna. Wroclaw 1828, T. II, str. 45. W poprzednich edy- 
cyach nie ma go. 
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Bez godziwej zdobyczy 2aden dzien nie min%t 

Dla swej i obcej wygody, 
Slodki nektar i zapachy, 
Sci^gajq,c pod swoje dachy 
Przedziwne tworzyly miody; 

Kiedy za6 te robaczki mySlaly o rodzie: 

Ten zrobil dziecka polowkg, 
Ten dodal no£kg, ten glowkg, 
Wszystko w miloSci i zgodzie. 

Taka bowiem spoleczno£6 najlepiej sig darzy, 

Gdzie sig nikt o to nie swarzy. 

Hej! hej! i ktora£ dlugo trwa szczgSliwa dobal 

Przerwala te rozkosze strata i Zaloba. 

Posluchajciez co sig stalo: 

Jednej sig z pszczolek koniecznie ubrdalo 

Azeby straszyc i szkodzi6, 

I niedopuszcza6 blisko siebie chodzi6; 

A gdy tamtgdy kogoS prowadzila droga, 

W kark mu swoj sztylecik wbila: 

I coz potem, gdy zaraz nieboga 

Skoro swe 2g,dlo puscila, 

Zaslabiala i oddala 

Bogu duszg, jakg, miala. 

A gdy slawa doniosla w ulow% gromadg, 

Wnet Krol pszczeli jako glowa, 

Starszych obywatelow wezwawszy na radg, 

Te wla&nie potem rzekl slowa: 

„ Zatrudniajcie sig prac^, bgdzie mi to milo, 

„R6bcie miod, bo warn z tym blogo; 

„Lecz niekq-sajcie nikogo, 

„2eby was to nie zgubilo. 
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NA BAL KSIECIA MARCINA LUBOMIRSKIEGO. *) 

Biedziiem sig sam z sobg, w domu przez czas dhigi, 
Nareszcie od przyjaciol b§d$c nakloniony, 
Pomimo ciemnej nocy i przykrej szarugi, 
Mimo tylu zmartwienia ktorym otoczony, 
iSmieszn^ na siebie posta6 wzi^wszy Arlekina, 
Jechalem sobie ua bal Xi^gcia Marcina. 

Ledwie com wysiadl z fiakra ujrzg dwie dziewczgta, 
Przebrane po wieSniacku z swoim motyantem, 
Kladly w kieszen trzewiki biedne niebozgta, 
Zna6 zlotowek nie mialy i z Panem Amantem. 
Wolalbym moje maski, rzeklem, pierze targac, 
Nizli si§ po tym blocie tak daleko szarga6. 

Nic mi na to nie rzekly zabrudzone maski. 
Ja te2 wcale nie wchodz^c w dalsze ich poznanie 
Przebylem Liberyi uszczypliwe wrzaski, 
Zly niezmiernie na takie mnie nieszanowanie, 
Pytalem si§ jednego, je&li sig to godzi, 
Uslyszal Xi^e i rzekl: Masce to nieszkodzi! 

Kiedy to wigc nie szkodzi, pomySlilem sobie, 
Bgdgz wigc wszystkie maski obchodzil kolej^, 
A naprzod miiy Xi%ze niedarujg tobie, 
Na co masz drzwi otwarte gdy ludzie potniejq. 

Powtore, MoSci Xi^ze, malo masz powagi, 
Wdawa6 sig z lada mask% wcale nieprzystoi, 
Tak zbytne upodlenie zle gdy bez uwagi, 
Eownie jako i duma, gdy sig komu roi, 
Wszystkiego miernie uzyc trzeba mosci Xi%ze 
Eesztg ci potem powiem: bo do kogoS d^g. 



x ) Jest i Trembeckiego wiersz znacznie krotki z okazyi 
widowisk dawnych przez M. Lubomirskiego. Jest tez bez- 
imiennego: „Wielki Post po balach Xcia Marcina." 
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Wla6nie£ mi w oczy wlazla z swojg, star% Matk$, 

coro zbyt poczciwa przed kilkoma laty, 
Poki& jeszcze nieznala jak to kartg gladko 
Zsuwa6 pod stol, a kiedy bra6 za nig, dukaty, 
Na szulerkg cig calkiem Wiaziewicz wystroil, 

1 co wiedzie6 nie trzeba, on to w ciebie wpoil. 
I ty tu tak2e jested wylupiwszy oczy, 

Podwi^zawszy twarz wstgg$, babo opgtana! 
Patrzysz czy syn twoj dobrze walkg z asem toczy, 
Lecz przegral i wzywa cig Matulu kochana, 
Prozno cig pot oblewa, darmo pragniesz zwady, 
Lepiej dob^di dukatow i daj z niej porady. 

A to wy, pigkne corki, w tym k^ciku sali 
Paziami, jak na przekor, 2ywo sig bawicie, 
Czyg'cie wy sig to jeszcze w tym nieprzekonali , 
Ze ten rodzaj drwi sobie z wszystkich kobiet skrycie, 
Tak naprzyklad Karlowicz migdzy innych zgrajg, 
Baje sam nie wie o czem, zt$d go wszgdzie znaj$. 

#yczg ci Przewielebna Matko wraz z corami, 
Przez wzgl^d na lata stare nie gra6 mlodej roli, 
Ju£ to szosty dziesi^tek uplywa za nami, 
A ty jeszcze chcesz chlopcow probowa6 swywoli, 
PorzuS tg my£l zatgg%, zdejm zaslong z twarzy, 
Amantki opuszczone w niej sig widzie6 darzy. 

Kto£ jest ta w pudermantlu wstggg, przepasana 
Ma kapelusz na glowie dziwacznie wlozony, 
Spodnica jaka6 brudna, jeszcze uszargana,. 
Cerowane ponczochy i trzewik znoszony? 
To zapewne bye musi Panna Podczaszyny, 
Zgadlem, chociaz nie z twarzy, poznalem cig z miny. 

Tg maskg co na glowie ma chustkg tureckg, 
W lewitce z Angielszczyzny i w bialej spodnicy 
Poznalem, tydzien temu: dobre to jest dziecko, 
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Mieszka tu naprzeciwko Bednarskiej Ulicy, 
Fewny xi%dz w niej sig kocha i j$ utrzymuje, 
Ona tet go w potrzebie diwiga i ratuje. 

To by 6 musi Marysia w tym czepku gazowym, 
Co ma kurtkg zlotemi galonki obszyt$, 
Ona, jak widzg, codzien jest z Amantem nowym, 
Krgci sig, tg ina wadg, le jest nieu^yt^ 
Gdy dukata nie widzi: ja jej w tym nie ganig, 
Patron darmo nie gada i darmo nie stanie. 

Kto£ to tego kadryla tak tanczy dziwacznie, 
Nogami tak przebiera jak kon gdy spgtany, 
Uczy wszystkich, sam niezna, spytam si§ nieznacznie, 
Przeciez on z swych manewrow mo£e tu jui znany, 
Pewnie swego konceptu kradryle rozdaje, 
Nikt mi o nim nie powie lepiej, jak Zagraje. 

Chcg sig pyta6 Leymana kto ten kadryl robii, 
A w tern halas na sali slysze6 sig nam daje, 
Lud sig zbiera w gromadg, kto£ tarn kogo6 pobil, 
Szulery za pieni^dze, Fleming grac przestaje, 
Xi^ze wola huzara, aby wyprowadzil 
A kogo? Falinskiego; dobrze kto£ doradzil. 
Bo te2 to czlowiek jeden kiedy sig zapije, 
KaMemu w oczy wlizie o kazdym zle trzyma, 
Co sig tea go niejeden nabil i nabije 
On i z plastrem na twarzy znowu sig nadyma, 
0! bodajbyS byl glupi nie znal tych kamratow 
Mialbys wigcej odzienia a mniej kondemnat6w. 
Oto£ jak to nieniowi6, ze gdzie s% Grodaki 
Tam sig nigdy spokojnoSc pomieScic nie zdola, 
Tak kaptur, jako fartuch, kontusze i fraki, 
Niechaj w dom ten nie wchodzg,, lecz kr^g, obkoia, 
Przez co2 ten marsz zagrano, przez co do dom jadg, 
Przez co niewiem kto tariczyl, przez halas, przez zwadg. 
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BIELANY. 

W poniedzialek Zielonych &wiqt. 

C62 za traf niespodziany 
Dzi£ nie jecha6 na Bielany! 
Nie modz dosta6 z cudzej laski 
Cho6 o dwoch kolach kolaski! 
Niebgdg wdzigczen nikomu 
Tylko tobie, co w swym domu, 
PozwolileS tej wygody, 
Patrze6 bez Zadnej przeszkody, 
Na te ro£ne ludzi stany, 
Co to lec^ na przemiany, 
To w powozach, to piechoto 
A wszyscy z wielk^. ochot%. 

Otoz to pgdzi w zawody 
Nasz Pan Kleant, Panicz mlody, 
Siedz^c w Warszawie czas dhigi, 
Dla Nimf tutejszych przyshigi, 
Zlorzeczy na wyrok Boski 
2e sig Smierci niemozie doczeka6 Ojcowskiej. 
Szulery go zgrali w karty 
Z fantow od krupierek zdarty. 
Lichwiarz za& tak nielaskawy 
Niepozycza bez zastawy; 
Dwa ostatnie wzi^l mu fraki, 
2e dal konia i kulbaki. 
A to co sig znowu dzieje! 
Mlodz nasza widzg szaleje. 
Niewidzialem tej rozpusty, 
2eby Panny na odpusty, 
Jecha6 mialy bez strawy Ojca, Ciotki , Matki, 
Lub czulej jakiej mgziatki. 
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2al mi was panny kochane 

JesteScie nierozeznane. 

Ta zgraja bystrej mlodziezy 

Co za wami wszgdzie biefcy 

Sg, to pstokrate motyle, 

Lubiq, kwiatki, lecz na chwilg. 

Darmo kokietujesz Basiu, 

Prozno nastawiasz sig Kasiu, 

I ty z nasiekang, buziq, 

Nieulowisz chlopca Rozio! 
Oto jedzie Mary6 z brzuszkiem, 

Darmo zakrywa fartuszkiem, 

Ani rogowka szeroka 

Od bystrego schroni oka. 
Tobie thisty Bucefale 

Nieprzeszkadzaj% rywale 

Jedziesz sam na sam z sw% Florq, 

Lecz mnie na to zloSci bior%, 

2e pod plaszczem przyjaciela, 

Ma kto6 z ciebie zwodziciela. 
Owo2 ta przy srogiej cnocie, 

Na wsi schowana w prostocie, 

Juz Adonisa zlapala, 

I co gadac nieumiala, 

Sam widzialem jak na migi, 

Wiodla milosne intrygi. 
Mqi za&, aby byl zawsze dobrej o niej wiary, 
Kolorowe mu na nos wdziala okulary. 

Patrzy na wszystko bez trwogi, 

Jakbym przysi^gl ze ma rogi. 

Przykladne, czyste dziewice, 

Rodzoniutynkie siostrzyce , 

IdMe pobofrie dewotki! 
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Od was mamy wszystkie plotki, 

Przed waszem &wigtem obliczem 

2aden si§ nieskryje z niczem. 

Co za klauzur^ w klasztorze, 

Co w domu, lub wielkim dworze, 

Co w pok^tnej kaniienicy 

Robig, ciszkiem kanonicy, 

Co m§2atki, co mg^owie, 

Wszystko wasz jgzyk opowie, 

Jeste&cie czasem laskawe 

Sprawujecie nam zabawg, 
Pewne przez wyrok niebios bgd%c o swoj wieniec, 
Ze sig nan nie pokusi swywolny mlodzieniec. 

Hej waleczny wojowniku! 

Walisz na siwym koniku, 

Dobrze miec u Panow wzglgdy 

Gladko id$ facyendy, 

Co£ niedawno byl golotq,, 

Swieci sig w kieszeni zloto. 

Najlepszy zysk pocz^tkowy 

Ktory poszedl od Montowy, 

Niezbaczaj z drogi poczciwej, 

Przez zong bgdziesz szczgSliwy. 
2yczg chciwym handlarzom towar schowac wszelki, 
A nadewszystko wino z czarnemi butelki. 

Jedzie Mars w ludzkiej postaci, 

Zje, wypije, niezaplaci, 

Przez sam kredyt tylko 2yje, 

Kto niewierzy, tego bije, 

Swiadkiem z Jeziorn^ jest Wola, 

Kgdy zbroczyl suche pola, 

Szczgscie, ze niekrwawym sztychem, 

Ale rzgsistym kielichem. 
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Co£ przyrzekal swoje wzglgdy, 
Chronisz sig odemnie wszgdy, 
Jedz dobrodzieju szczgSHwy 
Nie bgdg ci natarczywy. 
Cierpliwie me losy znoszg, 
nic nikogo nie proszg, 
Wszak2e6 bywal w moim doinu 
Nieklanialem sig nikomu, 
Kontent zawsze z mojej doli 
To mig tylko nieco boli, 
r Ze ledwo co& urosl krokiem, 
Hardym na mnie patrzysz okiem, 
Jak traf podniosl, tak traf moie 
Str$ci6 cig, strzei sig nieboze! 
Wszystkich zgola asystencie, 
W wesolej minie natrgcie, 
Pelno cig jak widzg wszgdy 
Masz swe i u kobiet wzglgdy, 
Jesz i pijesz trunek wszelki, 
A nie kupisz swej butelki, 
To mi rozum! to mi glowa, 
Cudzym zyje, swoje chowa. 

Wiez 2onkg mg£u laskawy 
Dla dziarskich chlopcow zabawy, 
Tylko cig skora a ko6ci 
TakeS usechl ze zazdroSci, 
Na co2 oszalale& czleku 
Wsze&cdziesig,tym bgd^c wieku, 
Pigtnastoletnig, dziewicg 
Wzi^c ci za oblubienicg! — 
Co za tlok nieprzeliczony 
Z kaMej widzg leci strony: 
Lichwiarze z duzemi nosv, 

v 7 



v. 
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Z dziewczgty gole mlokosy, 
Wojciechowa z sw% druftyn^, 
Z mostu panny z Podczaszynq,, 
I ta w poszostnej karecie 
Co mieksza na Nowym Swiecie, 
Co zdarl innych, sam wyzuty 
Z wszystkiego, jedzie z bankruty. 

I dowcipni intryganci, 
Cudsej fortuny liwranci ,. 
Alchemik co robi zloto 1 ) 
Z jakimZe siedzi niecnotq,! 
Goni% swe zonki Rogale, 
A za niemi tuz rywale. 
Co niedawno byle& goly 
Jedziesz strojny i wesoly, 
Cnota tez twa wszgdzie slynie, 
2ei jest wdzigczen Staro6cinie , 
To rzecz prawie niepodobna 
Zeby kazdego z osobna, 
Mozna widzie6, ju£ mi oczy 
Kurz wygryzl, a dzien sig mroczy. 
Idzmy — jednak z tej podro£y 
Lichwiarz szczgScie sobie wrozy. 



SAD CZTERECH MINISTROW. 2 ) 

Swigty Pawel co widzial w Niebie nam objawil, 
Com i ja w zachwyceniu widzial, bgdg prawil, 



*) Czy Cagliostro ? Byl w Warszawie 1780. Uciekl 27 Czerwca. 

2 ) And. Mlodziejowski, bisk. pozn. kanclerz W. Kor. — Jan 
Borch, podkanclerzy. — Sapieha Alex. kanc. W. lit. — Chrepto- 
wicz Joach. podkanc. litew. — Okolo 1780 r. lub wcze&iiej. 
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Gala byla na ten czas w siodmeni niebie wielka, 
Z chwaly sig Bozej dusza radowala wszelka. 
U drzwi niebieskich staly Cherubiny zbrojne 
A nektar roznosily Serafiny strojne, 
Sam na dyamentowym siedzial Stworca tronie 
Bog Syn, naprzeciw stojq-c patrzal w Jego skronie, 
A Duch 6wi§ty, jako nam pismo przypomina, 
Ustawnie si§ przewijal od ojca do syna, 
Dzien byl wlaSnie ktorego boski wyrok bystry 
Mial s%dzi6, z popelnionych win, polskie Ministry, 
Zatr^biono: az zywot pozbywszy dozgonny 
Standi pierwszy u Sq,du Xiq-dz Kanclerz Koronny. 
Swigci ciekawi jeden drugiego popychal 
Gdy przeczytal takowy dekret Swigty Michal: 
„Przekupna sprawiedliwo£6 twych sq,dow zadwornych, 
„Gorsz%ca okoliczno66 twych zabaw wieczornych, 
„Na zle przemysl u2yty, szachry niegodziwe, 
„Dla Krola co cig wyniosl chgci niezyczliwe, 
„Z cudz% krzywd%, dobrego mienia z^dza w&ciekla, 
„Sprawuje, ze na wieki musisz i66 do piekla." 
Ust^pil ow, a po nim ten co sig u&miecha 
Wezwany Xiq-ze Kanclerz Litewski Sapieha, 
Jego ze nikt nie chwali, ani tez nie gani, 
Kazano mu na wieki chodzic po otchlani. 
Borcha na jeden tydzieii, przyj%l czySciec brudny, 
Bo chociaz jest poczciwy, ale nadto nudny. 
2e swego zdania nie ma Litwy Podkanclerzy 
Kazano mu bye w czyScu na jednej wieczerzy. 
Do jutra s^d Ministrow reszty odlo£ono . . . 
A ja nad wyrokami mySl^c niebieskiemi , 
Rzeklem, toz samo s^dz% i u nas na ziemi. 
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ROZUM BEZ PRZESADOW. 

Ow pogardziciel wszelkiego prawa, 
Czlowiek bez Boga, bez duszy, 
Patrz co za mina u niego Zwawa, 
Jak go nic wcale nie wzruszy. 

Chmurzy sig niebo, blyszczg, gromnice, 
Wianki sig kurzq, na kolo, 
On ma plaszcz dobry od naw^lnice, 
I 6piewa sobie wesolo. 

Pytasz go czemu o grzmot nie stoi, 
WszakZe to Boska obraza; 
On odpowiada 2e sig nie boi, 
Niema przy sobie zelaza. 

BezboZnik mowisz w swem za^lepieniu, 
Czy to Bog patrzy metalu? 
Wszak on go mo£e zgubi6 w tern mgnieniu 
Ni mu dac czasu do £alu. 

Idz kiedy laska za nim z t% mowq., 
Mow mu to w oczy, szczg£6 Bo£e! 
Znajdziesz odpowiedz zaraz gotowg,, 
„Glupi6, zal mi cig nieboZe". 

0! taki to jest przyjaciel wierny 
Czlowiek poczciwy bez miary, 
Lecz go nie zludzi profit mizerny, 
Ni najobfisze ofiary. 

Pan swego serca i swojej woli 
Umig utrzyma6 na wgdzie, 
Jezli mu kiedy wigcej pozwoli, • 
Wie gdtfie sig wstrzymac w zapgdzie. 

Rozum jest jego wszystkim i prawa 
Za tego idzie ukazem, 



I 
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Gdzie przekonanie przy tern obstawa 
Nie gdzie tysi^ce praw razem. 

Przybierz go sobie w sprawie za Sgdzig, 
Cho6 nie przysigze na stole, 
Rozumnie, wiernie, sg,dzi6 cig bgdzie 
Ni sig przekupi6 dozwoli. 

Nie wierz czlowiecze, ze ci s% Swigci 
Co sig 2egnaj% krzyZami. 
Nie s% i oni jak my wyjgci 
Maza6 sig czasem zbrodniami. 

Swigcona woda, wianki, gromnice, 
Swigtym nikogo nie zrobi%; 
Mniejsza do jakiej kto wszedl Swigtnice, 
Gdy tylko cnoty go zdobi$. 

Pierwszy polityk co swe przewazne 
Sidelka na nas zastawil, 
Wynalazl takie cacka powa^ne 
Zeby nas niemi zabawil. 

A ci co cnoty nauczad mieli, 
Skoro^im zyski ukazal: 
Wnet mu w pomocy z krzyzem stangli 
On na ciemnotg nas skazal. 

Rozum tymczasem gdy sig nalozyl 
Innym polegad na woli, 
My kark schylili, polityk wlozyl 
Haniebnej jarzmo niewoli, 

Poki za tchnieniem natury chodzil, 
Nim sig z ni% czlowiek pomin^l, 
Instynkt wskazywal, rozum nawodzil, 
W szczgSciu sig rodzil i gin^l. • 

My tym wzgardziwszy co z przyrodzenia 
Najwigkszej mamy hojnosci, 



129 

Najszacowniejszy sposob myglenia 
W bezczynnej grzebiem podlo6ci. 

Boim sig my61e6, a nie mySlemy 
It sig z nature mijamy, 
I bardziej jeszcze przez to grzeszemy 
2e jej natchnienia wzgardzamy. 

Na to nam rozum natura data, 
By6my nim prawdy szperali, 
Gdyby za§ tego broni6 nam miala, 
Proznoby6my go dostali. 

Chcesz pozna6 Boga, nie idz do ksiggi 
Szuka6 tarn jego istoty; 
Patrz na te wielkie Swiatow okrggi, 
Osq,di o Mistrzu z roboty. 

Ten co bieg rowny sloncu naznaczyl, 
Co gwiazd tysi^ce szykowal, 
Nie jest tak maly by6 go obaczyl 
Lub jego dziela taksowal. 

Rownie monarcha, jak niewolnicy 
Jednemu prawu poddany, 
Natura nie wie o tej roj&nicy 
Co nas rozdziela na stany. 

Dobrod jest Boga darem istotnym, 
Bo nasze pleniig utworzyl. 
A gdy nas natchn^l duchem zywotnym 
Drogg nam szczggcia otworzyl. 

Inszej dla niego nie ma wdzigczno6ci 
Jak pelni6 jego zamiary, 
On cig utworzyl do szczg£liwo£c* , 
Profituj£e z tej ofiary. 

2aden bez pracy nie byl szczgSliwy, 
Trzeba a£eby6 pracowal, 

Bibl. Klaa. Pol. VI. ^ 



' ?^ 
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Swiat z twojej pracy bgdzie chelpliwy, 
Ty bgdziesz z Swiata zyskowal. 



LIST Z WARSZAWY. 

Nie £yczg6 przyjacielu jechad do Warszawy, 
Chyba tylko by& mlode pasl rozkosz^, z^dze, 
Prawda jest, 2e najslodsze tu znajdziesz zabawy, 
Ale to tylko wtenczas kiedy masz pieniq-dze. 

Masz rozum, statek, cnotg i jestes poczciwy, 
To6 my^lisz £e w Warszawie bgdziesz powaziany? 
Ale tu ju2 nie jeden o cnotg gorliwy, 
Poszedlszy torem prawdy, zostal oszukany. 

2dziwilbys sig tu slysz^c jako chwal^ cnotg, 
Lecz tez w samych pochwalkach zysk cnoty zamkiiiony, 
Nikt nie wzi^l nie, co czyni przez szczerg, prostotg, 
To nie czlek, co na wszystkie gracz w wykrgtach strony. 

MySli kto u Panow stara sig o wzglgdy, 
I wiernych prac zaklada w ich lasce nadziejg, 
Przez probg to niemylnq, doSwiadczono wszgdy, 
Ze pigknych slow sq, tylko hojni dobrodzieje. 

Nie tak wiele ziarn rolnik w nadziejach swych 

mylnych, 
W nieuprawny grunt rzuci bez zadnej korzySci, 
He Pan w dniu wysieje obietnic przychylnych , 
Lubo Zadnej z nich skutkiem rzetelnym nie.zteci. 

Czlek z cnot^ wiernie sluZy, ma szacunek za to, 
Lecz te£ nie procz szacunku zt%d mu nie przychodzi, 
Gdy drugi przez wykrgty cieszy sig zaplat$, 
I zyskawszy ich laski, na stopnie wychodzi. 
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Ow co u nas filutem tu zwany rozumnym, 
Co poczciwych s^siadow z maj^tkow olupil, 
Co pogngbial swych r6wnych umyslem zbyl dumnym, 
Dzi6 wstggg przez brzuch zwiesil i urzq-d ju2 kupil. 

Szczg&liwym te£ tu torem poszedl swych obrotow, 
Co u babki wlazl ktorej w laskawe kredyty, 
Bez rozumu, bez nauk, bez cnot i przymiotow, 
Polazl w gorg niejeden fartuszkiem okryty. 

Lecz i w tym mialbyS biedg, bo6 Polak prawdziwy, 
Podam ci jednak sposob, ty nie mow przed nikiem: 
Jezli chcesz by6 u naszych byl Panow szczg^liwy, 
Zrob sig na czas Francuzem albo tez Anglikiem. 

Rzecz jeszcze dziwn$ powiem, be w mieScietutejszym, 
Tlok dziewcz^t jest niezmierny a kochania malo , 
Biedny chlopiec, Kupidyn, w walorze tu mniejszym, 
Gdy Plutus zloty obj%i w sercach wladzg cal$. 

Eto pragnie tu u dziewcz^t zyska6 sobie laskg, 
Niech ggsto zloteni sieje, niech sig stroi ladnie, 
Niech o dwu pigtrach modn^ zbuduje kolaskg, 
Choc szpetny, bez talentow, znajdzie milo£6 snadnie. 

Niektorzy innq, sobie uniiejq. da6 radg, 
Gdy worek wypro^niony na uczciwe dziewki, 
Zrzuciwszy pychg z serca, rzucajg, paradg, 
Id$ taniej na Grzybow albo na Nalewki. 

Lecz i tu jeden djabel, kto tego niepoznal, 
Niewiele ta oszczgdno£6 expensy odbiera, 
Xie jeden nasz przyjaciel na sobie to doznal, 
2e tarn stracil na zbytki a tu na felczera. 

Mowili^my tez kiedyS gdzie sq, te dochody, 
Co sig tluSci w probostwach pralaci bogacq,, 
Co i z plodu i z 6mierci zbieraj% przychody, 
WidzialbyS tu, jak wszystko to na dziewki tracg,. 
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ObaczylbyS tu jeszcze lud jeden poczciwy, 
A ci sq, bez talentow ubodzy poeci, 
Czgsto z nich tu niejeden rym skleiwszy dziwy, 
Chc$c sig czym jest okaza6, z drukiem na Swiat leci. 

Chceszie wiedzie6 zk%d to wzi%6 pieni^dze na 

straty, 
Nie jak na wsi za zbo2e z czynszow lub arendy, 
Parafialne u was to tylko intraty, 
Tu s$ modne przychody, to jest faciendy. 

Co tez to jest za sposob, pytasz przyjacielu, 
Jest handel w ktorym kazden zawsze musi traci6, 
A nawet i to bywa jak sig zdarza wielu, 
Ze nie wzi^wszy pienigdzy, w termin musz% placid. 

Wiele mi jeszcze donie6c ci przychodzi 
Lecz czas jest krotki a poczta odchodzi. — 



DO PRZYJACIELA NA WIES. *) 

Zalujg przyjacielu ze£ nie jest w Warszawie, 
Prawda jest, 2e okrutnie tutaj u nas golo, 
Pienigdzy mie6 nie mozna, chyba przy zastawie, 
To za& dobrze przynajmniej ze 2yjem wesolo. 
Nigdy sig swiat nie na&inial z naszych panow tyle 
Jak gdy dzi& po teatrach komedye grajg,, 
A cho6 narod w ostatniej grzebie sig mogile 
Ich to nie nie obchodzi bo czasu nie maj%. 
jak to milo widziec naszych Excellantow, 



J ) Jest i St. Trembeckiego wiersz p. t. „Do przyjaciela 
na wie&" lecz innej osnowy; zaczyna sig: Zazdrosci naszej 
godne twe chwile. . . 
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Jako ci naturalnie harcuj% zmienieni 

W arlekinow, filutow, lajdakow, amantow, 

MySlalbys z:e s% na to umySlnie zrodzeni. 

I dobrze czyni%: bo c6£ 2e tarn z przodkow ktory, 

Dla ojczyzny krew toczyi, tracil dom i zdrowie, 

Wyszly z mody te dzikie mgznych sere natury, 

Lepiej dzisiaj szanuj^ swe iycie panowie. 

Srogie boje pod Grunwald, Kircholmem, Zborowem, 

Slawi^c dziela Polakow mgdrce oglaszali, 

Dzi6 bgd% komedyanci trybem cale nowym, 

Sztuk mg2ow teatralnych kronikg pisali. 

wojnie, lub ugodzie, nic tu niegadaj^, 

Bo te dobr% mySl psuj^, smutne bagatele, 

Handloni, zyskom publicznym nic nie zaradzajq., 

Bo to nadto do glowy dzisiejszej za wiele. 

Co sig tez w Radzie, pytasz, nieustannej dzieje? 

Oto jedna rzecz wa£na dala powod swaru, 

Na czym sig wszystkie kraju wspieraj^. nadzieje, 

Kto ma pierwszy przybija6 6wieczek do sztandaru. 

Projektow waznych peine nadto pafiskie glowy, 

Ledwie sig niepgkajq, pod cig£arem mySli: 

Jeden szuka metressy po Nalewkach nowej, 

Ow systemma modnego fraku we Ibie kry61i, 

Kazdy za& z nich tu prawie dumng, dmie sig pych%, 

Cho6 ubostwo z holotg, zapgdza ich wszgdy, 

MoZeby niejednego wziglo dot^d licho, 

Gdyby ich nie zywily Zydkow facyendy. 

Tanio dzi& order, urz^d, kupisz na tandecie; 

Gdy sig tylko poczuwasz do dukatow wiela, 

Napisz, jezli chcesz w urz%d wlez6 na wielkim Swiecie, 

Jest ich kilka na przedarz u zyda Josiela. 

Chcesz te£ wiedziec co nasza mlodz w Warszawie robi? 

Oto, jedna w szulerskie zapuszcza sig szachy, 
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Druga sig na malarzow wybornych sposobi 
Maluj^c brudne 2ydom brody i pejsachy; 
Inny szczgScia probuje u mlodych mgzatek, 
Ow plocho balamuci niewinne dziewczyny, 
Ten schwyciwszy w Nalewkach milo6ci zadatek, 
Czeka biedny majowej rychlo medycyny. 
Poeci cicho siedz% i Wggierski przestal 
Prawdg pisa6, bo wielu Sci^gn^l gniewy zwawe; 
Lecz lepiej czynil, kiedy o ich gniewy nie stal, 
Bo ich uczyl rozumu, sobie robil slawg. x ) 
Czasem sig ozwie z k$ta glos nudnej bandury, 
I zwigdle moralisty piej%c, proznie mruczy, 
Malo takiej s% pisma platne tu natury, 
Gdzie kto swoj rozum sil^c nikogo nie uczy. 
Chcialbym ci te£ o paniach napisa6 co s% tu, 
Ale sig rozmySlilem, lepiej je omin^6, • 
Mechcg sobie przyczynia6 proznego klopotu, 
Tyby& sig zgorszyl, a ja moglbym przez to zgin%6. 
Wigcej ci pisatf bgdg pocztq, drugq,, 
A teraz jestem twym uprzejmym sluga. 



WYROK W1EZY Z KADY NIEUSTAJACEJ , 

na ImP. Wggierskiego wypadly, za podany skrypt 
urazliwy, przeciw ImP. Wilczewskiemu, tej2e Radzie, 

przez tegoz ImP. 

GdybyS byl wierszem pisal a nie proza, 
Wyrok szlacheck^, nie tr^cilby koz^; 



] ) Ten czworowiersz , nasuwa wa,tpliwosc, czyli Wggierski 
autorem? Chyba ze dla zastoni^cia si§, o sobie pisal. 
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Nie darmo latasz Pegaza zaszczy tern , 
KiedyS a£ w Wie2y utchn%l swym kopytem; 
Gora sig z gorq, nie znijdzie cho6 wiekiem, 
Lecz wie£a czgsto, cho6 z najlepszym czlekiem; 
Gloszq,c cig wszgdzie, slawa lotnie bieiy, 
Ale slawniejszym z t£j uczyni wie2y; 
Glos muz dziewigciu dzisiaj zabrzmial w chorze, 
Kto jest na dole bywa i na gorze. 



DO POPIOiOW K8IBDZA WEGIERSKIEGO. l ) 

Jestestwa szacownego zbyt smutne ostatki, 
Wy zwloki, dla ktorych ja szacunek mam rzadki, 
Got dzisiaj nam Smiertelnym z wami czyni6 moZna? 
Opuszcza6 was 2alosna, zostawiad jest prozna. 
Wigc jak nam pocz%6 radz$ te smutne koleje, 
Prawdziwy, nie dla oka, szacunek sig dzieje, 
A chociaz 6miertelno6ci u6pione snem wiecznym, 
Nie kaze mi nieczulos6 tu by6 niestatecznym. 



TRZEJ TYLKO SZCZ^SLIWI 

(z Woltera). 

SzczgSliwy, kto w swej n§dzy przywykl 2y6 z pociech^, 
Kontent 4e pod ustronnej swojej chatki strzech%, 
Pelnym zdrowia czerstwego by6 doznaje siebie .... 

(wierszy 16.) 



l ) Zapewne mowa o X. Antonim W§gierskim , Kanoniku 
Poznariskim. 
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ZDARZENIE OPUSZCZONE. 

Nie maly czas uplynql jak Korynng pigkng, 
Dorant kochaj^c, plonne tylko ognie niecil, 
Nie spodzial sig, cho6 prawie wszystkie serca migknq,, 
Aby mu slaby promyk nadziei za&wiecil. 
Maio skutku czynily ustawne wzdychania, 
Ni zawi§6 podejrzliwa, ni kochanie drazni, 
Ni gor^cej miloSci 2ywe oSwiadczania, 
Wyjedna6 nie zdolaly wzajemnej przyjazni. 
Nikn%l jawnie kochanek w smutku nieszczg61iwy , 
Na wszystko z obrzydzeniem pogl^dal na Swiecie. 
Wzruszony jego z:alem Bo2ek litoSciwy 
Kupido, raz sig nad nim chciat u£ali6 przecie. 
Co tysi^czne starania, tysi^czne zabiegi, 
Co dokaza6 nie moze przeci^g czasu dlugi, 
Co podarki nie mogq., to milo6ne szpiegi, 
Da czasem moment jeden bez zadnej zaslugi. 
Po smacznym raz obiedzie Korynna szczg61iwa, 
Na migkkiej sofie wdzigczny brala odpoczynek. 
Milo6ny Dorant jakby przeczui, sam przybywa, 
Swiadkow nie bylo, tylko z matkg, Kupidynek. 
Slonce nawet szanuj^c spokojno&6 Korynny 
Przez firanki zielone tyle szle promieni, 
Wiele trzeba azeby wstyd ondj niewinny, 
Nie spostrzegt, £e sig w z^dzy pani zarumieni . . . . 

(wierszy 84.) 



i. 
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OSZCZpNOSC CHWALEBNA. 

Jaka2 to gospodyni ta Terenia mila, 

W wszystkich dzielach oszczgdna, strzeZe sig wy- 

datk6w, 
Nawet dwoje wesela bez kosztu zrobila, 
Kiedy na nich nie miala ni ksigdza, ni Swiadkow. 



WYZNANIE. 



Moja matu6, byl tu Maciek . . . 
(czworowiersz.) 



PRZECIWKO CUDZOIiOZTWU. 

Kaz^cy kaznodzieja gorliwemi slowy, 
Ezekl, £e tyka6 zamginej grzech jest bialoglowy . . . 

(czworowiersz.) 



ZAGADKI. 

(wierszy 16.) 



/ 



IV. 



ORGANY. 



POEMA HEROI-KOMICZNE 

w szeSciu fieSniach. 



PRZESTROGA 

PRZY PIERWSZEM WYDANIU. 



Rekopis pod tytuZem „Organy" luboumikom moralu % 
pieknego wiersza, zapewne znajomy, a przed zdaniem ludzi 
przesqdnych, lat kilka kryjqcy sie, teraz dopier o na widok 
wychodzi Polski. Niewiem, za co stworzyciel dzieZa tego w 
tak wielkim dowcipie, zabawnq, dla moralu zrobionq, bajk§, 
bezpozytecznie zostawil i porzuciZ. Nie szkoduje na tern 
dzieZo, wiecej owszem pozytku przyniesc obiecuje. GZebiej 
upZyniony wiek osmnasty pod panowaniem mqdrego Krola, 
coraz wiecej daje doskonaZoici naukom, czytokci obyczajom. 
Mocniej pewnie bedzie poznane, i wiecej przyjefe. SZuszna 
jest, dby zrzucic dawnq pomroke, gdzie nie wielki dochodzi 
stviat, by kazdy jak w zwierciadle przejrzaZ sie, Blask, 
ktory nas uderza w oczy, wszedZszy na komedye, odmiana 
komedyalni, i osob, niech nas nie mami i ludzi, ale slodkim 
lechcqc sie wyrazem, wchodzmy w siebie, i poprawq, ksobie 
stosujmy obyczajow, Te zaraz uwielbim dzieZo, gdy go czy- 
tac stosownie bedziemy. Jezli nie wiekszy, to rowny z ka~ 
zalnicq przyniesie skutek. Wielki swiecie ! pod twoje stg to 
dzieZo ucieka skrzydZa. Ty mu daj wzrost i rozmnozenie. 
Sticarzaj podobnych wiecej, dby nie znad w Prowincyach ze 
oddalona Stolica. 

w Slawincach, na Podolu, d. 15, sierpnia 1784. 



DO 

IGNACEGO KRASICKIEGO 

KSI^CIA BISKUPA WAKMltfSKIEGO. 



rJie ksi^gciu i kawalerowi orderow, bo ten blask 
w oczy moje nie uderza; nie posiadaczowi prawie 
udzielnemu rozleglego biskupstwa, bo kanonikiem 
warminskim by6 nie my61§; nie faworytowi i poufa- 
lemu przyjacielowi dwoch krolow, bo od jednego da- 
leko W. Ks. Mo£6 mieszkasz, a obcego laska na malo 
mi sig przyda; ale wielkiemu autorowi Myszeidos, 
ale dowcipnemu krytykowi trybunalow i sejmikow w 
Doswiadczynskim, 1 ) ale zabawnemu w posiedzeniu, 
ale jednemu z najpierwszych na Parnasie naszym 
poecie — to dzielo moje dedykujg. 

Gdyby6 W. Ks. MoSc w koSciele heilberskim nie 
mial organow, prosilbym, 2eby6 tarn moje postawil, 
a mnie na nich zrobil organist^; lepiejby mi moze 
bylo ni£ teraz: skladalbym godzinki i kantyczki, i 
wigcejbym na nich zyskal ni£ na wierszach najdowci- 
pniejszych, z przyczyny, £e dot%d mamy wigcej na- 
boznych ni£ uczonych. 



l ) Wyszedt w Warszawie 1775. 
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Te to s$ same organy, do ktorychem jeszcze za 
bytnoSci W. Ks. Mo&ci w Warszawie 1 ) klawisze i 
dudy sporz^dzal, i nierazem slyszal od niego, te ich 
dzwigk uszom jego , dobrze w t6j mierze s%dzi6 przy- 
zwyczajonym, dosy6 byi przyjemny. Approbacya ta 
do zupelnego zachgcila mig zakonczenia tego poema, 
i ofiarowania go W. Ks. Mo6ci. Bgdg sobie winszo- 
wal, jesli ostatnie pieSni zabawig, go tyle, ile pier- 
wsze. Najwigkszy jest dowod dobroci dziela, kiedy 
czytaj^cych nie nudzi. Pomy&lne zdanie W. Ks. Mo6ci 
wiele do slawy wierszom moim pomo2e. Malo jest 
takich, coby przez siebie s%dzi6 potrafili; rozs%dek 
ich za cudz^ znajomo§ci% jest zawsze na powodzie, 
chwal% lub gani^. dzielo nie dla tego, te zle lub 
dobre, lecz dla tego, te sig temu ksigciu lub panu 
podobalo; a migdzy nawaleni wierszy, ktoremi na 
nieszcz§6cie od lat dziesigciu zarzuceni jeste6my, le- 
dwie kilka osob os%dzi6 potrafi przez siebie, ze ich 
bardzo malo dobrych. Zbytek, ktory nas zgubil, do 
wierszy sig nawet rozci^ga; nie masz az do ostatniego 
zaczka, ktoryby ich nie robil. Pewny zakon najbar- 
dziej jednak w nich przesadza, i sg-dz^c z pozoru, 
zdaje sig, te wszystkie czlonki jego na zlych poetow 
sig po6wigcily: nie .masz Swigta, uroczystoSci, wesela, 
urodzin, pogrzebu, stypy, ZebySmy na nie z niaga- 
zynu tego wierszy nie mieli; z czasem na wszystkie 
dni roku ich dostaniemy. Szczg&liwy W. Ks. Mo&6 
jested, te od tych parnaskich bredni wolne masz 
uszy; my niemi zupehiie jeste^my przywaleni. 



l ) W lipcu d. 13. r. 1774 przyjechal z Heilsberga do 
Warszawy. Bye wi§c moze ze to odnosi sie, do tej pory. 
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To szalenstwo ju£ wszystkie organglo stany, 

Powazne nawet wiersze pisz% kasztelany; 

I ktorych jako dawna przypowie66 nam niesla, 

Ani glowa do rady, ani tyl do krzesla. 

CobyS W. Ks. Mo§6 rzekl, gdybym mu powie- 

dzial, Ze na sejmach nawet wierszami gadaj%? Jefili 

Opatrzno66 bozka nad polskim ludem zmilowad sig 

nie raczy, proza nawet z potoczn^j mowy wypgdzona 

bgdzie. To jednak przyzna6 trzeba, Ze poeci nasi w 

nagrodg tego, prawie wszyscy wiersze proz$ piszg,. 

Onegdaj przyniesiono mi dzielo od tysiq>ca wierszy; 

znalem czleka z in^d petnego rozs^dku i czulo6ci; 

rzucilem sig skwapliwie do czytania tej produkcyi; 

nie wymawiam mu, Ze zupehiie od poczq-tku az do 

konca zadnego z prawidel przyzwoitych nie zachowal, 

ze tytul tylko jest prawdziwy, ze wstgp nawet nie 

do rzeczy; ale gdziez tu poezya? (my&lalein sobie) 

gdzie duch gieniuszu wszystko o2ywiaj%cy? gdzie glg- 

boko66 wierszy? gdzie harmonia kadencyi? gdzie 2y- 

wo66 mySli i obrazow? Zdziwilem sig, ale sobie nie- 

dowierzajq,c, zanioslem to do jednego z przyjaciol 

moich, czleka obszernej wiadomo&ci i gustu niew^t- 

pliwego, ktorego zdanie za nieomylne w tej mierze 

dot^d wszyscy poczytujq,. Patrz (rzeklem) co teraz 

na imig poezyi zashiguje! Czytaligniy to znowu ra- 

zem, i on przyzna6 byl przymuszony, ze od deski 

do deski nudna tylko proza wszystkie kartki zastg- 

powala. Wzigli6my wigc Horacyusza, i najpierwej 

na to napadliSmy prawidlo: Mediocribus non licet 

esse poetis. Co straszniejsza, ze nam drugiem po- 

dobnem dzielem autor grozi, i je2eli W. Ks. Mo&c 

jako ksiqig nasz, publicznych poetom na odwrocenie 

tej kaini supplikacyi nie nakazesz, grozby jego po- 
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dobny skutek wezm%. Daruj mi W. Ks. Mo§6, ie 
go tak dhigo nad tak blahemi zastanawiam rzeczami; 
i te uwagi mog% na moment go rozweselil. Nie 
chc§ jednak zatrudnial mu czasu na slawg narodu 
naszego tak szczgSliwie zaSywanego, i konczg wy- 
znaniem, £em jest 

Waszdj Ksi%£gc&j Modci, 
najniiszym sfcigq, 
AUTOR. 

Dnia 22 stycznia 1877, w Warszawie. 



DO CZYTELMKA. 



Nie pochlebiam sobie, aby to dzielo moje daniy 
czytaly; nie masz w nieni ani milo6ci, ani lekko^ci, 
i do tego napisane po polsku, a ten jgzyk nie ma 
u nich laski. To prawda, 2e wielka ich czg£6 in- 
nego nie umie, ale ich z sekretu wydawa6 nie trze- 
ba. Wybor kawalerow naszych nie rzuci tu oka, bo 
kazdy zatrudniony jest czein& wazniejsz&n, a do tego 
nio^naz uczciwemu czlowiekowi czyta6 pismo, kto- 
remu tytul Organy? Skonczy sig tedy czytanie jego 
na osobach kilku, spokojniejszego £ycia, o6wiecen- 
szego dowcipu, pewniejszego gustu, i do tych main 
honor mowg mojq, obroci6. My61 moja pierwsza 
zaczynaj%c to dzielo, byla zupelnie imitowa6 Le Lu- 
trin de Boileau, poema w rodzaju swoim najdowci- 
pniejsze, peine zdrowej krytyki i uciesznych fikcyi. 
Ale materya moja roznig-c sig w dalszym jego ci%gu, 
oddali6 mi sig od oryginalu czgstokro6 kazala; sta- 
ralem sig jednak jak najbli£&j w 61ady jego wstg- 
powac, wyperswadowany bgd^c, ze wigkszej mie6 nie 
mogg zalety, jak mu zupelnie by6 podobnym. Pie6ni 
wszystkie zaczynaj^ sig od krytycznej moralizacyi: i 
niektore wzigte s%, z odmian^ jednak, z szacownego 
dziela la Pucelle d : Orleans. Zastanie czytelnik noty 
pod temi wierszami, ktore s$ zk%din%d czerpane, bo 
sig tak ozdobnej zapiera6 nie chcg kradzie^y. 



V 



Bibl. Klaa. Pol. VI. \^ 



OBGANY. 

POEMA HEROI-KOMICZNE. 



P1ESN PIERWSZA. 

Lubo nie krucyatg, wojng Spiewam &wi§t%, 
Niemniej jednak zaaartg, i niemniej zawzigt^,; 
Powiem wojng, ktor^. wiodl pleban z organistq,; 
Z szacownej swdj powagi zgub$ oczywist%. 
Muzo! ktoraS wdzigcznemu Tassowi przychylnie 
Darow swych uzyczala, gdy opiewal pilnie 
Wszystkie dziela wielkiego Godfryda waleczne, 
Jak pobozinych chrzescian wiod^c kupy sprzeczne, 
Dobyl Jerozolimy, start Egipcyanow, 
Poskromil dumng, pychg wynioslych sultanow: 
Xatchnij mig duchem swoim, bym mogl 6piewa6 go- 

dnie, 
Jakie czarna nienawisc zaziegla pochodnie 
W&rod spokojndj przyjazni, i jakiemi 6cie£ki 
Scisla zgodg, w wichrzyste zmienila zamieszki; 
Jakie zt^d krwi rozlanie, jak zjadle gonitwy, 
Z jakim mgznym uporem wydawane bitwy, 
Jakie z obu stron znaczne poniesione straty, 
Klgski nienagrodzone pozniejszemi laty! 
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Ale do&c na tem. Muza proSb moich wyslycha. 
Wy krytycy nadstawcie laskawego ucha, 
I czy to dla po2ytku, czyli dla zabawy, 
Cierpliwie posluchajcie do koiica tej sprawy. 

Ledwie tylko jutrzenka nocne gubi^c cienie, 
Ja&niejsze Swiatu dawa6 poczgla odzienie, 
Przez dziada organista nagle obudzony, 
Co najrychlej uderzyd rozkazal we dzwony, 
Oglaszajac &mier6 baby, ktora tejze nocy 
Bogu ducha oddala po cigzkiej niemocy, 
A ksigdzu testamentem za 6wiadczone laski 
Krowg dala i masla starego pol faski. 
Silnemi barki dziadow w t§ i w ow$ strong 
Ogromne dyndy haias czynig, poruszone. 
W migkkiej zlo^ony chrapal ksi^dz pleban po&cieli, 
Znu^ony naboz;enstwem z wczorajszej niedzieli: 
Na jawie nabo£nemi nabitg, iny61ami 
Majq,c glowg, nudzil sig podobnemi snami. 
&nilo mu sig, jakoby po Science zbyt Slizkiej 
Na siwdj faworytce, do wioski poblizkiej 1 ) 
Gotowac i wyprawia6 jechal w drogg wieczng, 
Chorob^ zio^onego czleka niebezpieczng,. 
Wtem zbudzony brzgkliwych dzwonowprzykrym dzwig- 

kiem, 
Jeszcze niby nad choryni z poboSnym uklgkiem 
Ziewaj^c i tr^c ze snu oczy mdle i mgliste, 
Zdalo mu sig, ze klektal modlitwy strzeliste; 



*) Swawolny czytelnik niech nie mniema, zeby to o inszej 
faworytce mowa by 6 miala, jak o kobyle siwej, na ktorej 
ks. pleban zwykl byl jezdzic" do chorego. Przykladne zycie 
pralata, o kt6rym tu mowa, od wszelkiego podejrzenia go 
uwalnia. 

10* 
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Ale 20 z tak s\riet02«> wvwiodl rozuinienia 
W>zvstkich zakrvstamiw ozdoba. z imienia 
Matvasz. zakrvstvan. eo teco nrzedu 

• • • *« • 

Nie iutrvsia. ni doszedl z laskaweno wzgledu. 
Ale przez nieprzervaue i wielkie zashigi. 
Sluzac do niszy. i gaszac >wieoe przez czas dlugi. 
— ..Ty <pi>/ rzeozO' pralaeie. a w twoim kosciele 
..Rozrzadza >ie kto innv. i to czvni smiele. 

• • * • 

..Co prawem. biegiem wiekow bez liezby stwierdzonem, 

..Tobie lylko >ameinu bylo pozwolonem: 

..Ty spisi guu>ny. a nie wiesz. ze tam organista 1 ) 

..Z bezezvimosoi i tweso o>pal>twa korzvsta. 

..I ^i.- na mieisi-u babv d/isiai zeszlei z swiata. 

■ ■ ■ ■ « 

..Be/ w/dedu na luvne.20 o to kandvdata. 

..Bez nwad na dawno>e. na moie 2adania. 

«. . « 

..ifwovuo koiv.kodana v/ial do kalkowania. 

• >_ • 

..Zara.: >i.ui- pr/v or^a:;:u-h. v.:.": po.lobno slvsze. 
.. K:::ve:n /a>/fe o:r.:.»:a : r;:>/a k*awi>ze. 
.. Tv :::o ::.- :o. i.-v i/eka>/. :.: inne online. 

• • • 

\ ""- "' -V i* "■..■-«-,-■•. \\ "*•-•■ \\Y.ii v "' .i ""•'<iri"*ilie 

a * . . . 

..1 /a ::-.i>.-/.-. oAi:ra'f. — :■■ ::ii\ i h lepit-j sobie 
..BvLie ;■'.■;: .ir.ir;.. ": \y ,:a> or^a:::*!;* tobie." 

- 1 : < O < • *' • " " "-■■»;.■ «v y, < - . ■ - ,\} v "' * : "•■' i *] oblldz* ill V 

m\ • ., 

M ; - - < ; . • '•■■:*■..■.;■■'>'■: v\ ".;•..-. v - * \V< "Y<*<*-» *TrOIlY 
.^« ^ - * «. »«>.4ft *.*»*•*• « * .Y * «, ■,■,* - - * *. tilt *. *. 41 . V U » ^ 

lak 'a v/7;:5:o:*.v ::. -^.-. k5 : .:id/ r>:-ai: £iiiewliwv. 
i\-rvwa >■> ,;.i /e:::>:v i-C.e nie".ti::w\. 

• • • • 

L-:.z : r.v:.ik v. :-.:;. .-aw.i/ir :v'„-- ::;ia^ pamWi. 

-y - • - . •*,» «« 
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W jakimby przeciwnika ni6gi zgladzid sposobie. 
To zrobiwszy porywa rewerendg prgdko, 
WloZywszy wprzod kolnierzyk i koszulg migtk^, 
I zaraz szybkim krokiem, gdzie go slawa wola, 
Chce biedz z zakrystyanem razem do ko^ciola. 
Zadziwiona tym gniewem, odst^piwszy garnka, 
Skoczy naprzeciw panu roztropna kucharka, 
I hamuj^c powoli tak £wawe zapgdy: 
— „Stoj, rzecze, gdzie ty biezysz panie? i o kgdy 
„Ten cig zapal porywa? co za sposob nowy, 
„I6c wtenczas do koSciola, gdy obiad gotowy? 
„Co cig dzisiaj do postu takiego zagrzewa? 
„Wigilig? suchedni kalendarz opiewa? 
„Pomiarkuj sig, ale b%dz o tern przekonany, 
„Ze nigdy nie byl dobrym obiad rozgrzewany. " 

To wyrzeklszy, na stole stawia rosol smaczny: 
Daje sig tym widokiem wzruszyd pleban baczny, 
I lubo mu nienawi66 szeptala do ucha, 
On jednak apetytu i kucharki slucha; 
Siada, lecz zawsze gniewny, polykaj^c calkiem, 
Ledwie sig niesk^sanym nie zdlawil kawalkiem. 

paiiskie zdrowie nader Dorota troskliwa, 1 ) 
Mocno na tg porywczo66 zbytnia ubol^wa. 
Widzi, ze z niestrawnego tak bardzo jedzenia, 
Srogich wiatrow nabgdzie i glowy bolenia: 
A zt%d niebezpieczenstwo czuj%c oczywiste, 
Skoczy po komendarza i po altarystg, 
przypadku ka£demu z przyjaciol powiada. 
Nie tak biezy na pomoc zglodniala gromada, 
Jak chc$c jeszcze pieczeni zasta6 kawal tlusty, 
By nim zol^dek mogla naladowa6 pusty. 



! ) Dorota, imi§ kucharki. 



/- 
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Z rado&ci pralatowi oczy sig iskrzyly, 

Gdy takg, liczbg wiernych przyjaciol zoczyly: 

Purpurowym kolorem zarumienil lice, 

Po tak szczg&liwych twarzach wiod^c swe zrenice, 

U wszystkich widzi szczerg, chg6 jemu shiienia, 

Gniew swoj w pomySln^, nader nadziejg odmienia; 

Niezawodnej zwycigztwa nabiera otuchy. 

Tymczasem chcg-c posilid wypr6znione brzuchy, 

Szynkg przynie£6 rozkaze, a sam za6 z komory 

Bardzo starego miodu wyniosiszy dzban spory, 

Xalewa duzy kufel: — „Niech sig kto chce troszczy, 

Rzecze, a ja do ciebie ksigze podproboszczy!" 

Wypil, ten za nim, kazdy nachylajq,c dzbana 

Staral sig na&ladowa6 godnego plebana, 

Tak dobrze, 2e sig same juz zostaly mgty, 

Nim ostatni napelnil swoj gardziel nadgty. 

S^jdzit za6 zacny pralat, i bardzo roztropnie, 

Ze prgdzej tym sposobem swych zamyslow dopnie; 

Bo lacniej, kiedy trunkiem sa zagrzane glowy, 

Rozrzewnia6 migkkie serca Zalosnemi slowy. 

Zaczem, gdy zasiadt kazdy miejsce naznaczone: 

— „Odlozcie, rzecze do nich, nienawisd na strong, 

„ A wzglgdn^ sprawiedliwo66 wzig/wszy za przewodniq,, 

„Rozs^dzcie to uwaznie, czyli nie jest zbrodni% 

„ W cudzg, wdzierac sig wtadzg, deptac dawne prawa, 

„S16w mi do opowiedzi tego nie dostawa, 

„Z jak haniebng, uznanej powagi pogard$, 

„Organista podnosi6 chce swg, glowg hard%. 

„Ale ja go uSmierzg, was za& proszg o to, 

„By6cie mi dopomogli do tego z ochot^. 

„0 was tu samych idzie, dajcie poznad smiele, 

„Ze wy w swoim jestescie panami koSciele, 

„I 2e bez waszej wiedzy, i bez pozwolenia, 
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„Zadna sig rzecz nie staje, ani sig odmienia; 
„Poka2:cie to bezpiecznie temu zuchwalcowi, 
„Ze to wszystko niewaSne, co on postanowi, 
„I ze przy nas jest dawna wladza wybierania 
„Zdatnej, z tak wielki&j liczby bab, do kalkowania." 

Do serca poruszona t% mow% gromada, 
Jednostajnie na chgci jego odpowiada, 
Kazdy mu pomoc swoj$ obiecuje szczerze, 
Takie wigc migdzy sob^, stanowia przymierze: 
2eby wszyscy zlo^ywszy jutro radg walng,, 
Decyzyg w tej mierze wydali finalna, 
Zeby podejSciu byly zagrodzone wrota 
Obiecali obiera6 per secreta vota. 



P1ESN MUGA. 

To tylko, co dwaj wiedz%, sekretem sig zowie, 
Jako nas shisznie dawne naucza przyslowie; 
Migdzy trzema zapewne sekret sig nie mieSci, 
Coz dopiero, kiedy ich wigcdj niz: trzydzieSci? 
Kazdy lubo niechc^cy, wyda sig nieznacznie, 
Drugi nie my61g,c skonczy to, co pierwszy zacznie. 
CiekawoSc, co na kazde slowo pilnie godzi, 
Zszywaj^-c te kawalki, wszystkiego dochodzi. 
Dwaj u niej zawsze na to czuwajq, ministry: 
Sluch nad dzidy ostrzejszy i wzrok rownie bystry. 
Ta z ich pomoc% k^ty najciemniejsze zwiedza, 
Najskrytsze tajemnice z latwo6ci% wy61edza, 
Wie, co sig w domach dzieje, co na wsi, co w miescie, 
najmniejszym , najpierwszyn^, uslyszy szeleScie, 
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Zawile i rozlegle szybko przejdzie gmachy, 

Boj% sig jej krolowie, kobiety i gachy, 

Wszgdzie jej pelno. Ma zaS stolicg w Warszawie; 

Tarn o najmniejszej zawsze wiadoma zabawie, 

Zna, kto z kim jest w przyjazni, kto He komu 2yczy; 

Za co ten, co nic nie mial, dziS pieni^dze liczy? 

Jak ten, co ledwie kontusz dobry mial na grzbiecie, 

Dzi6 sig w zielono-zoJtej rozpiera karecie, 1 ) 

A pyszny, strzyzonego pomuskuj^c w%sa, 

Z tych sig biedy, co ich zdarl, bezkarnie natrz^sa. 

Zna, co komu dolega, czy odra, czy ospa, 

Za co ten na wie£ jedzie, po co tamta do Spa? 

Kto sig do tej umizga, ta wzajem do kogo, 

Kto kiedy za wygran^ sprawg placil drogo, 

Kto kiedy ogral kogo szulersk% nauk$, 

Kto oddawal pieni^dze t% nabyte sztukq,? 

Wie, kto sig podlym czyni dla nikczemnych zyskow, 

Kto nieslusznie do m^drych przypuszczon polmiskow? 

A smacznemi k^skami pas^c brzuch i oczy, 

Nigdy z zadnym konceptem w zyciu nie wyskoczy. 

Ta tedy tak przenikla bystrych oczu pani, 
Organi&cie do ucha szepce jak najraniej, 
2e sig naprzeciw niemu knuje spisek cichy, 
Ze pod zgotowanemi pewnie lg2e sztychy, 
Jezeli ich nie zdola odwrocic skutecznie; 
Ze ksigza cbc% na swojem postawic koniecznie, 



l ) Te wiersze miaty znaczna, moc wtenczas, kiedy byly 
pisane; Swieza jeszcze trwata pamiyc zdzicrstwa czleka, o 
kt6rym tu mowa. Teraz, ze si§ juz rany w workacli tych, od 
kt6rych niestusznie wycia,gat, po cz§6ci zagoily, i karetka sig 
zjezdzita, mniej maja, znaczenia. 
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I ze on razem z bab% nabior$ sig strachu, 
Je&li natg^onego nie zwroci zamachu. 

W przykrym by! prawdg mowi^c organista stanie, 
Najwigksze malo pomodz moglo mu staranie; 
Cigiko bylo zl^czonej wydola6 mu mocy, 
Od nikogo ni wsparcia maj^c, ni pomocy; 
A juz jako w tych razach zwyklo bywa6 zawsze, 
Z bojaini ust^pily z glowy mySli zwawsze, 
I mniej w nieuzytecznym smakuj^c uporze, 
Jako o jednym Srodku, my61al o pokorze, 
Kiedy skolatanego uwagami temi 
Sen zaskoczyl i przykryl skrzydlami migkkiemi. 

Ale ledwie mu tylko powieki zl^czone 
Oczom spoczynku chc^cym zrobily zaslong, 
I jeszcze po za^nieniu nie byl czas tak dlugi, 
Azeby sig przewroci6 dal mu na bok drugi: 
Gdy Niezgoda, rozterkow, niepokoju chciwa, 
Skrzydla z klotni, z zamieszkow sklejone porywa, 
A rzucaj^c w klasztorach swe kochane dzieci, 
Pobudza6 organistg wielkim pgdem leci. 
Lubo w tg jad^c drogg brala do&6 lot cichy, 
Odjazdem jednak swoim poklocila mnichy, 
I zeby ich do swego powrotu bawila, 
Z chgci^ im kapitulg wcze&nie naznaczyla. 

Juz dawno organista za oblubienicg 
Wzi^l byl sobie niewiastg wielk% czarownicg, 
Ktora w tej z ksigdzem sprawie od zgody daleka, 
Darmo djablow wzywala na pomoc czlowieka. 
Jej tedy straszn^ postac, jej oczy jaskrawe, 
Zgby sprochniale, nogi chude i koszlawe, 
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Wzigla na sig Niezgoda, a z krzywego pyska, 
Do jego sig po macku przymkn^wszy loiyska, 
Te slowa wyziongla: — „Z odwa£nych zrodzony 
,Rodzicow, i do wielkich dziel mgiu stworzony, 
,Slawny po wszystkich karczmach, niezrownany mgz« 

twem, 
,1 niejednem z chlopami w zalebki zwycigztweni, 
,Doznany organisto! czy spodzialby kto sig, 
,By£ sobie plebanowi mogl dad gra6 na nosie, 
,1 cierpie6, aby na twe organy rozci^gal 
,Wladzg przykr%, i z twdj sig slaboSci ur^gal? 
,Wierzaj mi, wolalabym skonczyc zywot lichy, 
,Xizli sig sta6 ofiar^ dumnej jego pychy. 
,Podwaja w przeciwniku dzielnoSc, kto sig boi. 
,Przeraza nieprzyjaciol , kto oporem stoi: 
,Stan sig mgznym, a ujrzysz, 4e ten pleban podly, 
.Co teraz, by cig zgubil, szle do nieba modly, 
,1 falszywie mniemajg-c, 2e mu Bog ponio£e, 
.Papla pacierz, pierS tlucze, ostrz^c na cig no2e. 
,Ten czlowiek zniewieScialy, ta nikczemna dusza, 
.Ktorg, przeciw tie teraz nienawi&c porusza, 
,Odstapi swych zamyslow i placu odbiegnie, 
,Gdy cig naprzeciw siebie Smialego postrzegnie." 



Jak kiedy Feba duchem napuszony wieszczek, 
Swoj dwoisty z trzynoznych daje wyrok deszczek, 
Chwytajq> wielkim ci^giem wszyscy swiete smrody, 
A kiedy nos zatyka, czy stary, czy mlody, 
On no we bior^c sily z zapa&nej jaskini, 
Z glupich przychodniow zarty tylko sobie czyni: 
Tak serce organisty ta mow^ zagrzane, 
Poczulo w sobie mgztwo dopoty nieznane. 
Porwal sig ze snu, jakby go piorun przerazil, 
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Zawstydzony, ze siebie myslq, podl^ skazil, 
I juz o zgodzie zadnej nie czyni^cy wzmianki, 
Chc^c sig tern lepiej zagrza6, lykn^l przepalanki. 
/ Cal% wigc my61 ju2 na to obrocil i silg, 
Aby raczej smiertelnq, tu znale£6 mogilg, 
Niz ustqpid haniebnie, i by te zamysly 
Wzigly skutek, najprgdzej zawarl zwi^zek Scisly 
Z Bartkiem, co blizko mieszkal, odwaznym stolarzem, 
I z Janem, bardzo smialyin i zrgcznym slusarzem; 
Ci zas do ksigdza zlosci za to mieli wiele, 
2e im bronil rzemiosla w 6wigta i w niedziele, 
I przeszlego tygodnia za pewn$ robotg, 
Po dhigiem targowaniu urwal cztery zlote. 
Onym sig wigc sekretu calej rzeczy zwierza, 
Co chce robic, i kroki jakiemi tarn zmierza, 
Xienawisc i zlos6 ksigdza przed oczy przeklada, 
Blizkosc niebezpieczenstwa bardziej go rozjada. 

— „Odwagi wielkiej trzeba przyjaciele moi, 
„T§ kiedy inie6 bgdziemy, nie sig nie ostoi. 

„ Trzeba, zebySmy skrycie dzisiaj ciemn^ noca 
„Za wzajeinn^, organy zniszczyli pomoc%, 
„I tak one zniszczyli, by nim kur zapieje, 
.,Powstania nawet kiedy6 nie miano nadzieje." 

Oba mu na to przyjain obiecuj^ szczera: 
Jan obiecal przyjs6 z mlotkiem, a Bartek z siekierg,. 

— „Nie do66 tu jest na waszej 'slownej obietnicy, 
,,Ktoz was wie? rnoZecie by 6 jak inni zmiennicy. 
„Wszystkich was trzech przysigga zobowi^ze sroga, 
„2adna sig w tyl nie bgdzie cofnac mogla noga. u 

Jak wigc bohaterowie, co po runo zlote 
Za morze sig wybieratf powzigli ochotg, 
Lub ci Grecy w trojansk% co plyngli strong, 
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Zbiegl$ mgiowi nazad chc^cy wrocic 2ong, 
Straszn$ przysiggg, stalo£6 wzajemn^ stwierdzili, 
Tylei i trzej rycerze nasi uczynili. 
Potem sig poiegnawszy kaz:dy szedl do siebie, 
Czyni6 przygotowania ku walnej potrzebie, 
Azeby skoro tylko swiatlo slonca zgaslo, 
Dane im do kosciola zgromadzilo haslo. 



PIESN TRZECIA. 

Juzem sobie ulo^yl, aby w trzeciej piesni, 
Zeby ta cala klotnia wzigla koniec wczesniej, 
Nie moralu nie bylo, bo nie wiedzie6 na co 
Czyni6 usilowanie, i starac sig z prac$ 
Naprawi6 lud zepsuty; czy ja bocian, aby 
Swiat czy£ci6 i krzykliwe z niego zbierac zaby? 
Lecz wytrzymac nie mogg, nie wieni czern sig dzieje, 
Z chgcig,bym sig urzgdu podj%l kaznodzieje, 
A machaj^c rgkami z wysokiej ambony, 
Wrzeszczalbym : Zaniechajcie niezgody szalonej! 
Potem zas tresc najprostszqj na trzy dziel^c czg6ci, 
Pismo i Ojcow Swigtych cytowalbyrn czgsciej, 
A po plagach parnigtny lekcyi rozlicznych, 
Wysypalbym gromadg figur retorycznych, 
I niezgodg bym (za to niech niig nikt nie laje), 
Do brzydkiej niedzwiednikow rownal szaiamaje, 
A z dgcia dud niezgodnych chrapliwego d^wigku, 
I ruszania klawiszow od niezgrabnych rgku 
Bior^c pochop, wniosekbym czynil nieomylny, 
Ze u nas dla niezgody dobry rz^d bezsilny. 
Pot&n sig coraz bardzidj w mojej szerz^c mowie, 
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W dalszej dowodzi<5bym sig postarai osnowie, 
Jak przez wlasne zawisci i szkodne niezgody, 
Potgzne w'krotkim czasie upadly narody. 
2e u nas osobliwie ta niechg6 szalona, 
Namigtno&6 jest na nasz^ zgubg ulubiona, 
I ze nas nie zgubila 2adna wigcej jak ta; 
Je&liby mi kto przeczyl, manifest ad acta 
Zanioslbym, i przed niemi stawszy osobi&cie, 
Falszbym przeciwnej stronie zadal oczywi&cie; 
A gdyby mi i za tern nikt nie ustgpowaf, 
Do przyszlegobym sejmu pewnie appellowal. 
Lecz po co w tak dalekie zabiegam granice? 
Pewnie moj^ naukq, Polakow o£wiecg? 
Wolg powiedzie6 teraz, przez jakie starania, 
Do zamyslow szkodliwych przyszedl wykonania 
Rozjadly organista i przez jak okrutny 
Przypadek, swoj organy wzigly koniec smutny. 

Skoro tylko Morfeusz na tg sferg ciemng, 
Poczynal wladzg swojg, rozci%ga6 przyjemn^,, 
Zeszli sig trzej rycerze, i poczgli SciSle 
Razem sig o tak walnym naradza6 zamysle, 
I sposobne do tego pobrawszy narzgdzie, 
Zaraz szli do ko&ciola patrz^c w kolo wszgdzie, 
I st^paj^c ostroznie, bojq-c sig, by z boku 
Dostrzedz ich ciekawemu nie zdarzylo oku. 
Naprzod ich drzwi Swigtego wstrzymaly ko&ciola, 
Warowne Zelaznemi sztabami do kola. 
Ale mgznego serca Jan nie my^lq-c dlugo, 
I w tak wspanialem dziele &pieszg,c sig z przysluga, 
Tak dobrze w mocny zamek tggi raz wymierzyl, 
2e jak najslabszy puScil, skoro go uderzyl. 
Rungly drzwi ogromne, a tak sily wspolne 
Do wewngtrza ko&ciola mialy przejScie wolne. 
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Jak gdy z pomoc^ armat z swych murow spgdzeni, 

Juz nie broni^ przystgpu smutni oblgieni, 

Xiczem niezatrzymany nieprzyjaciel wchodzi, 

I dzigkuj^c, za tryumf Te Beum wywodzi; 

Tak i oni jak tylko do koSciola we61i, 

Zaraz trzykro6 klgkngli, trzykro6 sig podniefili, 

Kazdy sig z nich do modlitw udaj^c gorliwych, 

Xiebieskiej chcial pomocy w zamyslach skodliwych. 

Pierwszy sig organista porwal niespokojny, 

I drugich do rozjadlej pobudzaj%c wojny, 

Rzekl glosem bohaterskim : — „Drogi czas ucieka, 

„Teraz pora sposobna, nieprzyjaciel czeka." 

I Swiatlem tlej^cego prowadzon ogarka, 
Co go od wiatru szklana bronila latarka, 
Najpierwszy ua zle wschody odwainie wstgpowal, 
A sw$ 6mialo6ci$ innym drogg pokazowal. 
Ale kiedy do gory prowadz^c krok &lizki, 
Wlazlszy na wierzch, organow saniych juz by! blizki r 
Sumienie go ruszylo, i nieznanej trwogi 
Pelen, sam pouiewolnie musial cofnq,6 nogi. 

Jak kiedy id^c z wojskieni naprzeciw Rzymowi, 
Trzeba bylo Rubikon przebyc Cezarowi, 
I temu, ktory wiernym byl obywatelem, 
Stac sig wiecznie ojczyznie swej nieprzyjacielem, 
My&lal dlugo, nini przebyl brzegi niebezpieczne, 
Bojazn w nim z ainbicyq, wiodla walki sprzeczne, 
Jednak jak nieprzyjaciel wolal rozkazowac, 
Niz podlegloSc, jak wierny obywatel, chowa6; 
Tak i nasz organista, choc mial chgci szczere 
Zburzy6 organy, wstrzymal rozbojcz^, siekierg, 
Wewngtrznym mimo siebie przeraz:ony strachem, 
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Lubo juz z wymierzonym cofn%t sig zamachem, 

Lecz wkrotce nienawtecig, pod^arzony srog%, 

Przez lawkg, co tam stala, przest$piwszy nog$, 

Chcial obur^cz we 6rodek organow uderzyc, 

Lecz 61epa popgdliwo&6 nie potrafi mierzy6, 

Chybil wigc, ale miechy raz okrutny wzigly, 

I pgkn^wszy na dwoje, £alo£nie jgkngly. 

UsJyszaly te jgki zatrwozone szczury, 

Co dotychczas spokojne swe tam mialy dziury, 

Potomki tak slawnego w dziejach Gryzomira, 

Ktorego slawa dot$d jeszcze nie umiera; 

Xie przeto, 2e gnuSnego krola pasl sig cialem, 

Lecz 2e jest w Myszeidsie rycerzem wspanialym. 

Przestraszone z miejsc swoich wychodz^, gromadnie, 

A gdzie, i jak kto mo2e z poplochu przepadnie. 

Za tX.% wieszczbg Jan z Bartkiem wzi^l przypadek taki, 

Lecz Grzegorz nie uwa2al na te wszystkie znaki, 

Ale porwawszy znowu kostur okowany, 

W same z najwigkszg, inocq, uderzyl organy. 

Ach! ktoz to teraz zgadnie? i kto2 to opisze? 

Jako sig w rozne strony rozpierzchly klawisze, 

Jak lezq,c skarzyly sig zalosnemi jgki, 

Ze z tej, ktorg, kochaly, koniec wzigly rgki. 

Kto nie zna bohatera dzieln&j krwi szafarza, 

Jak go bardziej zgielk bitwy i tumult rozzarza, 

Xiech sobie organistg naszego wystawi; 

Xad czulem uzaleniem czasu on nie trawi, 

Lecz w ktorg, tylko strong mgzn^, rgkg, kinie, 

Albo kilka klawiszow, albo duda zginie. 

Zagrzani tym przykladem, daremnie nie stojg, 
Jan z Bartkiem, ale czyni^ tez powinno66 swojq,; 
W najgorgtszym zapale juz jest bitwa w&ciekla, 
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Same mordy, zabojstwa, istny obraz piekla. 

Tu wida£ rial zabitych zarailiwe kupy, 

Tu ranni na pol zywi le^^ migdzy trupy, 

Duda pchnigta ostatnim Smiertelnym tchem ziewa, 

Klawisz jeden drugiego do bitwy rozgrzewa, 

Tu na pol popgkale umierajq-c miechy, 

Z zalein nadprzyrodzonym zaluj$ za grzechy. 

Zgielk, halas, krzyk, zabojstwa, tumult, mordy, wrzawa, 

I zewsz^d krew niewinna la6 sig nie przestawa. 

Swigci tego koSciola, ktorych dzwigk ten ghiszy, 

Niespokojnie trwozliwe nadstawiajg, uszy; 

W kronice nawet nieraz czytac mi sig zdarza, 

2e chcial koSciola tego patron zej£6 z oltarza; 

Lecz 2e sig znajdowaly tarn &wigte panienki, 

Nie schodzil dla zgorszenia, nie maj^c sukienki. 

Tymczasem juz organy na drobne kawalki, 
Dokonali druzgotac ogromnemi palki 
Zapamigtali w gniewie, lecz mgzni rycerze. 
Kazdy sig potem zaraz do spoczynku bierze, 
Oczekuj^c dnia, srodze jednak niespokojni, 
Po tak Smialym uczynku i krwawej rozbojni. 



P1ESN CZWARTA. 

Gdybym byl kiedy krolein, bylbym sprawiedliwym, 
Zlychbym z dworu wyganial, nagradzal cnotliwym, 
Nie bralaby dostojenstw zasludze intryga, 
?Ae w tym kraju, gdzie obrot prostotg wy&ciga. 
Kazdybym dzien jak Tytus dobrodziejstwy liczyl, 
Wigcej szczgScia ojczyznie niz sobiebym zyczyl. 
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Nad pro^nemi rzeczami czasu bym nie trawit, 
Nadaniem praw narodom slodkich bym sig bawil. 
A gdybym byl biskupem lub officyalem, 1 ) 
Oto bym usilowal staraniem niemal^m, 
Zebym sam z siebie daj^c przyklad nader rzadki, 
Nie byl nigdy zgorszeniem Chrystusa czeladki. 
Nigdybym nlc nikomu nie bronil drukowa6, 
Tern sig w narodzie rozum moie polerowac. 
Ubogich bym wspomagal, w wydatkach byl mierny, 
Ojczyznie dobrze 2yczyl, krolowi byl wierny. 
Gdybym za& byl ministrem pokoju lub wojny, 
W bitwie bylbym rycerzem, a w izbie spokojny. 
Dob re bym interesa skutecznie popieral, 
Za danie protekcyi ludzi bym nie zdzieral. 
A gdybym byl uczonym, lub za niego mianym, 
Nie przestalbym by6 w izbie niby malowanym; 
Lub ze zjem obiad m$dry obok majestatu, 
Pisalbym to i dowiodl niewiernemu &wiatu, 
Ze zk^dkolwiek zagadnie, z ktorej chce tknie strony, 
W prawie, w rymach i dziejach jestem nauczony. 
Bym kiedy byl malZonkiem, nie bylbym zazdrosnym, 
Zazdro&c, kaMy to przyzna, jest zwyczajem sprosnym, 
Zwlaszcza kiedy nie idzie komu o Delfina, 
A ma jeszcze w zapasie niejednego syna, 

Gdybym byl ksigdzem owym, o ktorym tu mowa, 
Nie wiele dbalbym, czy ta baba, albo owa 
Na organach ko6ciola mego miechy depcze;^ 
Lecz coz poczac? gdy komu ambicya szepcze, 
I nienawiSc podburza, poruszylby pieklo. 
Zwolal byl ksiadz na rad§, jak sig wyzidj rzeklo, 
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Kommendarza; roziunein i latami stary, 

Przywlokl sig tei, o kiju zacny ksi^dz wikary, 

Pobozny podproboszczy, altarysta prawny, 

Z s^siadem o altaryg swg, klotniarz ustawny; 

Ksi$dz kapelan Bernardyn, ktory tarn przebywa, 

I palka, sed cum voce siadl informativa. 

Ka2dy sig z nich z skromno6ci najmniejszym bye 

mniema, 
I kjotni tarn o miejsce migdzy nimi nie ma. 

Gdy sig kazdy przed Swigtym Duchem upokorzyi, 
W te slowa tlusty pleban sessyg otworzyl: 
— „Wy, ktorzy tn te miejsca zasiadacie godnie, 
„Wy ko&ciola podpory i wiary pochodnie, 
„Xie trzeba warn powtarzac, bo znacie zaiste 
„Chytro&ci i podstgpy nadto oczywiste 
„Gbura, ktoregoin ja sam z biota wyprowadzil 
„I na tak znakoinityin urzedzie posadzil. 
„Teraz pych^ nadgty, papomnial ten zlodziej, 
„2em przecie jego panem, zem jego dobrodzidj; 
„Teraz moj^ powagg, wasza razem szarga, 
„Xa nasze przywileje, na wladzg sig targa, 
„A swoich nieprawo^ci dopebiiajac miarg, 
„Do kalkowania babg srnial naznaczy6 starg, 
„ I kiedym sam nie niogl by 6 w koSciele, bom chory. 
,,Ona miechy deptala w wczorajsze nieszpory. 
„Wiem, ze to z was kaMego rownie jak mnie boli, 
„Czytam to w oczach waszych, ze nikt nie pozwoli 
„I nie dopuSci, by taz baba miala zosta6, 
„Mozemy dot%d jeszcze silom jego sprostac; 
„A dzisiaj potgpiwszy tg zuchwalosc winn^, 
„Na miejsce naznaczonej obierzemy inna." 
Skonczyl pleban, a gluche u wszystkich milczenie, 
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Powszechne rokowalo jemu zezwolenie. 
Lecz z miejsca swego zabral glos ksi^dz podpro- 

boszczy: 

— „Niech sig, rzecze, plebanska inosc o nas nie 

troszczy, 
„Za cale zgromadzenie przyrzekam ja szczerze, 
„2e nam nikt prerogatyw naszych nie odbierze, 
„I wolimy zgubionqj miec z ojczyzn$ wiarg, 
„Niz utracic na wlosek przywileje stare. 
„Jedna mi tylko na my61 uwaga przychodzi, 
„Je61i sig absolutnie postgpowa6 godzi, 
„I nie wiedz^c czy nam jest wolno obra6 babg, 
„Chciec obarczac przemocg, naszq, strong slabg." 
Na to powazny wiekiem wikary powstawa: 

— „Prawda, rzecze, ze nie masz wyraznego prawa, 
„Lecz podlug aksyoma, kgdy prawa ni&na, 

„Tam zwyczaj z dawnych czasow miejsce jego trzyma. 
„Nie pierwszy rok juz siedziec tutaj mi sig zdarza, 
„Xie u jednego ja mszg miewalem oltarza, 
„Niejednego pogrzeblem na cmentarzu trupa, 
„Niejednego widzialem z wizytq, biskupa, 
„I jeSli czas tych dziejow z pamigci nie zetrze, 
„Szwedow jeszcze przypomng i srogie powietrze. 
„Bardzo dawno zasiggam, a zawsze i wszgdy 
„Plebani w swych ko6ciolach dawali urzgdy." 
Do gustu pralatowi ta przypadla mowa, 
Cala zat&n przystala rada na te slowa, 
Do kresek juz wigc skrytych pleban i£c nie mieszka, 
Dwie ich ma Malgorzata, a resztg Agnieszka. 
Zapadla pluralitas, wigc nie mySl^c dhizej, 
Krzyknq,: „Niech2e ten urz^d juz Agnieszce sluzy!" 
A chc%c j$ miec gotow% do tego rzemiosla, 
Szl^ do niej jak najrychlej z dobr% wiescufc posla. 

tv* 
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Skacze baba z radoSci z takiego wybrania, 
Swoim sig dobrodziejom jak najnii^j klania, 
Schylone plccy bardziej uklonami garbi, 
UnizonoSci^ wszystkich serca sobie skarbi. 

Tymczasem zacny pralat zacz%l sig gotowac, 
Aby ')% mogl tego2 dnia zaraz installowatf, 
Na organy z niemalym tryumfem wprowadzii, 
I w przyzwoitem miejscu godnoSci posadzifi. 
Lecz boj^c sig odporu, kazal, aby cepy, 
Dr^gi, siekiery, kosy, topory, oszczepy, 
Wzigla czeladi odwa£na, sam swem mgztwem zbrojny 
Szedl Smialo, chociaS krwawej spodziewal sig wojny. 
Za nim nastgpowali ksigza nie z daleka, 
KaMy z nich losu klotni takiej pilnie czeka, 
Idq, na pozor &mialo, a kaidy z nich tchorzy, 
Krew sig w kazdym z bojazni porusza i b.urzy, 
Kazdy z nich patrzy \v kolo, by w przypadku 

sprzeczki , 
Wolne mogl miec ktorgdy miejsce do ucieczki. 
Wszedzie samo ponure panuje milczenie. 
Ale jak srogie onych bylo zadziwienie, 
Kiedy zamiast odporu i bitwy okrutnej, 
Standi im przed oczyma obraz nader smutny! 
Gdzie tylko wzrok obroc%, wszgdy znak ruiny, 
Tu drzwi mocg, wyparte, tu za£ rozwaliny 
Wdzigcznych lezg, organow, tu miechy, tu duda; 
Rozumieli nabozni, 2e to jakie cuda, 
Ze na ich ukaranie jaka rgka msciwa 
Te dota,d nieslychane poczynita dziwa, 
Albo piorun zgruchotal z czarnej spadlszy chmury, 
Albo ziemi trzgsieniem obalone mury. 
Lecz wkrotce niew%tpliwe w ruinach oznaki 
UmySlnej zawzigtoSci wskazaly im szlaki, 
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A klotnie, ktore mieli, i zawzigte zwady, 
Wytkngly im autora tak wielkiej szkarady. 
Wigkszg, to w nich zajadlo£6, mocniejszy gniew sprawia, 
Ochotg wzigcia zemsty t&n chgtniej ponawia, 
Ini wigkszy na ich sercach zostawuje smutek, 
2e zamysly ich wzigly tak niedobry skutek. 
Baba plakala, widz^c nadzieje zmylone, 
A ksi^dz pleban lubo sig staral cieszy6 ong, 
Lubo umysl w nieszczgSciu pokazywal hardy, 
Lecz nie mogl wstrzyma6 przecie£ na sercu zal twardy ! 



PIESN PIATA. 

Wszystko to nie do rzeczy na tym naszym Swiecie: 
Bogaty ubogiego ciemig£y i gniecie, 
Cnota nie ma nagrody, a wystgpek kary, 
Stgpione prawa patrz$ na zbrodnie przez szpary. 
Kto sprawniejszy ten lepszy, poczciwo£6 nie placi, 
Talentem sig nie wesprze czlek ani zbogaci, 
Na urzgdach intryga i kredyt osadza, 
Ten szczgSliwy, co kradnie i ojczyzng zdradza. 1 ) 
JeSli sig godni o tern ludzie mowi6 wazq,, 
Odpowiedz cala: Ze tak interesa ka2g,. 
Uwielbiam was i uklon oddajg warn nizki, 
Klgkng, je&li zechcecie, bgdg sig bil w pyski. 
Niezgruntowani w rz^dach swoich politycy, 
Nie jest to dzielo mojej slabej mozgownicy 
Przenika6 co czynicie, bo w fryzurze wigcej 
Macie rozumu, niz ja w mej glowie cielgcej. 



') Poninski Adam. 
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Niechaj jednak z pokora spytac mi sig godzi, 
Czy to w dobrego rz^du inaksviny nie wchodzi, 
Azeby ludzi godnych, wartych z kaidej miary, 
Wasze laski i hojne nie mijaly dary, 
A tarn sig za& bogatym nie gniezdzily rojem, 
Kedy ghipstwo przesiada z pysznym niepokojem? 
Ale na co ja gadain, i na co mozg suszg? 
Powiedzg, mi: — Moj panie, radziby6my z dusze 
Uczyni6 ci: znamy to, £e masz talent rzadki, 
I prozg, piszesz dobrze, i wiersz robisz gladki, 
Miej trochg cierpliwo&ci mity przyjacielu, 
Oto jeszcze od ciebie zasluzenszych wielu, 
Prace trzeba nadgrodzic i cig^kie mozoly, 
Czekaj. — Czekam ci, zawsze jak goty, tak goly. 
Kiedy kto w niedostatku, i rozuin sig cieSni: 
Ot, nie wiem co warn powiem w t£j tu pi$t£j pieSni, 
Jak organow przywiodg znowu na plac dzieje? 
I kogut zjadlszy ziarnko, mil&j trochg pieje. 

Noc, w ktorej pan swych bogactw, a uboztwa ngdza 
Zapomina, uSpila i babe i ksigdza; 
A sen twardy leniwych skrzydel swych powloka, 
Dla spoczynku powszechnie ludzkie przykryl oko. 
Wszyscy spali, przy zonie tu m^z snu za^ywal, 
Tu kochanek milosci^ znuzony spoczywal, 
A swie^ych rozkosz przez sen zaZywajac prawie, 
Tak sig pie^cil i cackal, jak gdyby na jawie. 
Sam jeden organista oczu nie mogl zmruzyd, 
Lubo sig onegdajsz^ prac^, musial znu^yc. 
Ale jakze spa6 inozna, kiedy tu kto czuje, 
2e na karg po jaki£j zbrodni zasluguje? 
Bo nazajutrz jako wie£6 doszla jego uszu, 
Mialo wejScie Swietego bye Jubileuszu, 
Podczas ktorego kazdy czy mlody. czy stary, 
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Wolny byl zawsze z zbrodni od winy i kary, 
Byle ksigdzu powiedzial, co byl niebu dlu^ny, 
Obszedl kilka koSciolow i dawal jalmuiny. 
Juz sig zeszla z okolic gromada poddanstwa, 
Wiele sig tei zjechalo naboznego panstwa. 
Kolasq, bulanemi clfygaionq, kobyly, 
Przywlokl sig z swg, imo^ciq, podsgdek otyly; 
SzeScig, zdobn^ galkami karetg, powoli 
Przyjechal na ten odpust wielmoi&ny podstoli; 
Tuz za nim, co go kaMa miec musi publika, 
Widziano jad^cego tej ziemi skarbnika; 
Szes6 kori trochg lepszych, liczna czeladz dworska, 
Wydala, 2e sig wali godno£6 podkouiorska. 
Za nimi wielka mnogo&6 ziemianek, ziemianow, 
Ludzi ro^nego wieku, rozmaitych stanow, 
Kupcow swarnych, przekupek, opojow, kramarzow, 
Migdzy ktorymi dwoch tez przybylo ksiggarzow. 
Slowem, mowi^-c na odpust, tak wielki, tak rzadki, 
Dose sig panow zjechalo i wiele czeladki. 
Juz sig sproszone z in^d mnichy i kanony, 
Jedni na mszg gotuj^, drudzy na ambony, 
Juz sig ciekawsza nizli naboSna gromada 
Wali koSciol i lawki najpierwsze zasiada; 
Ody przez cmentarz Spiesz^c sig pleban do koSciola, 
Ujrzal w nim organistg: — „A tu6 mi! zawola, 
„Tys to jest, co do zloSci lg>cz%cy odwagg, 
„Tak znaczn^ m£j godno^ci uczynil zniewagg? 
„I jeszcze po tej zbrodni Smiesz mi wlazic w oczy! 
„Zaraz ja cig!" — Wnet kniemu z impetem przyskoczy. 
Strwozyl sig tym zamachem pan Grzegorz zmieszany, 
Umyka sig, by tylem gdzie przypadl do Sciany, 
I takie gdy z szybko&cig, wci^z czyni cofanie, 
Trafilo sig, 2e standi przy ksiggarzu Janie. 
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Dopadl go tarn ksiadz pleban, lecz nim don przy- 

skoczyl, 
Tak go rznq,! Braviarzcm, be a2 sig potoczyi. 
Zmieszany przywitaniem taki6m organista, 
Z latwoSci, co pod rgk$ mogl j% mie6, korzysta; 
A pewn% plebanowi chc^c gotowad zgubg, 
Obur^cz porwal w gniewie swym Ateny grube, 1 ) 
Cisngl je, i tak mocno w glowg go uderzyl, 
r Ze ciosem zaghiszony inoj ksi^dz ziemig zmierzyl. 
Na krzyk jego bolesny, na wrzask i lamenta, 
Porzucila ornaty i mszg zgraja 6wi§ta; 2 ) 
A male uchyliwszy w zakrystyi drzwiczki, 
Spieszno biegla na miejsce stoczonej potyczki. 
Zaraz si§ organisty przyjaciele zbiegli, 
Skoro na placu ksigzy groinadg postrzegli; 
Wielka sig migdzy nimi zatem bitwa wszczyna: 
Temu oczy podbila zwycigzka Janina, 3 ) 
Ten ogluszony upadl i ledwie nie kona, 
Wzi^wszy w leb tlomaczeniem Bozmow Focyona.*) 
Najpierwej altary6cie zgruchotano koSci 
Zbawiennym, Tylkowskiego , Stolikiem Mqdrosci, 5 ) 

1 ) Nowe Ateny, Ks. Chmielowskiego. Ksiafcka petna omy- 
tek geograficznych, bajecznych opisan, falszywych wiadomoSci. 
Dawali jednak ja, czyta<5 dzieciom. Ja przypominam sobie, 
ze byla cz§scia, edukacyi mojej. 

2 ) To jest ksie,za tego probostwa. 

3 ) Janina zwyci§zkich tryumf6w, albo zycie Jana III. 
przez Kazimierza Rubinkowskiego. Autor odejmuje mgztwo 
Janowi III, a przyznaje wszystko cudom, kt6rych tarn jest 
wieksza liczba, niz zwyci§ztw przez kr61a odniesionych. 

4 ) Rozmowy Focyona, przez L'Abbe de Mably, po fran- 
cuzku napisane, a przez Ks. ChroScikowskiego niemilosiernie 
ttomaczone. 

6 ) Stol Madro§ci, przez Ks. Tylkowskiego. 
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I tobie podproboszczu zadal raz niezmierny 
Koloander kochany Leonildzie wierny. 1 ) 
Wielez to ksigg pierwszy raz ^ pylu wydobytych , 
Do bitwy tak za£artej byio tarn uzytych? 
Jan ma Wiankiem Bozanym nos srodze podbity, 2 ) 
Tego zranil Bo Nieba Gosciniec ukryty.*) 
Darmo ksiggarz troskliwy nie rad takim go&ciom, 
Tym sig pragnie opierad gotyckim w&ciekloSciom, 
Ledwie na ich za2arto66 i ksiggi wystarcz^. 
Bartek podproboszczego zwalil Krolestw Tarczq,; 4 ) 
Ten chociaz ciosem takim mocno byl dotknigty, 
Rzucil nan, lubo slabo, ubogie Natr§ty. b ) 
Niewiele szkodzi6 mogla Bartkowi broii krucha, 
ChociaZ 6mialy tlustego nie umykal brzucha; 
Ale go jeden z tylu z najbardziej zawzigtych, 
Ksi^dz kommendarz dojechal Zywotami Swigtych; 
Lecz on lubo sthiczony wyszedl zt^d z honorem, 
Przywaliwszy obudwu cigzkim Rymow Zbiorem.*) 
Szwank dwu zacnych rycerzow pomieszal pralata, 



1 ) Koloander wiernej Leonildzie przyjaini dotrzymujacy, 
przy roznych nienawiSci, wojennych awanturach i przypadkach. 
Eomans srodze glupi. 

2 ) Wianek rozany wielu rozlicznego nabozenstwa kwiat6w ; 
w Poznaniu, 1758. 

3 ) Gosciniec ukryty do Nieba, albo pewny spos6b osia,- 
gnienia Niebios. Autor musiat bye* nieomylnie 6wie,tym. 

4 ) Tarcza Kr616w i Krolestw, poboznoSd gruntowna co- 
dziennemi zabawami wzmacniaja,ca si§; 1773 w Warszawie. 

5 ) Natrgty, komedya Bielawskiego, ze wszystkiem zarzu- 
cona; po 26 seen w jednym akcie. 

6 ) Zbi6r Rymow przez Zaiuskiego , pi§d grubych tomow 
in 4-to. 
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Wigc sam ju£ milosnego schylil Fortunata, 1 ) 
I ostatnie do kupy zgromadzaj^c sily, 
Migdzy oczy Janowi £isn%l romans mily. 
Mglg, mu grub^, do razu zaszly obie oczy, 
Skrzepla krew ju2 mu zwolna po Zylach sig toczy, 
Slowem : po strasznych nudach i ziewaniu cigfckiem, 
Wywrocil sig i zasn^l twardo w blocie grzgzki£m. 
Przypadl Spi^cemu Bartek szybko na ratunek, 
W przyzwoity porz^dnie opatrzon rynsztunek, 
A mszcz^c sig na pralacie, porwal Banialuk§, 2 ) 
I ni^, mu fryzowanq, wysadzil perukg. 
Spadla, a ksi^dz ukazal z pod niej leb tak goJy, 
2e sig w niebie zdziwili Swigci i anioly, 
A w jasne i glansowne wpatruj^c sig ciemig, 
Mniemali, 2e sig slonce przenioslo na ziemig. 
Bardziej tern rozgniewany pralat i rozZarty, 
Widzq,c sig tak haniebnie z swych ozdob obdarty, 
Radby byl na hultaja sprowadzil pioruny; 
Chcial mu ze Iba sw% rgkg, pozrywa6 koltuny, 
Bez uwagi czy sily wystarcza6 mu bgd$, 
Rzucil sig nan nakrywszy glowg rewerend%. 
Cofn^l sig baczny na dwa kroki Bartosz w strong, 
I obur%cz mu w piersi cisn^l Magiellong, 3 ) 
A sam za6 do wrodzonej powracaj^c broni, 
Z pigscisj, sig pocz^l krz%ta6 kolo ksigiej skroni. 
I bylby pleban nie chc^c legl tarn mgczennikiem , 
Gdyby bolesnym jego obudzony krzykiem, 



*) Fortunat, romans nudny, kt6rego kartki bez ziewawania 
czytac* nie mozna. 

2 ) Banialuka, dawna bardzo historya romansowa, pozba- 
wiona sensu, ledwo juz pods§dkow jest zabawa,. 

3 ) Historya calkiem podobna Banialuce. 
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Co po rann&j gdzieS blisko odpoczywal pracy, 
Nie przypadl mu na pomoc ojciec Bonifacy. 



» * 



PIESN SZOSTA. 

Eodzona siostro Smierci, wojno zapalczywa! 
Prawo zbojcow, ktorych &wiat rycerzmi nazywa, 
Zbrodniarko z skamienialych wngtrzno^ci splodzona, 
WieleS ludzi do swego zagarngla lona. 
Juzem mniemal, ze nasz &wiat opu6ciwszy stary, 
W nowymeS przedsigwzigla wybierac ofiary, 
I na Amerykanach wolnych i cnotliwych 
Szla6 probowa6 dzielnoSci twoich razow m&ciwych. 
Ale sig z dawnem rozsta6 nie mozesz lozyskiem, 
Lubem widzg kazdy kraj dla ciebie siedliskiem, 
W najspokojniejszy k^cik codzien twoje zbrodnie, 
Najzjadliwszej niezgody zanoszg, pochodnie; 
2aden od ci§ niewolny, kiedy pleban cichy 
Doznal nawet, jak s% twe niebezpieczne sztychy. 
Onby dotychczas pewnie pod stolarzem lezal, 
By mu nie by! na pomoc Bernardyn przybie£al, 
Bernardyn mlody, 2ywy, rubaszny i &mia!y, 
Wart bye pomigdzy dzielne liczon generaly, 1 ) 
Choc znuzony, ksi^dz jednak przy takiej pomocy, 
Bylby do poznej bitwg mogl przeci%gn%6 nocy, 
Gdyby co niecierpliwie juz w koSciele siedzial, 
Pan podstoli o tdj sig bitwie nie dowiedzia!, 



*) Nie pomigdzy generaJow-majorow lub lejtnantow, ale 
pomie,dzy bernadynskimi czyni go pomieszczenia godnym. 
Kto czytat Le nhapitre des Cordeliers, wie jak wielkie przy- 
mioty powinien miec* ich genera!. 
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A zawsze slu2y£ swemu bli^niemu gotowy, 
Nie wstrzymal zajuszonych moc^j swej wymowy. 

— „Stojcie! rzecze, jaka w was za2arto£6 uparta! 
„Boga sig bojcie, gdy sig nie lgkacie czarta. 

„0 co idzie? zk^d klotnia? jaka jej przyczyna? 
„Jak ]% chcecie zakonczyc i kto j% z was wszczyna? 
„Mozna znalez6 sposoby, co was mogg, zgodzic, 
„Dajcie sig tylko proszg trochg ulagodzi6. 
„Niechaj2e sig rozs^dek w waszej glowie mie§ci, 
„ Rzecz mi calg, powiedzcie w niewielkiej slow tresci." 
Zaraz chcial organista ulatwi6 pytanie, 
Ale mu odpowiedzie6 pleban nie dal na nie, 
I sam zacz^l; ale mu przerwal organista. 

— „ Rzecz widzg, rzekl podstoli, jest to oczywista, 
„2e bgd%c rozgniewani, i w tern zamieszaniu, 
„Memu nie uczynicie zadosy6 pytaniu. 

„Lecz kaMy niech na moment nienawi&c zagrzebie; 
„A tymczasem proszg was na obiad do siebie. 
„Po dobrej sztuce migsa i klarownem winie, 
„Eatwiej w was zapalczywo&6 zapewne przeminie. 
„Dopiero po obiedzie zasiadlszy do zgody, 
„Stara6 sig bgdziem wszystkie ulatwi6 przeszkody." 
Choc srodze rozgniewani byli i zawzigci, 
Przyrzekli to mocnemi przyczyny ujgci. 
Podstoli ich do swojej powsadzal karety, 
A stangret siek%c konie w osednione grzbiety, 
Wlokl sig, i cho6 we wrotach dwa razy zawadzil, 
Przed dworem ich po krotkiej podrozy wysadzil. 
Po pierwszych przywitaniach, co prgdzej z apteczki 
Po kieliszku cukrowej wniesiono wodeczki; 
Kazdy wypil swoj wydzial, imo£6 dobrodzika 
Torunskiego w zakg,skg przyniosla piernika. 
Lecz ze tak prgdko obiad nie mogl bye gotowy, 
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Wszedl znowu na stol likier wyborny pestkowy, 

Likier przedni, lecz to w tym domu nie nowina, 

Bo go sama swg, rgk^ pgdzi podstolina. 

Dwojak% wodk^ majg,c rozegrzane glowy, 

Polity czne z ochotg, zaczgli rozmowy, 

I kazdy z nich powiedzial co do samej treSci, 

Jakie mial ze stolicy najpozniejsze wie&ci. 

Jeden twierdzil, te wojna nieochybnie bgdzie, 

2e do tego gotowo66 ju2 jest znaczna wszgdzie, 

I pozawczoraj oczy to widzialy nasze, 

Jak sobie dwa dragony ostrzyly palasze. 

Rozszerzyl sig gazeciarz, i pochwal nie sk^pi 

Nad tym, te niezawodnie lepszy rz%d nastg,pi, 

I tako2 jest nadzieja tego oczywista, 

Bo o tern napisano arkuszy ze trzysta; 

Lecz co mnie tak2e z nowin niepomalu cieszy, 

2e sig dobry porz^dek do Warszawy 6pieszy; 

Bo chlopca, co bil zydow przed czerterema dniami, 

Z powagi urzgdowej obito rozgami. 

Kzekl podstoli: — „To widzg, nowiny pisane, 

„Ale ja mam gazety £wie2o drukowane, 

„Tysig,c rzeczy ciekawych. W ostatnig, niedzielg, 

„Na wielkiem nabozenstwie bylo ludzi wiele, 

„I zeby przyzwoitq, wspanialo66 zachowal, 

„Msz% pontificaliter biskup celebrowal, 

„Ksi%dz N. N. mial kazanie, wielki kaznodzieja, 

v M6wiq,, ze swg, wymowg, nawrocil zlodzieja, 

,,I odt^d poznajemy tg prawdg do&6 jasng.: 

„Nikomu nie nie wezmg,, kto ma kieszen ciasng,. 

„Dnia osmego Septembra wielki fest w Piotrkowie, 

„Bito z armat, i liczne dopelniano zdrowie, 

„Byl obiad, podwieczorek, wieczerza, bal walny, 

„Pan starosta odprawil wjazd swoj tryumfalny. 
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„Za rzecz za£ osobliwszg, pisz$ z tego miasta, 

„Umarl czlowiek, ktory mial lat ju2 poltorasta. 

„To nowiny, lecz jakie uwagi s$ przyt&n, 

„Jak Zartuje sposobem autor wySmienity m , 

„Jak rozs^dnie przyczyny kazdych no win szuka, 

„Z gazet jego wiadomo66 razem i nauka. 

„To jest, co z do&wiadczenia wiem, a niezawodnie 

„Mozna sig na nich czyta6 nauczy6 wygodnie." 

Chwali6 zat&n zaczgto gazety pospolu, 

Tymczasem pan marszalek prosil ich do stoiu, 

Cala sig zat&n zgraja do sali przeniesla, 

Musial siedzie6 na stolku kto nie dopadl krzesla: 

Lecz pani czeSnikowa obiadu nie jadla, 

Ze od niej wy2£j pani skarbnikowa siadla. 

Ci, ktorzy glodni byli, zajadali smacznie, 

I wielmozny podstoli uwa^al to bacznie, 

Ze ani migsa, ani doSc zostalo sosu, 

Aby sig mogl na wieczor spodziewa6 bigosu. 

Powtorzone kieliszki jednak i butelki 

Z podstolskidj duszy smutek wypgdzily wszelki, 

I zeby wesolo6ci oddalic przeszkodg, 

Na wieczor obiecan% odlozyli zgodg. 



V. 

PIGMALION. 

SCENA LIRYCZNA 
Z JAN A JAKOB A ROUSSEAU. 



(Grana w Warszawie 1782.) 



DO KROLA. 

Do Tronu Krolewskiego nie godziloby sig przy- 
stgpowa.6, tylko z takiemi darami, ktoreby warte 
byly Monarsze by6 ofiarowane. Nie Smialem, Naj- 
jaSniejszy Panie, nie do tego czasu W. K. Mo6ci de- 
dykowafi, bo cho6 milo§6 wlasna niektore z pism 
moich dobremi przedemng, wystawiala, lgkalem sig 
jednak mie6ci£ siebie pomigdzy tym thimem pisar- 
kow, ktorzy stopnie tronu W. K. Mosci, od lat kil- 
kunastu, nudnemi zarzucaj^ szpargalami. Ale kiedy 
powszechny oklask to tlomaczenie Pigmaliona za- 
rgczy6 mi raczyl, niosg go do stop W. K. MoSci 
t&n chgtniej, im Zywiej pragng zaszczycifi siebie 
jfrzed nim prac% jak%, ktoraby mig godniejszym 
wzglgdow uczyni6 potrafila. Geniusz Najja&niejszy 
Panie migdzy TrembecJcim i KrasicJcim laski swoje 
podzieliwszy , pozostawial drugiego rzgdu pisarzom 
tylko niewolniczg, naSladowania drogg, ktorg, i66 mierne 
przymioty koniecznie nakazujg,. Ale po rzadkiej 
tworzenia dzielnoSci, najtrudniejsza jest tlomaczyfi 
wierszami: sztuka ta dawnym wcale byla nieznajoma. 
Na&ladowali oni, ale nie tlomaczyli. Osobisty jg- 
zyka naszego obrot, mechanizm poezyi naszdj, zda- 
wal sig nam tg2 samg, przepisywac drogg. I jakoz 

Bibl. Klas. Pol. VI. \«^ 
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do tego czasu mimo najczgstszego usilowania, slabe 
tylko imitacye, a rzadko gdzie tlomaczenie widzie6 
mozna. Nie jest to latwa rzecz, jak powszechnie 
rozumiej%; co jest w narodzie jednym pigknoSciq,, 
wad% sig o kilkaset mil staje. Malarz Chinczyk, kto- 
ryby mitologii greckiej zaslyszawszy, Wenerg odma- 
lowac przedsigwzi^l, wzi^lby sobie zapewne za model 
pigknos6 chinsk%, z malemi oczkami i brwiami wcale 
nie albo malo co rzgsistemi. Kazdy by ziomek ro- 
bocie jego przychwalil i matkg wdzigkow podobnq, 
tej postaci os^dzil: niechie toz samo polski malarz 
naSladuje, i dzielo swoje i siebie na Smiech wystawi 
koniecznie. Strzeglem sig, Najja&niejszy Panie, w tlo- 
maczeniu mojem tej szydnoSci jak najbardztej. ,2y- 
wo&6 my61i, moc wyrazow, chcialem oddac jak naj- 
wierniej, alem sig nigdy dla slowa nie wigzil: stara- 
lem sig bye rownym Roussowi; jego duszg, jego ogien 
przejjj,6 w siebie usilowalem. Mimo tego jednak — 

JeSli sig zazdro66 krzywi, 

2em tu slabym Spiewal tonem, 
Bg.dz dla mnie Pigmalionem. 

WdzigcznoSc mig pewnie ozywi. 

W. K. Mosci 



Wierny Poddany 



T. K. Wegierski. 



PIGMALION. 

Scena liryczna. 



Pigmalion siedzi wsparty i zamyslony , w postawie nie- 
spokojnego i smutnego czieka; potem razem si$ porywajqc, 
bierze narz$dzia ze stolu i kilka sztychow niemi daje; od- 
stgpuje od roboty i okiem nieukontentowania petnem na niq, 
poglqda. 

(Mi$dzy kazdym przedzialem symfonia przegrywa.) 

Nie masz tu w t&j robocie ni czucia ni duszy, 

Lecz same ozigble glazy. 
Cokolwiek tylko teraz moja rgka ruszy, 

Ju£ to sg, slabe wyrazy. 

Znikn^leS talencie dawny 

I ty geniuszu slawny! 

Twoje mnie ognie rzucaj%, 

I moje prace trwozliwe, 

Nie tak jak przedtem szczgSliwe, 

Marmurom zycia nie daj%! 

Stracilem imig dawne . . . 

Ma rgka bogow nie stwarza . . . 

A 

Idzcie narzgdzia niesprawne, 
Niech sig wigcej ma slawa wami nie umarza. 

Vfc* 
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(Bzucza ze wzgardq mlotek i dloto ; przeehadzajqc si§ z za- 

lozonemi relcami:) 

Ach! jak sig straszna we mnie zrobila odmiana. 

Tyrze! ojczyzno kochana! 
Twe pigkno6ci, co mig tak bawily przyjemnie, 
I te kunsztow i nauk pamigtniki trwale, 
I te pos^gi wspaniale 
Nie budz$ podziwienia we mnie . . . 
Ani mig filozofow obcowanie wzruszy, 
Malarzow i poetow rozmowy mnie nudz%, 
Slawa ani pochwala nie wznoszq, mej duszy . . . 
Czucia nawet przyja£ni jufc sig w mnie studz$. 

I wy mlodziuchne pigknoSci, 

Wy Sycia mego rozkosze, 

Natury doskonalo&ci, 

Ktore na&ladowalem po trosze ... 

Wy mig przyjemne modele 
Dowcipu i miloSci ogniem zapalaly ... 

Lecz i o was nie dbam wiele, 
Dla mojdj Galatei w podziwieniu caly. 

(Siada na moment , i na okolo siebie spoglqda.) 

Dziwem tajnym jakimSci tutaj zatrzymany 

Niczego konczyc nie zdolam . . . 
Z kamienia do kamienia przechodzg zbl^kany, 
I darmo na moj talent utracony wolam . . . 

Od 6witu do poinej nocy 

Pro£nowac moja robota cala, 
Same tylko nieSmiale poczynam osnowy . . . 
I te martwe posggi . . . i te nieme glowy . . . 

Ju2 nie czujg dzielnej mocy, 

Ktora by im duszg wlala. 

(Porywa si$ ze stolka.) 
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Ani skry geniuszu we mnie nie zpstaje! 

Mlody . . . przeZylem siebie , stracilem me sily . . . 

Lecz co za ogieii wkradl sig w moje 2yly? 

2e sig caly gorzec zdajg . . . 
Jak£e w ozigblej mySli, w dowcipie stgpionym 

Czujg£ sig te poruszenia? 

Te namigtnoSci nagle uderzenia? 
Podlegai czlek tak szybko odmianom szalonym? 

Ta niespokojno£6 okrutna, 

Ktora duszg mojg, trawi . . . 

I ta.nadzieja sinutna, 
Ktordj umysl przyczyny sobie nie wystawi . . . 

Balem sig, by w podziwieniu 

Wlasnego mojego dziela, 

Rozpacz mig jaka nie wzigla, 
innych robot dalszem powodzeniu: 

Schowalem je pod zaslong ... 

I rgce moje Smialy 

Zakry6 swoj zaszczyt caly, 
I tg wdzigczii^ pami%tkg odlozyc na strong? 
Nie mi to nie pomoglo przejrzenie subtelne, 
Smutniejszy odt^d jestem , lecz niemniej leniwy . . 

Lecz jak mi drogie jested dzielo nieSmiertelne ! 

Jakem z tob% jest szczg&liwy! . . . 
Gdy m6j dowcip darmo sig bgdzie sposobil, 

By coS mnie godnego zrobil; 

Wtenczas sig pokazg §wiatu, 
I rzekng: NieszczgScie mi slawy nie odjglo, 

Bo oto jest dawne dzielo 

Pigmaliona warsztatu. 

Ach! Galateo! kiedy smutng, probg, 
Nie wcale dla mnie nie bgdzie na Swiecie, 
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Ty mi sig zostaniesz przecie . . . 
I bgdg sig cieszyl tobg,. 

(Przybliza si§ do zaslony, i wzdychajqc patrzy na niq.) 

Po co j% ukrywaj^c przymnafcam m£j mgki? 

Gdym sig poSwigcil pro2nowa6 . . . 
Czemu najpierwsz&n dzielem mojdj rgki 
Nie mam wzroku kontentowafi? . . . 
Ach! moze jeszcze jak% upatrzg w ni&j wadg, 
Mo2e strojowi jakg, dac mogg ozdobg. 

Wszystkich talentow zawolam na radg, 
Zeby zupelnie pigkng, zrobic tg osobg: 
Moze tez to moj dowcip zgaszony zapali .... 
Obaczmy jg, raz jeszcze, 
Rozwazmy na gustu szali, 
Czy sig nie darmo nig, pieszczg? 
Bo dot^d zawsze pelen podziwienia, 
Nie mialem nigdy czasu rozwazenia. 

(Chwyta za&tong , i z przestrachem jq opuszcza.) 

Lecz jakie straszne czujg poruszenie 

Tykaj^c sig tej zaslony! 
BojaM po wszystkich czlonkach rozsyla mi drzenie. 

Czego sig lgkasz szalony? 
Czyli sig zbli^asz do bogow Swi^tyni? 

Kamien to, twoje to dzielo .... 
Coz z tego? co nam boztwem lekkowierno£6 czyni, 

Innyz-li pocz^tek wziglo? 

(Podnosi zastong i uniza si§ pod niq-, widac statug Gala- 
tei na piedestale malym, ale wywyzszonym kilku 
stopniami marmurowemi.) 

Bierz cze66 odemnie Galateo mila; 
Wybacz, dotg,d sig mylilem; 
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Chcialem cig stworzyc nimf%, boginiq, zrobilem, 
Wenus ci miejsca swego ustq-pila. 

Pro2no6ci ludzka! pocieszna slabo§ci! 

Moj% uboztwiam robotg, 

I wlasndj pelen miloSci, 

Siebie w niej czci6 mam ochotg .... 
Nie ... nie! nic pigkniejszego natura nie dala, 
Ani stworzyla bogow mo2no£6 cala . . . 

I jakie? z mojejie rgki 
Nieporownane wyszly te wdzigki? 
I moje usta mogly . . . Lecz Pigmalionie 

Widzisz ten defekt maly: 
Oto zbyt cialo pod t% suknig, tonie, 

Trzeba jej uj$6 nie wiele; 

Nadto pi§kno£ci zakrywa, 

Ktorych sig oko spodziewa 

W tem nieporownanem ciele. 

(Bierze narzgdzia i zwolna na stopnie wstgpuje; podnioshzy 

nakoniec dioto tostrzymiye si$.) 

Przez zbytnie pomieszanie znikn§la ta wada, 
Ledwie mi§ wstrzymuj^ nogi, 
Nie chcg . . . dioto mi z rgku wypada, 
Popsulbym ten pos%g drogi. 

(Osmiela si§, a potem podnoszqc dioto uderza raz, lecz prze- 
je.ty strachem upuszcza go z krzykiem.) 

Co widzg! cialo zywe! czy mig tez kto drazni? 
JakaS mi§ moc odpycha . . . 

(Schodzi pomieszany i drzqcy.) 

0! niepotrzebna bojazni! 
0! nieukrocona pycha! . . . 
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Nie tkng j£j . . . Bogowie by mig skarali. 
Do swej j% spoleczno&ci ju4 pewnie wezwali. 

(Znowu na niq spoglqda.) 

Jakich j6j dodasz wdzigkow? co chcesz w niej od- 

mieni6? 
Zbyteczna doskonalo£6 jedynie jej szkodzi; 
2ebym cig mogl mniej Galateo ceni6, 
Ju2 ci na niczem nie schodzi. 

(Czule :) 

Ale ci na duszy zbywa, 
Postafi jej twoja wymaga koniecznie. 

(Z wi$k8zq jeszcze czulo§ciq,:) 

Ach! jak pigkna ta dusza, i jak jest szczg^liwa, 
Ktora twe cialo o2ywi skutecznie! 

(Zatrzymuje si§ chicil$, poteni siadlszy mowi glosem przery- 
wanym i mienionym :) 

Lecz gdzie mnie tak okrutne szalenstwo unosi? . . . 

co Pigmalion prosi? ... 
0! Nieba. ... ju2 spadla zaslona blgdu; 

Nie wartem zadnego wzglgdu. 

Przewinilo serce moje . . . 
Gniewam sig sam na siebie, i wni&6 sig w nie bojg. 

(Ponnrzony tcglgbokiem zamysleniu.) 

Ta2 to 61iczna tw$ duszg milo£6 rozpalila? 
Tymie sig martwym poruszasz obrazem? 
Kamien, marmur, niezgrabna bryla, 
Ktorg, tem ksztalcg Zelazem . . . 
Szalencze! . . . pomiarkuj sig . . . co robisz? niestety! 
Ale nie . . . 
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(Gwdltovmie:) 

Nie tu od rzeczy nie robig .... 
Nie marmur mig poci%ga, lecz postal kobiety, 
Co tej podobna osobie . . . 
Ach! gdziekolwiek jest ta postad mila, 
Jakie j$ kolwiek ma na sobie cialo, 
Jaka jq, kolwiek rgka zrobila, 
Zawsze j£j serce me bgdzie sprzyjalo .... 
Cale moje szalenstwo pigkno§6 rozeznawad, 
Calym moim wystgpkiem by6 dla ni6j dotkliwym . . . 
Nie mo£na tu imienia winy temu dawad, 
Bo to mnie czyni szczg61iwym. 

(Mniej zywo, zawsze jednak z passyq:) 

Lecz jaka dzielno£6 promieni 2ywa, 

Z tych oczu na mnie wypada! . . . 
Wszystkie me zmysly ten ogien obsiada, 
I duszg moj% z sob% porywa .... 
Posqgu przecie to nie ocuca. 
Cho6 me serce wdzigkami jego rozzarzone 
Gwaltem moje cialo rzuca 
I chce przej66 na tamtg, strong .... 
W mem szalenstwie mi sig zdalo, 
Zebym sam wyskoczyl z siebie, 
Sam bym oz;ywil twe cialo, 
Duszg moj^j przelal w siebie .... 
Ach! niech mig wszystka opu6ci sila, 

Byle Galatea zyla! .... 
Ale gdzie mig chgc unosi plocha? 
Gdybym umarl dla tego , 2eby ona zyla . . . 
Gdybym ni% byl . . . nie bylbym ju£ tym, co jq, kocha . . . 
Nie moglbym widzie6 jak jest Galatea mila. 
Ach! niech bgdg czem jestem, bynmi^byc mogl z^dac. 
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Bym j% mogl kochac, by6 od niej kochanym, 
Bym j$ mogl zawsze ogl%da6 
I bye wzajemnie od niej widzianym! 

(W zapalei) 

Mgki srogie! pomieszania ! 
Chgci! niemoc! szalenstwo! gniew! prozne z^dania! 
MiloSci straszna! miloSci burzliwa! 
Piekielnym ogniem me serce sig pali .... 
Bogowie mozni ! ktorych rgka litoSciwa .... 
Bogowie! coScie ludzkich slaboSci doznali, 
Nieraz darmo6cie cuda czynili na ziemi .... 
Spojrzyjcie na me serce, na eel mej miloSci, 
I dzielem pelnem sprawiedliwoSci 
B^dzcie oltarzow wartemi. 

(Z wi§kszem uczuciem , jak najdotklitcej :) 

I ty, Najwyz;sza Istno&ci, 
Ktorej subtelno£6 przed zmysly sig kryje, 

Ktorg, jedynie Swiat 2yje .... 

Pocz%tku wszelki&j bytno&ci, 
Ty, ktora dajesz zywiolom zgodg, 

A cialom czucie potrzebne: 

Od ciebie majg, ludzie urodg; 

Zycie, istoty podniebne. 
Ogniu niebieski! Dzielnosci wszechmocna! 
Ktorym sig wszystko zywi, wszystko utrzymywa! 

Twa moc dzis jest bezowocna, 

Twa waga niesprawiedliwa. 

W czuciu, ktorego doznajg, 

Krzywda sig czyni naturze, 
W m&n sercu wszystek ogien zostaje 

A Sniierc zimna na marmurze .... 
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(Zyxciey.) 

Ten mig zbytek Syria dusi, 

Na ktor£m mu dot$d zbywa .... 
Ale sig Pigmalion cudu niespodztewa . . . 
Ju2 cud jest . . . i przesta6 musi .... 

To porzq,dku przewrocenie 

Zbyt zniewa^a przyrodzenie . . . 

Niech twoja dzielno£6 laskawa, 

Powroci mu dawne prawa; 

Do zupelno£ci na Swiecie, 

Na dwoch mu istotach schodzi .... 
Migdzy dwa serca podziel ogieii przecie, 
Co nie 2ywi jednego, a drugiemu szkodzi .... 
Ty£ kierowala ruszeniem m£j rgki, 

Kiedym te formowal wdzigki. 

Dzisiaj im zbywa na duszy, 
Ja im zycia mojego polowy nie sk^pig, 
Bierz j%, a jeSli to ich jeszcze nie poruszy, 

I calego im ust^pig. 
Ty! ktora 6miertelnikow hold wdzi§cznie odbierasz, 
Kto nie czuje, odda6 ci winnej czci nie zdola; 
Rozci%gaj slaw§, gdy twe dziela rozpoScierasz, 

Przyrodzenie na cig wola: 
Z jego by to bogini bylo ukrzywdzeniem, 

By pos^g tak doskonaly 

Byl tego wyobraieniem, 

Czego nie ma okrqg caly. 

(Siada, chcqc odetchnqc i przychodzi do siebie powoli ; z po~ 
ruszeniem upeionienia i radosci:) 

Powracam do mych zmyslow, ach! spokojno6c mila, 
I rado£6 niespodziana boleSc moj% slodzi . . . 
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Smiertelna jui gor^czka krew moj% palila, 
Slodki balsam ufno6ci po niej sig rozchodzi. 
Zdaje mi sig, 4e mlodniejg. 

Czasem pociech^ czucie podleglo^ci bywa, 

Kodz% sig w czleku nadzieje, 

Gdy na pomoc bogow wzywa. 

Lecz i ta ufno66 omyli ... 
Ktoz kiedy mial szalensze zyczenia odemnie ... 
Ach! wszystkich wzywam w tej chwili. 

Ale ich wzywam daremnie . . . 
Dzika nadzieja, ktora powigksza m% wing, 

Smieszniejsza jest od z^dania. 

(Wstaje.) 

Wstydz^c sig tego zblq-kania. 
Juz sig nie wazg spojrzed na jego przyczyng. 
Kiedykolwiek 6miem tylko rzuci6 na ni^ oczy, 

Pomieszanie czujg nowe; 

Serce drzy, oko sig mroczy, 

I bojazn zawraca glowg. 

(Z przykr% ironiq,:) 

B^dzze mgznym nieszczg&liwy! 
I wa2 sig spojrze6 na kamien niezywy. 

(Ujrzawszy ozywionq statu$, odivraca si§ z przestrachem 
i podziicieniem.) 

Bogowie! cozem widzial? lub co mi sig zdalo? 
Zywo66 w oczach, ruszenie, zrumienione cialo . . . . 

Niedosy6ze sig cudow spodziewalem , 
Na spelnienie m£j ngdzy .... oto je widzialem. 



189 



(Jak najmocniqj :) 

Juiem zgin%l . , . . Nieszcz§61i wy ! 

Szalenstwo rozum wygania .... 
Lecz si§ nie skarig na ten los nielitoSciwy, 
Strata jego od ha6by przocie mi§ zaslania .... 

Jest to laska przyrodzenia , 
Gdy sig szalonym staje milo6nik kamienia. 

(Widzqc ruszajqcq si§ i zst§pujqcq Galate§ y klgka, wznosi 
re.ce i oczy ku niebu.) 

Wenero! . . . Galateol ... 0! wielcy bogowie! 
Okrutnej miloSci dziwie! 

Galatea. 

tia . . . . 

Pigmalion (rozzarzony). 

«ja .... 

Galatea. 

j a . . . • 

Pigmalion. 

Ty, co ludzisz me uszy szcz§61iwie, 
Sliczna obludo! zostan na wieki w m6j glowie. 

Galatea (dotykajqc $i$ marmuru). 

Juz to nie ja. 

(Pigmalion to pomieszaniach , w zapalach, ktore wstrzy- 
mac ma cie.zko, pilny na kazde jej poruszenie, slucha % przy- 
patruje si$ z jak najwiekszq mcagq, ktora mu ledwie ode- 
tchnqc pozivala. 

Galatea zbliza sie. hi niemu. Pigmalion podnosi si$, tvy- 
ciqga r$ce do niej, poglqdajqc na niq z zachwyceniem. Ga- 
latea dotyka sig go, on peten radosci, bier ze jej re.k§, przy- 
ciska jq do serca i zywo jq caluje). 
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Galatea (z icestchnieniem). 

Ja jeszcze .... 

Pigmalion. 

TyS jest moje 2ycie, 
Ty mych r$k, mego serca, bogow pierwsze dzielo. 
Tobiem me poSwigcil bycie, 
Bo dla ciebie istno&c wziglo. 



VI. 
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MOWA. 

Do Jego Krolewskiej Mosci P. N. M. miana w Colleg. 
Nobil. S. J. od J. P. Kajetana Wggierskiego, StaroScica 

Korytnickiego. x ) 



Nie pierwszy to raz, Najjasniejszy Krolu, Pauie 

nasz Miio&ciwy, jako dom ten i z zamierzenia swo- 

jego, i z przedsigbranych srodkow, od wiernych 

Monarchow i Ojczyznie uslug uilodz szlachetng. spo- 

sobi^cy^ Panska W. K. Mo6ci% zaszczycaj^c sig 

przytomnoScig,, nowe coraz szacownych iask Jego 

odbiera dowody. Cieszyiny si§ zt$>d jak najuprzej- 

. miej, a slodk% razeig podjgtych prac odbieraj^c na- 

grode, dziwi6 sig przestajemy , £e tak prgdki i tak 

znaczny wzrost pod panowaniem wyzwolone nauki 

\ biorg,, kiedy nam Niebo takiego zdarzylo Krola, 

f ktory i wysokim przykiadem swoim, i nieustaj^cym 

i zachecaniem, i nieslychana, od dawnych czasow na 

ludzi uczonych hojno6ci%, do zaszczepiania, pomno- 

2enia i utrzymania onych laskawie dopomagac nie 

przestaje. Poznajesz W. K. MoSc doskonalej nizeli 

kto z nas, potrzebg ich w kazdyni oSwieconym na- 



M Drukowanawdziele: „Mo\vy wyborne", to !!»' Wiliio,178£. 
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rodzie nieuchronn$ , dopieroz w tym wolnym, nad 
ktorym m%drze panujesz ; i z tego to powodu, oprocz 
innych o dobro publiczne ojcowskich troskliwoSci, 
jednym z najcelniejszych Tronu obowi%zkow bye 
s%dzisz, aby mlod£ szlachetna, mlodz niegdyS prawo- 
dawcze, wojenne, s^dowe i radne urzgdy sprawowa£ 
maj^ca, stanowi swemu jak najprzyzwoitsze, a calemu 
Narodowi tak potrzebne i po2q4ane brala wycho- 
wanie. Wielu z poprzednikow twoich Milo£ciwy 
Panie, na obecne tylko patrzalo czasy, a blaskiem 
Majestatu otoczeni nie przenikali podobno owej grubej 
umyslow ciemnoty, w ktorej gdy sig juz prawie cala 
Europa we wszystkich wydoskonalila umiej§tno£ciach, 
nasz tylko kraj z niepowetowan% szkod% jedynie zo- 
stawal. W. K. M066 tu urodzony, wychowany, Krol 
i Obywatel, Syn Ojczyzny i Ojciec, Pan i przyjaciel, 
nie sobie tylko zyj%c, zasiggal bystrym przeniknie- 
niem poznej nastgpnych wiekow potomno6ci, a dopo- 
magaj^c Narodowi wynajdowaniem najskutsczniej- 
szych 6rodkow do nabywania po^ytecznych wiado- 
moSci: zakladasz, iz tak rzekg, na dobrze wychowanej 
mlodzi, nowy jakis, gruntowniejszy i okazalszy gmach 
Rzeczypospolitej , ktoraby ze zdolnych Obywatelow, 
Ojczystemi zdaniami napojonych, pigknie, porz%dnie 
i mocno spojona, w jeden z najznakomitszycli w 
Europie narodow niegdyS zakwitn^c mogla. Wielkie 
to zaiste i trudne nader do wykonania dzielo, Mi- 
logciwy Krolu, ale tym samym lacne, ze takiemu 
zachowane Panu, ktory najwigkszym przedsigwzig- 
ciom, najsilniejszym trudnoSciom rowny umysl no- 
sz%c, tarn tylko sobie prawdziwej slawy kres zamie- 
rza, gdzie przystgp najtrudniejszy. Lecz nim wdzig- 
czna potomno§6 w calej swej zupelnoSci, tak chwalebne 
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obaczy zamysly; daj% sig widzietf i teraz nawet, 
usilnych staran Twoich o rozkrzewienie nauk po£%- 
dane skutki, a szeScioletni ten, daj Boze by jak 
najdlu£szy, panowania przeci^g, w krotkim niejako 
pokazal abrysie, czego sig uczona Kzeczpospolita 
w przyszle czasy spodziewac powinna. Ju2 sig tyle 
ksi$g wybornych, bg,d£ przekladaniem z obcych jgzy- 
kow pism uczonych, b$dz wlasn^ Autorow prac% i 
wynalazkiem wydanych, ustawicznie pokazuje. Ju2 
tyle zacnej mlodziezy, z cieniow prywatnego wycho- 
wania na publiczne do uslug Ojczyzny i Twoich, Mi- 
logciwy Panie, wychodzi Swiatlo: drudzy jeszcze dal- 
szy polor bior^c, niepospolite prac swoich owoce 
wydac obiecujg,. Ju£ starsi nawet sami przez chwa- 
lebnq, z mlodemi emulacy^, porzuchvszy uprzedzone 
starozytnoSciq, zdania, a prawdziwemi poZytecznych 
Krajowi nauk powabami zacbgceni, jesli sami dopo- 
modz nie zdolajg,, tedy, przynajmniej uprzejmie zycz$, 
aby tak gliczne pocz^tki wzrost braly prgdki, sta- 
teczny i jak najdoskonalszy. Wszgdy sig rozkrzewia 
dowcipny przemysl, zakwita ojczysty jgzyk, a przez 
odkrywanie zakopanych w uczonej starozytno^ci bo- 
gactw, pigkniej sig niz przedtym w mowach, listach, 
rymach i innych pismach wydaj^c, w krotce o prym 
z obcemi ubiega6 sig pocznie. Wszystkie zgola, malo 
przedtem komu znajome nauki, i te co do pozytku, 
i te co do ozdoby krajowej sluz$, stateczne sobie u 
nas obierajq, siedlisko, przyszlemu narodowi niechybng, 
szczgSliwoSc , a W. K. MoSci slawg rokujq, nie^mier- 
teln$. Tak jest Milosciwy Krolu, ta to jest naj- 
wigksza, a wszystkich wiekow i narodow zdaniem 
potwierdzona dla Monarchow zaleta, pokaza6 podda- 
nym najskuteczniejsze do uszczgsliwienia 6rodki i 
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sposoby, ktorych oswiecony naukami rozuin, zrodlem 
jest najpewniejszym. Niechaj sobie kto chce, na sa- 
mych dzielach wojennych, na zdobywaniu obszernych 
krain, na holdowaniu nowych poddanych, na wspa- 
niaiych z nieprzyjaciol tryumfach wiecznos6 imienia 
zaklada, i z ludzkiej czgstokro6 ngdzy gwaitownej 
slawy szuka, bgd% sig temu bardziej dziwi6, nteeli . 
kocha6 nastgpne czasy. I kiedy pochlebstwo na 
trwalych marmurach wysokie bohatyrow swoich prze- 
wagi i dziela ry6 bgdzie, strapiona razem ludzko£6 
klgski swe i uciski na czulych sercach rysowac nie 
przestanie. Dla W. K. MoSci wspanialszy nierownie, 
i wszystkim towarzystwom ludzkim milszy, poina 
potomnos6 gotuje zaszczyt, ze wprowadzajac, zasz- 
czepiaj^c i utrzyumjac w Narodzie swoim nauki i 
rgkodziela poiyteczne, stales sie jego prawdziwym 
Ojcem i Dobrodziejem. 




?M2Q W N A N I E 

t ROLA V. CESARZA, 
Z EJJjBUgfcZKIEM I. KROLEM FRANCUZKIM. 1 ) 

**■: ." 

I 

.raje do Cesarza nalezq-ce rozleglejsze byly, 
ydzierzawy za£ Francuzkiego Krola szczuplejsze, ale 
w kupie. Franciszek rz%dzil swem panstwem samo- 
wladnie, Karol mial wladzg okre£lon%, lecz to na- 
gradzal przemySlnym dowcipem. Wojsko pierwszego 
zwawsze i odwaZniejsze bylo; drugiego cierpliwsze i 
^fewiczensze. Tak si§ roznily od siebie przymioty obu 
•/tych Monarchow, jaka byla roznica upatrzonych po- 
zytkow, ktora si§ tez nie malo do przedhi£enia wza- 
jemnych migdzy niemi klotni przyczynila. Franciszek 
przedsigbral wszystko bystro, trzymal sig swoich 
ukladow zwawo, wykonywal prgdko i odwa^nie; lecz 
nie mial potrzebnej w przelamaniu zachodz^cych 
trudow cierpliwo&ci , porzucal czgstokro6 przedsig- 
wzigte zamysly, albo sig w ich wykonaniu opieszal- 
szym stawal, czy to przez niecierpliwo£6, czyli przez 
lekkomy£lno6c. 



1 ) Rzecz drukowana w tomie IV „Zabaw przyjemnych i 
pozytecznych". Warszawa, 1793. 
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Karol, ka/tbytaeez powoli rozbieral, i z rowna 
powolnosaa, do^HJkdsi^wziecia sie, naklaniaf; lecz 
co u siebie raz ji<H|nbwil, to z nieprzelamanym wy- 
konywal sercem; tanjA£ece, ze mu potem zadne 
zawady, zadne niebeq||teenstwa wstretu uczynic" 
nie mogly. '^v 

Odmienny zatem obu cbwakter, ktory wpiywal 
w ich przedsigwzigcia, musial koniecznie rowna, uczy- 
nic" r6znic§ w skutkach przedsigbranyca zamyslow. 
Franciszek przez wrodzona. bystrosc, miesaal czgsto- 
kro6 zamysry przeciwnika swego, cbociaz I 
ulozoue. Karol powolniejszy, ale nie poruszl 
stanawial nieprzyjaciela w popgdliwych zap^eB 
najtgzsze jego wstrzyraywat usilowania. Pia 
w pierwiastkaeh wojny spadal na wojska 
skie, podobny do gwaltownego potoku, r6w 
wszystko z ziemia,, co mu tylko oporeni staw. 
Drugi oczekiwajac, az sie, porywcza Fraucuzow i 
sili zwawosfi, odzyskiwal nakoniec cokolwiek w ] 
cza,tkach utracil, i czgsto nowe z nieprzyjaciela pnl 
zytki odnosil. 

Krdl Francuzki, ukladal rdzne do nabycia nowych 
dzierzaw projekty; ktorych, lubo dosyc" pozorny i 
pomyslny zdawai si§ poczatek, koniec jednak rzadko 
byl szczgsliwy. Przeciwnie, wiele zamyslow Cesarza, 
lubo sie, na pozor zdawaly niepodobne do wykonania, 
i z rozpaczy prawie przedsigwziete, roztropna rada 
do zamierzonego przywodzila kresu. Franciszek czgsto 
sie, dawal blaskiem ulozonego ksztalnie projektu uhi- 
dzid, a Karola, upatrzone na dal pozytki, ktore mogl 
odniesd, zawodzily. 

Atoli, kto kogo slawa. i zaslugami przewyzszyl, 
nikt jeszcze tego, ani najScislejszym roztrza,saniem 
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przymiotow, do rz%du panstwa potrzebnych, ani nie 
przywi%zaniem do zadnej strony, wielkoSci i szczgScia 
ich zamyslow roz wiq,zaniem , dokladnie nie pokazai. 
Franciszek mo£e by6 liczony w poczcie tych Monar- 
chow, ktorych slawa dziela i dowcipnych przechodzi ; 
za6 migdzy nim a Karolem ro2nica, wynika z r6inych 
2ycia jego okoliczno&ci z sob$ razem zlq,czonych. 
Zwycigstwo pod Pawi% odniesione, tak znacznie na 
strong Karola, az do konca panowania jego, potggi 
przewazylo szalg: ze usilowania Franciszka, dla osla- 
bienia niezmiernej i zawsze wzrost bior^cej prze- 
ciwnika swego mocy, nie tylko mu zjednaly parcyal- 
no£6 innych narodow, temu pospolicie przychylniej- 
szych, ktory sig mgznie z potgzniejszym od siebie 
nieprzyjacielem potyka; ale nawet zaszczyt i chwalg 
winng, tym bohatyrom, ktorzy przemagaj^cego nad 
drugiemi i wszystkim groznego Monarchy zamyslom 
odpor da6 usihij%. 

M6wi%c w powszechnoSci , slawa Monarchow, u 
wspolwiecznych mianowicie ludzi, rownie od osobis- 
tych przymiotow, jako od ich zdolnoSci do rz%du 
zalezy. Franciszek wiele popelnil blgdow tak w 
powszechnej Europy polityce, jako wewngtrznym 
panstw swoich sprawowaniu; ale byl ludzkim, dobro- 
czynnym, wspanialym ; powagg rnial bez pychy, przy- 
jemno£6 bez podloSci, grzecznoSc bez obhidy. Wszy- 
scy go kochali, ktorzy kolwiek do niego przystgp mieli, 
a ten byl zawsze wolny kazdemu godnemu czlo- 
wiekowi. 

Uwiedzeni osobistemi jego przymiotami poddani, 
zapominali w nim na wady Monarchy; a maj^c go 
za najdoskonalszego w krolestwie Kawalera, podda- 
wali sig bez szemrania rz^dowi groznej zwierzchnoSci ; 
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czegoby podobno, mniej kochanemu od siebie Panu 
nie uczynili. 

Zdaje sig atoli, ze te osobiste pochwaly powiime 
byly trwac tylko do czasu , i usta6 z dworem tego 
Monarchy, a sprawiedliwej potomnoSci s$dzi6 nale- 
ialo, nie zastanawiaj^c sig nad prywatnemi przy- 
miotami obywatela, same tylko polityczne sprawy 
rz^jdz^cego narodem Krola. Atoli zaszla pewna oko- 
licznoSc; "podala imig Franciszka wdzigcznej poto- 
mnoSci, a czas nastgpuj^cy coraz mu wigcej slawy 
przyczynil. 

Pod jego panowaniem kunszty i nauki wyzwolone 
nie wielki postgpek we Francyi uczynily, przebywa- 
jac prawie w samych Wloszech, kgdy sig z Grecyi v 
prostotg, obywatelow i jarzmem poganskim wystra- 
szone, po czgsci przeniosly. Franciszek wzi^l Muzy 
pod swoja, opiekg, chc^c wyrowna6 Leonowi X. tyr 
dza i wspanialoScia, ktora ten Papiez one wspieral 
i pomnazal. 

Tym umyslem sprowadzil do dworu swego uczo- 
nych, rozmawial z niemi poufale, u^ywal do spraw 
glowniejszych, dawal lacny do siebie przystgp, i na 
rozmaite ich godnoSci wywyzszal stopnie. Ludzie 
nauk pilnuj%cy, jako do dalszycli prac pochop biora, 
kiedy sie ini jakowe czyni^ wzglgdy, tak shisznym 
prawem mogg, sig zali6 na nieczulo£6 rz^dz^cych, 
jesli im winnej ublizaja pochwaly i nagrody. Po- 
znali oni, 2e sig nie mogli zupelniej wdzigczno£ci$ 
tak wspanialemu wyplaci6 Panu, jako podawaj^c po- 
tomnoSci slawg imienia, tak szczodrobliwego i taska- 
wego na siebie Monarchy. Pisarze poiniejsi przy- 
jgli chgtnie te pochwaly, i wigcej jeszcze onych przy- 
czynili. Tytul Ojca NauJc dany Franciszkowi I. -x 



